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Vae victis...
(P-d.) Ha a méltatlankodás hangját

hozná felénk a hir Bécs városából, egy-
szerüen tudomásul vennénk és nem fog-
lalkoznánk vele többet. Tudomány a
psychologia a politika terén is; hát nem
lehet rossz néven venni, ha káromkodik,
aki elveszti azt, amit évtizedeken keresz-
tül igazság ellenére a kezében tartott. A
birtok édességének mindig megvan a haj-
landósága arra, hogy összetéveszsze magát
a joggal.

De nem szitkozódás szava hallatszik
át Ausztriából, hanem a vad kétségbe-
esés hangja. A vae victis sóhajtása köz-
ben verdesik a mellüket, a kiegyezés
javaslatait olvasván. Nem kiegyezés az
a sok javaslat, igy mondogatják, de a
gyözelmes Magyarország diktálta azokat
a levert, legyözött, megalázott Ausztriá-
nak ; vae victis . . . Még szerencse, hogy
a diadalmaskodó Hungária oda nem ki-
áltja a meggyalázott, porban vonagló
osztrák gladiátornak: accipe ferrum!

S hogy a magyar ember jö szive meg
ne essék ezen a nagy siráson, arról
közvetlen a vae victis után gondoskod-
nak. Egy kicsit megrágalmazván Magyar-
országot azzal, hogy csak azért olyan a
kiegyezés, a milyen, mert meg kellett
fizetni Magyarországot, csak hogy hive
maradjon a dualizmusnak.

Ez a két momentum emelkedik ki
a fogadtatásból, amelyben a kiegyezést
odaát ma részesitették. Vajjon mennyi
az igazság a panaszban is, a vádolás-
ban is ?

Megalázva, meggyalázva, szinte halá-
los sebekböl vérezve, a porban vonaglik
az osztrák gladiator, ennyi igaz. De nem
Magyarország teritette le. De megalázta,
meggyalázta maga-magát; önmaga akarta
vérzö sebeit; és a maga emberségéböl
feküdt le, nem is a porba, hanem a
sárba, amelyben majd egy éve már, hogy
fetreng. És nem Magyarországon mulik, ha
még mindig nem akar felkelni. Igaz,
nagyot fejlödtünk, haladtunk, de annyi
erönk nincsen, hogy mi vágjuk földhöz
az osztrákot. Örülünk, ha az igazságun-
kat meg tudjuk kapni töle. Avagy mi
veszitettük össze az osztrák nemzetisége-
ket, mi forgattuk fel az osztrák pártok
egyensulyát, mi adtuk ki a nyelvrende-
leteket ? Magyarországra is örömnap lesz
az, amelyen talpra áll megint Ausztria,
mert aznap tudni fogjuk, hogy megsza-
badultunk egy sulyos közjogi háborutól,
ha nem válságtól.

Arra nincsen okunk, hogy letagad-
juk Ausztria elött a kiegyezés sikereit.
De a mi eredményeink az igazság ered-
ményei, azok már harmincz évvel ezelött
megillettek bennünket s mi is búsulhat-
nánk azon. hogy csak ma tudtuk
elérni, ami már a dualizmus elsö napján
a napnál is fényesebb igazság volt. Ha-
nem, hogy a mi áldozatainkat a jog kö-
vetelte volna meg, azt bebizonyitani ta-
lán nem is lenne egészen könnyü.

A vae victis szavával nem az igaz-
ság gyözelmét szokás köszöntem.

És meghamisitja ez a fájdalmas szó
a históriát is. A mikor a kiegyezés ja-
vaslatai létrejöttek, akkor még nem vol-

tak nyelvrendeletek, még nem volt osz-
trák obstrukczió. Akkor már csak ezért
sem parancsolhattuk rá Ausztriára a mi
akaratunkat.

Mindenekfölött pedig ott van egy
nagy tény, amelyet meg kellett volna
látniok az osztrákoknak, mielött hozzá-
fogtak Magyarország gyözelmének siral-
mába.

A kiegyezés elöterjesztéséhez meg-
adta elözetes hozzájárulását az osztrák
császár. Avagy annyira elveszett már
Ausztriában minden hit, hogy hinni tud-
nak már abban is, hogy az osztrák
császár hozzájárul ahhoz, hogy a magyar
király nevében a magyar király biro-
dalma leverje, meggyalázza az osztrák
császár birodalmát ? Hinni tudnak abban,
hogy az osztrák császár szentesitene olyan
kiegyezést, amely nem egyezség, de dia-
dalmas fél parancsa, amelyre csak egy
szó illik igazán, az, hogy vae victis?

Ha igaza lenne a nagy siralomnak,
ha valósággal módunkban állana dik-
tálni, akkor bizony más lenne a kiegye-
zés, ha van is rá oka az országnak,
hogy igy is meg legyen vele elégedve.

De akkor se fizettetnénk meg azt,
hogy hivek vagyunk a dualizmushoz.

Magyarország mindig tudott különb-
séget tenni a dualizmus és a gazdasági
kiegyezés között; a magyar politikai
érettség mindig tudta, hogy még a leg-
kegyetlenebb gazdasági háboru se jelen-
tené a dualizmus halálát. Magyarország
elejétöl fogva csak gazdasági érdekeket
keresett a vámszövetségben s abban, ami

Tavaszi mükiállitás.
II.

Néhány hete mult, hogy Verescsagin ter-
jedelmes Napoleon legendáját néztük nagy ér-
deklödéssel a mücsarnokban és ime, a mü-
kiállitásban ismét találkozunk egy feltünö mé-
retü festménynyel, mely a nagy hadsereg
minden nyomorokkal teljes visszavonulását
meséli. És, csodálatos dolog! a német festö,
Kampf Arthur, ki Düsseldorf egyik csen-
des utczájában elmélkedik a bukott franczia
caesar történetén, egy darab vásznon sok-
kal meginditóbb, sokkal megkapóbb képét adja
a hazavonuló hadsereg rettentö szenvedéseinek,
mint a hirneves orosz müvész, ki hosszu és
fáradalmas tanulmányok, mélyreható önnálló
kutatások nyomán, a festöi rhetorika minden
nyilt és titkos eszközeinek fölhasználásával,
szavalja el tizennégy nagy képen a széjjelvert
francziák siralmas tragédiáját. E képben, mely-
nek egyszerü czime ,.1812", nem latjuk az égö
Moszkvát, nem a bundában is didergö hadve-
zér-császárt; e kép sem hólepte csatatérrel,
sem boszuálló baltás parasztokkal nem
rettenti a nézöt: csak egy német kisvá-
ros föutczáját nyitja meg elöttünk, mely-
nek hatalmas kapuboltozata alatt vonul be
egy csapatka rongyokba takaródzó, menekülö
katona, kik mögött künn az országuton sötétté
kavarja a téli vihar a dermesztö levegöt. Mily
borzasztó látvány! Mily szánalmas alakok ! Az
éhség a félelem, a kétségbeesés ül mindeni-

kük arczán. Halványak, bágyadtak, halálra ki-
merültek. Ruhájuk kopott és foszlányos; pok-
róczba gönygyölitett lábszáraikra csomokban
fagyott rá az országut hava; testüket szük
redökbe huzva takarja az egykor fényes dol-
mány, köpenyeg, melyben alig. ismerhetni rá a
katonaruhára; mindenkinek más-más csákója
van, aszerint, hogy mily fegyvernemhez tarto-
zott ; egyforma és közös náluk csak a kidül-
ledt szemekben ülö mozdulatlan tekintet, a
lélek megsemmisülésének borzasztó magya-
rázója.

A német festö egész szabályszerüen al-
kotta meg képének drámai hatását. Mintha
csak Aristoteles tana után indult volna, nem
elégedett meg a rémület tolmácsolásával, ha-
nem egyenlö mértékben adott kifejezést a szá-
nalomnak is, oda állitván hosszu sorozatban
a helység lakosait, kik oldalt sorakozva szabad
menetet engednek a ieltünö jövevényeknek.
Ott vannak egymás mellett a pap, a tanitó, a
kovács, a mészáros, a községi jegyzö, az élte-
sebb és ifjabb asszonyok és legelöl az apró
gvermekek, amint a menekülök megérkezésé-
nek hirére összeverödtek az utczán.

Ez a csoport még szebb az elöbbinél,
mert a megilletödés kifejezése oly mély, oly
igaz és mindenkinek egyéniségéhez, mestersé-
géhez mérten oly változatos az alakok arczán,
hogy a szemlélö nem képes hatása alól ki-
vonni lelkét. A szerencsétlenség látványa által
keltett sajnálkozás egész symfoniája szól hoz-
zánk e csoportbó.l

Kifejezés dolgában ez a kép a tökéletes-
ség legmagasabb fokán áll. Elöadása egyszerü,
keresetlen és meggyözö; szinhangulata világos
és tetszetös; technikai kivitele eröteljes, uj-
szerü és megfelel a jogos kivánalmaknak.

Elmerülve nézésében, azt kérdezzük ma-
gunkban, mért tesz ez a. kép egymagában is
nagyobb hatást, mint Verescsagin egész
sorozata ?

A felelet egyszerü. Az orosz festö rhétor;
a német pedig poéta.

A mesteri szónoklat lebilincseli a lelket;
de a költészet elragadja és fölemeli.

A helyes beszéden okul az ember, mert
az az észhez szól; de a költöi igazság meg-
javitja, megnemesiti az embert, mert az a
szivhez szól.

Mikor e képet nézzük, nem a történeti
tényböl fakadó igazság foglalkoztatja lelkünket,
mint Verescsagginnál; hanem saját lelkünk ol-
vadásából támad a kellemes érzés, mely egész
lényünket betölti és mely minden müalkotás
legföbb czélja és egyetlen igaz sikere.

Verescsagin meggyöz; de Kampf meghat.
Ez pedig több.

igy áll ez a dolog.
Már most visszaemlékezvén azokra, amiket

csütörtöki elsö czikkünkben irtunk, kérdezzük
az olvasótól: Szükséges-e, hogy a müvész
meglepö festék-kombinácziókkal, fejtetöre álló
extravagáns ujszerüségekkel ijesztgesse a nézöt
a hatás kedvéért ? Nem elég-e a hatás elérö
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azzal együtt jár és politikai judiciuma
tisztaságának megzavarását nem fogja meg-
engedni most sem. Nem mi találtuk fel
azt a theoriát hogy az osztrák-magyar
monarchia "Monarchie auf Kündigung,
ha évenkint meg kell ujitani a ki-
egyezést, nem mi beszéltünk politikai
szeparatisztikus hajlamokról, valahányszor
fennakadás volt egyik-másik gazdasági kér-
désben. Magyarország hüségesen megvédte
a dualizmust akkor is, amikor a gazda-
sági kiegyezés a maiaknál sokkalta na-
gyobb áldozatokkal járt és ha gazdasági
téren fájt valamije, gazdasági téren ke-
resett orvoslást — az igazság fegyverei-
vel, de sohasem fenyegetödzött azzal,
hogy különben otthagyja a dualizmus
zászlaját.

Magyarország elfogadja a gazdasági
kiegyezést, mert az lehetövé teszi gazda-
sági erejének öregbedését, kifejlését. ha
nem is elégiti ki minden aspiráczióját.
De föltétlenül visszautasitaná a legkitü-
nöbb kiegyezést is, ha azt a dualizmus-
sal egyenlö rangú tényezöként ajánlanák
neki. Mert nem igy egyeztünk hatvan-
hétben. Mi készen vagyunk most is arra,
hogy befogadjuk törvényeink közé a
tegnap elöterjesztett javaslatokat.

Ha pedig Ausztria anynyira se
tudna eröre kapni, hogy elhatározza
magát erre vagy arra, és ha emiatt
kárba is veszne Magyarország kész-
sége: akkor is megélünk majd. Azzal a
nyugodt öntudattal teszszük félre a ki-
egyezést, hogy Magyarország nem okozója
semminek, Magyarország folytatni akarta
a gazdaság terén a harminczéves tra-
dicziót.

A dualizmus sziklaszilárd lesz akkor
is, de ki tudná megmondani, vajjon nem
kél-e majd akkor igazán joggal az osztrák
ajkakon a panasz:

Vae victis . . .

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak

ülésé van.
déleiéti tiz

A hitelszövetkezeti törvény. A képviselöház
igazságügyi bizottsága F a b i n y Teofii elnöklése
alatt tartott mai ülésében megkezdte a gazdasági
és ipari hitelszövetkezetekröl szóló törvényjavaslat
tárgyalását.

Neumann Ármin elöadó elsö sorban a ma-
gyarországi szövetkezetek keletkezését és fejlödésé-
nek történetét vázolja. Mérlegeli a kereskedelmi tör-
vény rendelkezéseit és oda konkludál, hogy ez a
törvény nem volt képes a szövetkezeteket intenzive
vagyis etnikai alapon fejleszteni, mert a szövetke-
zeteket a részvénytársaság módjára szabályozta.
Ismerteti továbbá azon szövetkezeti törvényjavaslatot,
melyet Wekerle pénzügyminiszter szaktanácskozmány
elé terjesztett és amely javaslat teljesen mellözte az
állami segélyt és a szükséges tökék elöteremtésére a
szövetkezeteket némely már fennálló hitelintézettel ki-
vánta összeköttetésbe hozni. Hosszasabban foglalkozik
szóló a szövetkezeti intézménynek elönyeivel, a köz-
ponti szövetkezet részére biztositani czélzott jogok-
kal és az államnak fentartott felügyelet mérvével.
Részletesen elemzi a javaslatban szabályozott fele-
lösség jogi természetéi. Végezetül azon reménynek
ad kifejezést, hogy a czélba vett reform azon kis-
gazdasági exisztencziákat, melyek ma a létért való
küzdelemben elpusztulással vannak fenyegetve, meg
fogja izmositani és hogy a társadalom széles körei
áthatva ennek fontosságától, a központba mint ala-
pitó tagok be fognak lépni.

Hodossy Imre abban a nézetben van, hogy
a javaslat nem az önsegélyre és öntevékenységre
fekteti a sulyt, hanem a kormány segélyére és te-
vékenységére. A központ, melyen az egész szerve-
zet alapszik, szövetkezeti formában a kormányzati
mindenhatóságra van féktelve. A kormány helyesen
cselekednék, ha hozzájárulna a javaslat oly módo-
sitásához, hogy az állami omnipotenczia háttérbe
szoruljon, az ellenörzés szükséges mértékére szorit-
kozzék s engedje érvényesülni a szövetkezeti eszme
alapelvét, az önsegélyt s öntevékenységet. Ha ez
nem történik meg, kénytelen lesz a törvényjavaslat
ellen szavazni.

Bartha Ödön, bár osztja Hodossy aggályait,
a törvényjavaslatot általánosságban mégis elfogadja.
Szerkezeti hibának tartja a kereskedelmi törvényre
való örökös hivatkozást, amit kerülni kellene a nép

agy rétegein számári alkotandó ily törvénynél. Ily
értelemben át lenne dolgozandó a javaslat szer-
kezete.

Matuska Péter megjegyzi Hodossyval szem-
ben, hogy senki sem örülne annak jobban, mint a
kormány, ha nem kellene rendkivüli segélyt és
rendkivüli elönyöket nyujtani, de a tapasztalás azt
mutatja, hogy enélkül, pusztán az öntevékenységre
utalva, szövetkezetek nem prosperálhatnak.

Bernáth Béla kéri a kormányt, álljon el a
befolyását tulságosan kiterjesztö intézkedésektöl.
Ebben a reményben hozzájárul általánosságban a
javaslathoz.

Erdély miniszter kifejti, hogy bebizonyult,
miként a társadalom maga a szövetkezeti intéz-
mény kifejtésére nem bir elég erövel Ez inditotta
a kormányt arra, hogy a szövetkezeti intézménynek
segélyére jöjjön. A hatóságok, mint szövetkezetalakitó
közegek felvétele a törvényjavaslatba, az ország egyes
vidékeire való tekintettel történt, amely vidékeken hiá-
nyoznak az ennek az ügynek felkarolására alkalmas
más elemek. Az egyeseknek, mint szövetkezetalaki-
tóknak kizárása azért történt, mert a gyakorlati
tapasztalás azt mutatja, hogy ez sok visszaélésnek
volt a forrása. A kormányt semmi hatalmi ter-
jeszkedés, vagy politikai czélzat nem vezette,
csak az, hogy amig az intézmény gyermek-
korát éli, szakavatott támogatásban részesüljön.

Popovics Sándor miniszteri tanácsos meg-
jegyzi, hogyha csak a szövetkezetek reorganizálá-
sáról lenne szó, nem lehetne kifogást tenni a teljes
autonomia ellen. Viszonyaink közt azonban s a tör-
vényjavaslat által kitüzött czél szem elött tartásával,
feltétlenül szükség van oly központi organumra,
mely a külsö szövetkezetek alimentálására szolgál-
jon. A pénzbeszerzés módjai közül kifogással talál-
kozott a kötvénykibocsátás. Szóló tüzetesen czáfolja
a felhozott kifogásokat s kifejti azon indokokat,
amelyeknél fogva a direkt állami segélyezés ellen
azon szolgálati ág nevében, melyet képvisel, állást
kell foglalnia.

Györy Elek kiemeli, hogy nem pártpolitikai
szempontból történik, hogy felvetik, milyen lesz a
központban az állami beavatkozás, hanem azért,
mert óhajtják, hogy az önállósági tényezök már
most benne legyenek a szervezetben.

Darányi miniszter azt tartja, hogy nem kel-
lene utógondolatokat feltételezni a javaslat rendel-
kezései mögött. Egyetért azzal, amit H ó d o s s y
az önsegélyröl s öntevékenységröl mondott. Megjegyzi

sére a müvészet ösidök óta beigazolt és örökké
élö igazságainak egyike, a kifejezés?

No de nem feleselünk. Jerünk tovább.
Itt van a hazavonuló francziák mellett

mindjárt Pállik Béla ujabb remeke: "A
Gurut alján, felsöbányai táj", mely a nagyhirü
mester müvészetét egészen uj és valóban meg-
lepö szinezetben tünteti fel. Soha Pállik, a
természethüség és igazság e foltéilen rab-
szolgája, szinben oly ragyogó és friss nem
volt, mint e képen. Már a téli kiállitáson
is feltüntek e tekintetben a tanulmányok,
melyeket Felsöbányáról hozott. Dicsérték öket
mindenféle ellenmondás nélkül; el is kap-
kodták öket a gazdagabb mübarátok, rész-
ben már a müteremben. De azok a tanul-
mányok csak elöhirnökei voltak az üde szin-
pompának, melyben e nagyobb terjedelmü
kép fényük. Tárgya, mint Pálliknál mindig,
igen egyszerü. A hosszuszörü magyar birkák,
azok, melyek a paraszt embernek a bundát
szolgáltatják, legelés közben egy friss levelek-
kel boritott cserfabokorra akadtak. Nekiestek
és ágaskodva mohón harapdálják a gyönge
rügyeket. Ez persze tiltott gyümölcs nekik. A
fákat nem szabad bántani. De a juhászbojtár tá-
vol van: a fényes levélkék meg oly étvágy-
gerjesztök : ki tudna ennek ellentállni? Uczczu,
tehát neki I És koppasztják és tépdelik és rá-
gicsálják a fiatal fácska zamatos lombját. Csak
ugy ropog gyorsan örlö foguk alatt. Sietnek.
Tudják, hogy a váratlan öröm nem soká tart
Ha valaki észreveszi, mindjárt ott lesz köztük
a nagy bot . . . Pompás egy jelenet! Tele az
állatélet pontos és szellemes megfigyelésével,
Ez több az egyszerü állatképnél. Ez az állat-

világ genre-képe. Mert nem csupán az állatok
külsö, reális megjelenése van benne szem elé
állitva, hanem a szenvedélylyé növekedö ösz-
tön, vagyis a korlátolt állati lélek rohamos
nyilatkozatának egyik humoros jelenete is.

A régi belgák és hollandiak az állatot
többnyire csak mint természeti jelenséget sze-
rették festeni. Közülök csak azok vetettek némi
ügyet az állatlélekre is, akik Olaszországban jár-
tak, mint Berghem, Carel Dujardin, Dick van
Bergen és Willem Romeyn. Ezek aztán nagy
gondot forditottak tájképük szépségére is. És
ebben követte öket ez alkalommal Pállik. A
gurulnak sötétzöld lankái, a mélyen ragyogó
ég alatt kékellö távoli hegyek finom és tet-
szetös hátteret szolgáltatnak az ábrázolt birka-
lakomának.

A szép képnek szerencsés tulajdonosa
gróf Teleky Sámuel. Tehát léteznek emberek,
kiknek ekszczellencziás czimük mellett még
ilyen képeik is vannak. Ez megnyugtató.

Az elsö terem hátsó falát majdnem, egé-
szen Bihari Sándor festménye foglalja el,
mely Zsigmond királyt ábrázolja, amint Ulászló
lengyel királyt a nagyváradi székesegyházban
fogadja Szent László sirjánál. E nagy müvet
Nagyvárad városa rendelte meg a müvésznél
és elsö. teljesen kidolgozott tervezete fölött a
sajtó már nyilatkozott, mikor az ezredéves ki-
állitáson volt látható. A mii megfelel a remé-
nyéknek, melyeket akkorában a kiállitott nagy
tanulmányhoz füztek és diszére fog válni
a megrendelö városnak, mely oly finom illés-
sel müveli története emlékeit.

A kiállitás egyik legérdekesebb száma
Augusztynovicz Sándor lengyel festö müve

mely "Sembatovicz Silvester , lembergi bibo-
ros érsek és metropolita képét adja. Ritka
szép festmény, mely erös hatásával sokáig
tartja fogva a figyelmet; de csak akkor, ha
jó távol helyezkedünk töle; sokkal távo-
labb, mint a kép térfogata a szokásos számi-
tás szerint igényelné. A nagyobb távolságra
a festmény rendkivül eröteljesen hat; csupa
világosság és levegö; szinei ragyogók, kü-
lönösen a föpap bibor öltözékeé és az
elötte levö pultus sötétvörös bársony ta-
karójáé; a háttér tulgazdag aranyos barokk
disze pedig eltompul és gyönyörü összhangba
vegyül a kép általános szinezetével. Közelebb-
röl, illetöleg a klasszikai szabály szerint kimért
távolságról tekintve, a kép persze máskép hat
Részleteinek széles, bátor kezelése itt tulságos-
nak tünik fel. De ez az egyetlen ellenvetés,
mely a mü ellen tehetö. Általán azt mondhat-
juk róla, hogy a modern szellemü képek kö-
zött a legjelesebbek és legértékesebbek egyike.

Fabres Antonio 17-ik századbeli dor-
bézoló katonái egész más szellemben vannak
festve. Minden alapos tanultság meg van bennük,
amit a régi iskolában meglehetett szerezni.
De mindezzel a mü kissé ósdi benyomást tesz.

A német Dettmann Lajos tizennégy ké-
pet állitott ki. Ezek között a legkiválóbb a
"Hazatérés a templomból', melyen az alakok
igaz arczkifejezése, természetes magatartása,
a tájkép meggyözö realisztikája nagy dicsére-
tet érdemel, Az egész kép, mindent elárasztó
finom szürkéivel, a gobelin szelid hatására
emlékeztet és azért mégis csupa erö és igaz-
ság. Ez a helyes plein air,

Normann négy norvégiai tájképet kül-
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azonban, hogy mindenki hangoztatja az önsegélyt s
öntevékenységet, de araikor tenni kell, mindent az ál-
lamtól várnak. Amidön az állam ily áldozattal uj szer-
vezetet létesit s nemcsak anyagilag, de erkölcsileg
is engageirozza magát, kell, hogy biztositsa a sikert
is, ami nem lehetséges másként, mintha az irányi-
tásról is gondoskodik addig, amig az intézmény
fejlödése lehetövé teszi az állami ingerenczia mel-
lözését. Ha a kisembereket meg akarjak menteni,
mindent meg kell tennünk arra, hogy a kamatláb
olcsósága általuk is érezhetö legyen. Ez a czélja
a törvényjavaslatnak, amelynek szeretettel való tár-
gyalását és elfogadását kéri. Ezek után a tárgyalás
folytatása holnap délután 5 órára tüzetett ki s az
ülés réget ért.

Roszlval Istvánt igazolták. A képviselöház
hetedik biráló bizottsága ma délután hirdette ki a
várnai választás ügyében hozott itéletét. Az itélet
ugy szól, hogy a bizottság Roszival István képvise-
löt, a kérvény mellözésével, i g a z o l t k é p v i -
s e l ö n e k m o n d o t t a ki s a felek költség-
beli igényeit kölcsönösen megszüntette. Az itéletet
szótöbbséggel, 4 szavazattal 2 ellen hozták. A vá-
lasztás igazolására szavaztak: Aidinger, Piukovics,
Szerb György és Tuba János, a vizsgálat elrende-
lésére Justh Gyula és Tomcsányi bizottsági tagok.

A kongnia.
(Az országgyülésböl.)

Olay Lajos meggondolta a dolgot és nem
vitte a komédiát végletekig. Talán a párt vette
rá, mert a fogságából ma délben kiszabadult
Kossuth Ferencz sem helyeselte a tegnapi
mókát.

Mikor tehát a Ház névszerint leszavazott
és százötvenegy szóval huszonkettö ellenében
kimondotta, hogy nem kivánja a vámszerzödés
felolvasását, Olay és elvtársai még megpróbál-
koztak ugyan vele, hogy a javaslatokat elöbb
az osztályokhoz küldjék — de ez a próbálko-
zás sem volt már komoly. Még azt a második
névszerinti szavazást sem kivántak már, amit
tegnap az ö kivánságukra határozott el a tör-
vényhozás. Beérték azzal, hogy a képviselöház
többsége egyszerü felállással szavazzon. S igy
is elég világosan látszott, hogy a szélsöbal öt-
hat emberét kivéve, senki sem akarja a ki-
egyezést javaslatok ok nélkül való halogatását.
Szokás szerint csak a bizottságokhoz utasitot-
ták elözetes tárgyalásra.

dött. Mind nagyon érdekes. Már tárgyuknál
fogva is. Magasba nyuló sötétkék hegyek, me-
lyek sötétzöld növényzetü talpszikláikkal együtt
a kristálytiszta hegyi tavakban, tükrözödnek;
az északi partvidékek idegenszerü lég- és fény-
tünetei : ki ne szemlélné ezeket elragadta-
tással! Hisz ez a mesék országa, hol a nap
bibor korongjáról sötét aranyleplek hulla-
nak a hüvös, mozdulatlan világra. Szi-
vesen is idözünk e képek elött. De bár-
mily nagy is rokonszenvünk a tárgy iránt,
nem fojthatjuk el a gondolatot, hogy a müvész
kizárólagos kultuszával hovatova kompromit-
tálja modelljét. Oly sok ilyen Normannt láttunk
már, melyek pedig gondosabban és több sze-
retettel voltak festve! Az a gyors elintézés,
mely e négy kép kivitelében észlelhetö, azt
engedi sejteni, hogy a müvész már maga is
jóllakott kissé kedvencz tárgyával. De mit
mondjunk aztán hozzá mi, kik nem kapjuk,
hanem adjuk érte a pénzt; a pénzt, melyet
soha sem lebet megunni és melylyel ritkán
lehet jóllakni?

Végül a teremben van olgyai Olgyay
Ferencz is, ki Deutenhofenben lakik és itt-
hon állit ki. Laknék inkább itthon és állitna
ki Deutenhofenban ! . . . Nem; ezt a kegyet-
len kivánságunkat visszavonjuk. Nem csupán

a velünk szövetségben lévö szomszéd állam
lakosainak érdekében, hanem azért is, mert
nem volna egészen igazságos. Olgyay "utolsó
öszi napjá"-ban szép tehetség tanujelét látjuk;
de az újszerüség nagy tulhajtását is. Mi meg
nem értünk meg erre. Sok ez a jóból. Keve-
sebb belöle több lett volna. Ezt aztán jó
lelkiismerettel mondhatjuk.

A móka tehát megszünt. S déltájban a
Ház folytathatta a kongrua-vitát. De be ma
sem fejezhette. Mert két harczias beszéd ki-
töltötte az ülés egész ideiéit. A néppártból
Rakovszky István elméskedett, mig a többség
soraiból Pulszky Ágoston zavarta fel az egész
ellenzéket egy heves támadással, melyet elöbb
a néppárt majd a szászok ellen intézett. A
támadásnak ez a második ága különösen tem-
peramentumos és erös volt; helylyel-közzel ez
még az ellenzéket is megragadta. Egészben
pedig olyan volt a Pulszky beszéde, hogy a
lassankint mégis csak elfásitó vitába egészen
uj életet öntött. S nagyon valószinü, hogy
holnap a néppárt és a szász csoport még egy-
egy szónokot fog ellene sikra szállitani.

A képviselöház ülése.

Szilágyi Dezsö tiz óra után megnyitja az
ülést s bemutatja a legutóbb érkezett kérvényeket.
Több község kéri a földadó leszállitását és a tözsde-
adó behozatalát.

A kiegyezési javaslatok.
Aztán a Ház tegnapi határozata értelmében

az elnök elrendeli a névszerinti szavazást arra a
kérdésre, hogy vajjon a vámszerzödést minden
további intézkedés elött felolvassák-e vagy sem ?

A szavazás eredménye ez:
a felolvasás mellett szavazott 22,
a felolvasás ellen 151 képviselö.
A Ház tehát 129 szótöbbséggel mellözi a

felolvasást.
Olay Lajos kéri, hogy a kereskedelmi minisz-

ter által beterjesztett három javaslatot utasitsák
elöbb az osztályokhoz, csak azután a bizottságok-
hoz. Kéri ezt annál is inkább, mert a kormánypárt
megakadályozta tegnapi magatartásával azt, hogy
az ellenzék csak kis mértékben is tájékozhassa
magát a javaslatokról, mielött azok hovautalása
iránt intézkednék. Angliában, Francziaországban
soha. nem történt még, hogy az ellenzéknek hasonló
kérését megtagadták volna. Kéri azonkivül, hogy
amennyiben az "osztályokat mellöznék, legalább a
javaslatokat az igazságügyi bizottsághoz is utasitsák.

. Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök ellene nyilat-
kozik a beadott inditvány elfogadásának.

Pichler Gyözö pártolja az Olay inditványát s
azt magyarázza, hogy a javaslatok benyujtásával
elérkeztünk a komédia végére. (Zaj a jobboldalon.)

Gajári Géza: Csak most kezdödik !
Pichler Gyözö : E javaslatokból törvény soha

nem lesz. A miniszterelnök ezt épp ugy tudja, mint
a szónok. Mit komédiáznak tehát az ilyen javasla-
tok benyujtásával ? Az osztrák birodalmi gyülés
minden tagja egyetért abban, hogy bennünket ki-
foszszon e javaslatok állal és mi összetett kezekkel
nézzük ezt?

Poiónyi Géza: Nem reméli, hogy a. kormány
az ellenzék kérését teljesiteni fogja, habár az a
házszabályokból folyik. A javaslatoknak az igazság-
ügyi bizottsághoz való utasitását nem pártolhatja.
Ö is azt hiszi, hogy e javaslatok benyújtása leple-
zett módja egy ujabb provizóriumnak. Valószinü
hogy e javaslatokat késöbb visszavonja a kormány.
A magyar államot e javaslatok igen súlyos viszo-
nyok közt találják. Kétségtelen, mindenki tudja,
hogy a kiegyezés megujitásának ez az örökös hát-
ráltatása az osztrák zavarok következése. Meddig
türjük ezt ? Kell, hogy a bizottságok igen sürgösen
tárgyalják le e javaslatokat, nehogy bármiféle mis-
kulancziát csinálhassanak a huzás-halasztás által.

Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök: Nem szok-
tam örülni annak, hogy ha Polónyi képviselö urral
egyetértek, mert bevallom, félek, hogy akkor valami
rosszul van. (Derültség jobbfelöl.) Mindazonáltal
most magam ' is egyetértek vele és sulyt fektetek
arra, hogy ezen kérdés sürgösen, gyorsan és ala-
posan tárgyaltassék. (Helyeslés a jobboldalon.) De
egyáltalán. nem értem, hogy akkor, amidön a kor-
mány a bizottságokhoz való utatással — hogy ne
ismételjem azokat, amiket a kereskedelemügyi mi-
niszter ur mondott — nem akar a kérdés elöl ki-
térni a Ház gyakorlatának meg nem felelö és meg-
oldásra nem vezetö dolgokkal méltóztatnak elöjönni.
(Helyeslés jobboldalon.) Igenis állitom — és itt
nincs szükség utasitásra, mert ugy van — hogy a

kormány álláspontja az, hogy mielöbb tárgyaltassa-
nak a kérdések és azok gyors megoldására törek-
szik ; akarja, hogy ez ügyek a kereskedelmi és
gazdasági viszonyokra való tekintettel mielöbb ol-
dassanak meg. Épen azért kérem, hogy ne méltóz-
tassék közbevetett nehézségeket csinálni, hanem a
bizottságokhoz utasitani a javaslatokat és ennek
értelmében a gyors és sürgös tárgyalást lehetövé
tenni. (Helyeslés a jobboldalon.)

A Ház tulnyomó többsége ezután a kereske-
delmi miniszter által beterjesztett három javaslatot
a gazdasági és a pénzügyi bizottsághoz utasitja.

A Lukács pénzügyminiszter által benyujtott
javaslatokra vonatkozó szabazás következnék most,
de Olay Lajos visszavonja a szavazást kérö ivet.
Szemrehányást tesz a kormánynak, amiért a fontos
javaslatokat már régebben kiadta a német lapok-
nak, hogy megismerjék azokat, az ellenzéki képvise-
löknek azonban nem adta oda. Ez legalább is
méltatlanság.

Báró Bánffy Dezsö : Az " O r s z á g o s
H i r l a p " e l ö b b k ö z ö l t e .

Olay Lajos : Nehogy azzal vádolják a szélsö-
balt, hogy idöfecsérlö, amikor jogos kérést terjeszt
elö, az elöbbi szavazás után : a második névsze-
rinti szavazásra vonatkozó kérést visszavonja. (He-
lyeslés a jobboldalon.)

A javaslatokat ezután a közgazdasági és a
pénzügyi bizottsághoz utasitják.

A kongrua-vita.

Következik a kongrua-vita folytatása.
Rakovszky István azt iparkodik bizonyitani,

hogy a javaslatnak a czélja az állami omnipotenczia
számára az egyházakban hatalmi expoziturát léte-
siteni. A zsidóságnak joga van e javaslat kedvezé-
seihez, de aztán a zsidóság teljesitse az egyenjogu-
ság kötelességeit. Ám a zsidóságnak nincs felekezeti
szervezete, bár a tisztelt közoktatásügyi miniszter
az ellenkezöt állitja. (Derültség.) Mely zsidó fele-
kezetekre akarja kiterjeszteni a miniszter a javaslat
kedvezéseit: az ortodoxra, a neológokra, a szomba-
tosokra vagy más alfelekezetekre ? A zsidóság egy
tisztelt rabbinusa a temetöböl kidobatott egy sirkövet,
amelyre magyar fölirást véstek. Ha ezt szász
pap tenné: micsoda nagy beszédet kanyaritana be-
löle Werner ur! Mit jelentsen az, hogy Tisza Kál-
mán lezugja a párthatározathoz ragaszkodó Kiss
Albertet, holott Tisza volt az, aki exkommuniká-
czióval fenyegette a kormánypártiakat anno dacumál,
amikor az egyházpolitikai javaslatok tárgyalása volt
napirenden ? Miért szabadkozik Csáky és Radó az
ellen, hogy a mostani javaslat nem következése az
egyházpolitikai törvényhozásnak? Ez a javaslat al-
kalmas volt arra, hogy Sima a szekularizáczióval
hozakodjék elö. Meggondolta Sima, hogy a sáros-
pataki kollégium is támogatna ilyen inditványt. A
püspökök jótékonyságát tagadja Sirna, ugy látszik,
vele Thaly és Polczner is. Olvassák el ezek a pap-
vagyonra éhes urak B e k s i c s n e k egy bro-
sürjét. Az meg fogja öket tériteni. — Fejtegeti
a k ü l ö n b s é g e t , amely a száz év elötti
és a mostani konzervatizmus közt van. II. József
császár például liberális ember volt, gróf Csáky is
az. De mig Csáky rajongólag szól a felekezeten
kivüliekröl, addig II. József a morvai deistákat, a
mostani felekezeten kivül álló vallásos embereket
kötelezte arra, hogy ujra belépjenek a katholikus
egyházba s araikor nem tették, megvesszöztette öket,
az asszonyokat szétszórta Magyarországon, a fér-
fiakat pedig besorozta katonáknak. A jobb oldal
derülten fogadta Tisza Kálmánnak azt a nyilatko-
zatát, amelyben tolakodásnak nevezte azt, hogy
gróf Zichy fölajánlotta támogatását a protestáns
önkormányzat védelmére. Hát pedig az önkormány-
zat szabadsági jog: ezt a néppárt tolakodás
nélkül védheti. Fölolvas egy czikkelyt a "Sáros-
pataki Lapok"-ból, amely államcsinynek, a protes-
táns önkormányzat megölöjének nevezi a javaslatot.
Minden idöben voltak furfangos politikusok, akik
az egyházakat fölhasználták hatalmuk és vagyonuk
növesztésére. Martel Károly is igy tett s mikor már
haldoklott, csak azt kivánta, hogy hatalmát és tu-
lajdonát, fejedelmi országát fiára, a kedves Kis
Pipinre ruházza. (Derültség.) Ám Kis Pipin nem
elégedett meg a fejedelemséggel, neki ez kevés
volt; rangemelésre vágyott. (Zajos derültség.) Ki-
rályságot kért a pápától. Tisza Kálmán azzal rémi-
tett, hogy a katholikusok feje : külföldi szuverén.
De hisz Tisza Kálmán volt az, aki a pápához kö-
nyörgö levelet irt. Persze akkor azt kivánta a Kis
Pipin érdeké. Reméli, hogy e javaslatból a revizió
fog következni.

Az elnök öt perezre felfüggeszti az ülést.
Pulszky Ágost szünet után azt fejtegeti, hogy

az egyházpolitikai törvényhozásnak sok jó hatása
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volt a vallásos életre. Ezek közt nem utolsó az.
hogyha felekezetek igyekszenek önkormányzatokat
kiépiteni. Bizonyitja, hogy a néppárt s különösen
Molnár apát nem ismeri az egyházpolitikai törvé-

nyeket, mért azt állitja, hogy a nazarénusok fele-
kezet, holott nem az. mert sem elismerve, sem be-
véve nincsenek államilag. Az egyházpolitika min-
denkép elösegitette a vallásosságot.

Kálmán Károly : A nihilizmus vallását I
Pulszky Ágost: Mert megszüntette a hipokri-

zis rákfenéjét, Az egyházpolitikai törvény áldásos
gyümölcsöket termett. A nazarénusok kijelentették,
hogy nazarénus szocziálista nem lehet. A nazeré-
nusok tehát a társadalmi rend védöi. Molnár
apátnak a nemzetiségi kérdésre vonatkozó nyilatko-
zatainak értékét nem becsüli sokra, a hang és a
szinezet miatt sem, amelylyel a nyilatkozatot el-
mondta. Molnár állampolgárnak vallotta magát, de
soha sem hazafinak. Pedig állampolgárnak lenni : ez
csak tény, a hazafiság, ez azonban a meggyözödés
dolga. Molnár apát a magyar állam elleni tenden-
cziák szolgálatára kaucziót adott egy szabadkai lap-
nak és csak akkor vonta vissza azt, amikor a
kauczió veszélyben forgott (Tetszés a jobboldalon),
addig, mig a nemzeti ügyre veszélyes volt az a
lap, addig nem vonta vissza a kaucziót. Molnár
azért utasitja vissza a javaslatot, mert az államel-
lenes magatartás dolgában nem az egyházi, hanem
az állami hatóságok döntenek és itélnék. Ez nagyon
is kiérezhetö a beszédjéböl. Ki nem látja ki ebböl
a nemzetiségi tendencziát? Ezért támadta és
gyanusitotta Molnár a közigazgatási biróságot is
igen csúnya módon. Állitja, hogy a felekezeti ön-
kormányzatot e javaslat nem sérti, mert csak
olyanra ügyel föl a kormány, amit az egyházak
kellökép nem ellenörizhetnek. Apponyi inditványa
nem tér el semmiben a törvényjavaslat szellemétöl,
csak fölösleges. A kormányi fölfogása és az Apponyi
javaslatának tartalma összehangzók.

Buzáth Ferencz : A luteránusoknak más vé-
leményök, mint a Pulszkyé!

Pulszky Ágost : A szász képviselök nagy téve-
désben vannak és nagyzolnak. Fökép Meltznél lát-
szott ez. A szászok az ö földjüket szász földnek
nevezik. Hogyan ? Szász-föld soha nem volt. De
volt Királyföld. Megvédték ezt a szászok ? Igen:
magyar segitséggel ! Micsoda nagyzás az, hogy a
szászok mint külön felekezet beszélnek magukról:
holott ök az 1895. évi törvény szerint is a magyar
ágostai egyház belsö szervezetének része. A szá-
szok csak azért nem voltak azelött az ágostai egy-
ház egyetemében, mert nem tudtak magyarul. Nagy
elnézés volt, hogy a szász egyházak az oláh hivek-
töl is megkapták a papitized kártalanitását. A szá-
szok dusan elláttatták egyházaikat: ne panaszkodjanak
tehát, ha más egyházak is kapnak valamit. A szász nép
a maga egészében megbizható, mint kulturális té-
nyezö föntartandó és becsülendö. Nem nyilatkoz-
hatik igy a szászok vezetöiröl sem, akik nagyzási
képzelödésben- nevelik a népet, Vigyázzanak ! Mert
amely pillanatban a magyar állam leveszi önökröl
gondozó kezét: önök még Brassóban, Szebenben is
elvesztik a politikai és a közigazgatási többséget!
Vigyázzanak, hogy ugy ne kelljen önöket tekin-
tenünk, mint a magyar állam ellenségeit! (Tetszés.)

Rakovszky István : Tizennégy nap elött még
nem beszéltek igy!

Pulszky Ágost: Vigyázzanak, elnyeli önöket a
románok áradata! A román népre is kiterjeszti a
javaslat az állam gondozó kezét. . (Zaj.) Lehetet-
lenségnek tartja, hogy az Apponyi-kivánta közadó-
kulcsot mostanság megállapithassák. pedig sürgösen
kell segiteni. Egyetlen egyház sincs Magyarországon,
amely egyházban az adóztatásnak csak az elvei is
meg volnának állapitva: ezért idöelötti az Apponyi
inditványa, bár természetes, hogy Fabiny szimpatiku-
san szólott arról. Szükségesnek látszik, hogy minden
egyház központi adóalapot létesitsen ! (Mozgás. Zaj.
Tetszés a kormánypárton.) A szónok elfogadja a javas-
latot, mert az a jogegyenlöség alapján épült föl. A ka-
tolikus egyház dicsö egyház, vagyonos egyház.
Senki apostoli fényétöl megfosztani nem akarja. A
református egyháznak dicsö multja van, de nem
kövelelheti, hogy róla privilegizált módon gondos-
kodjék az állam. (Tetszés jobbról.)

Az elnök jelenti ezután, hogy a kereskedelmi
miniszter holnap válaszolni fog Olaynak egy inter-
pellácziójára — a közúti villamos vasutról.

KÜLFÖLD.
Bolgár pénzügyi kalamitások. Szófiából

táviratozzák: A bolgár pénzügyi kalamitások
mindinkább nagyobb mérveket öltenek. To-
doroff pénzügyminiszter hetek óta London-
ban idözik, hogy i d e i g l e n e s kölcsönt sze-
rezzen; eddig azonban siker nélkül. Beavatott
körökben azt állitják, hogy F e r d i n á n d fe-
jedelem Pétervárott lépéseket tett, hogy s z e -
m é l y e s j ó t á l l á s a mellett adjanak köl-
csönt a megszorult Bulgáriának.

Zola ügye. P á r i s b ó l táviratozzák : A fe-
lebbezési kamara ma Z o 1 á - n a k a fenyitörendör-
biróság itélete ellen benyujtott felebbezésével fog-
lalkozott, amely biróság illetékesnek jelentette ki
magát az irásszakértöknek Zola ellen inditott rágal-
mazási pörében. A terem majdnem egészen üres
volt. Tüntetés nem történt. — A fölebbviteli biró-
ság elutasitotta Z o l a fölebbezését a fenyitö
rendörbiróság itélete ellen.

Kihallgatás a román királynál. Voloskából táv-
iratozzák : A román király és királyné ma délben
gróf Goess helytartót kihallgatáson fogadta. A
helytartó azután résztvett a reggelin.

Az amerikai háboru.
(Távirati tudósitások.;

Habár az elsö lövés még nem dördült el
az amerikai vizeken, a helyzet már is olyan,
mint aminö háboru alatt szokott lenni. A
washingtoni spanyol követ, Bernabé, tegnap
este nyolcz órakor hajóra szállt és Spanyol-
országba utazott. Elutazása elött az Unio ál-
lamtitkárának a következö levelet küldte:

Államtitkár ur!
A kongresszus által elfogadott és az

elnök szentesitésével ellátott határozat olyan
természetü, hogy Washingtonban való ma-
radásom lehetetlenné vált. Ennélfogva kény-
szeritve vagyok elkérni öntöl utlevelemet.
A spanyol érdekek képviseletét az osztrák-
magyar és a franczia követek vállalták el.
Ezen, rám nézve igen kinos alkalommal van
szerencsém önt biztositani nagyrabecsülé-
semröl. Louis Polo de Bernabé,

A madridi amerikai követ Woodford az
ultimátumot tegnap éjjel kapta meg s m a
d é l e l ö t t n y u j t o t t a á t a s p a n y o l
k o r m á n y n a k . Azt hiszik, hogy Amerika
követe szombatig még Madridban marad. A
követség összes tisztviselöi a mára virradó éjjelt
a nagykövetségen töltötték.

Madridból jelentik, hogy S a g a s t a az
u l t i m á t u m r a m i t s e m fog f e l e l n i ,
hanem egyszerüen ignorálván azt, bevárja az
Unió legelsö ellenséges lépését. Az amerikai
harczi kiáltások, ugy látszik, igen koraiak vol-
tak, mert Amerika épenséggel nincs készen a
háborura..

Lázas kapkodás folyik most mindenfelé,
s daczára a rengeteg pénznek, amelyet a
hadikészületekre forditanak, azok épenség-
gel nem megnyugtatóan haladnak elöre. Nagy
különbség van a két fél hangulata kö-
zött. Amerikában nagy a lárma, akárcsak
a börzén egy hausse alkalmával. A yan-
keek üzletnek nézik az egész akcziót . s
már is vérmesen számitanak az elérendö
n y e r e s é g r e . Spanyolországban ellenben
óriásilag fellendült a nagy hazafias lelkesedés
s az egész nemzet pártkülönbség nélkül a
nemzet becsületbeli ügyének tekinti az egész
háborút. Ebböl látszik, hogy a spanyolok han-
gulat dolgában elönyben vannak.

A készületlen Amerika.
A harczias Unióban nagyobb a hadi

lárma a hadsereg létszámánál és sokkal több
vérmes remény mutatkozik, mint amennyit a
szerfölött hiányos felszerelést ennek a had-
seregnek jogosulttá tehetne.

Az amerikai jingók vidáman kiáltják azt,
hogy: "Fel Havannába!" s bár a háború már
órák múlva kitörhet, az Unió sehogy sincsen
elkészülve.

A föparancsnokság ötvenezer embert akar
Kubára dirigálni, csakhogy ezek még nincsenek
összetoborozva. A tizennyolczezer fönyi rendes
hadsereget pedig annyira igénybe veszi a part-
védelem, hogy azokat más czélokra felhasz-
nálni nem is lehet. Most nyolzvanezer embert
toboroznak ugyan, csakhogy azokat máról hol-
napra nem lehet sem fölszerelni, sem kiké-
pezni A hadügyminiszternek nincsen anyagszer-
készlete s most szólitja fel ujsághirdetések

révén a vállalkozókat egyenruhák, takarók,
sátrak és egyebek szállitására. Ezt a megszo-
rultságot a humánus és hazafias amerikaiak
annyira kiuzsorálják, hogy a legcsekélyebb do-
logért is horribilis árakat kérnek. A hadügymi-
niszternek szüksége van négyezer öszvérre, de
minthogy a hazafiak versenyló-árakat kérnek
egy-egy öszvérért, eddig csak hatszázat lehe-
tett összeszedni.

A hazafias hajótulajdonosok egyszerüen
borzalmas árakat kérnek a hajóikért, s ez a
mértéktelen kapzsiság megdöbbentö ellentétben
van azzal a hazafias áldozatkészséggel, amely-
ben Spanyolország lakosságának minden rétege
egymással versenyez.

Legújabban háromezer kubai menekültböl
ezredet alakitottak és rendkivül sokat vár-
nak a sioux indián csapatoktól, akik állitólag
kitünöen gyözik a kubai gyilkos klimát, s kü-
lönösen guerilla harczokra lesznek alkalmasak.
A hajókat különben lázasan vásárolják, s a
Kay Weste amerikai hajóraj készen áll az in-
dulásra. Nagy baj az, hogy Kay West-ben
nincs viz s azt óriási caytonokban Tenupából
kell odaszállitani.

Az exotikákban utazó amerikai tengeré-
szeti hivatalnak, a Cap Town-ban székelö ame-
rikai konzul bejelentette, hogy a johannes-
burgi kolónia kétezer fönyi csapatot szerel
föl s már el is küldte azt Kay West-be. Nagy
aggodalmakat okoz az a körülmény, hogy a
spanyolok tervéröl mitsem tudnak. Spanyol-
ország látszólagos tétlensége félelemmel tölti
el az intézöket. Attól tartanak, hogy Spanyol-
ország Kubát látszólag feladja s mialatt az
amerikai hajóhad ott foglalkozik, a spanyol
flotta az amerikai partokat fogja veszélyeztetni.
Egy amerikai tengerésztiszt erre vonatkozólag
igy nyilatkozott:

— Remélem, hogy a mi kubai haditervünk
nem kivánja a havannai eröditmények meg-
támadását, mert akkor bizonyára sok hajónk
tönkre fog menni. Ugy látszik, a spanyol flotta
csak akkor fogja megtámadni a mi hajóinkat,
ha már azok használhatatlanokká váltak. Az
Unio nagyon tart attól, hogy Mexikó felöl be
fognak törni a határon.

Az Unio haditervéböl pedig épen az lát-
szik ki, hogy még akarja elözni a spanyol
flottának hiábavaló érkezését, s el akarja
foglalni a portoricoi széntelepet, ahol a spanyol
kormánynak nyolczvanezer tonna szónkész-
lete van.

Ez az akczió természetesen csak ugy
történhetik meg, ha az amerikai flotta a nyilt
tengeren ütközetet provokál a spanyol flottával.

A lelkesült Spanyolország.

Amig az Unio a 12-ik órában vásárolja
az öszvéreket és takarókat, addig a sokkal
erösebben elkészült Spanyolország a haza-
fias lelkesedés mámorában uszik. A Cortez
megnyitásáról . szóló tudósitások csodákat
mesélnek arról a lelkesedésröl, amely a
képviselöket elfogta, s amely élénken em-
lékeztét arra a históriai jelenetre, mikor
a pozsonyi országgyülésen a magyar ka-
rok és rendek a "moriamur pro rege nostro"-t
kiáltották, a kis Józsefet karján tartó Mária
Teréziának.

A spanyol régenskirálynö fiát, a gyermek-
király Alfonzót jobb karjával átölelve tartotta.
A kis királyon sötétkék kadétegyenruha volt,
és a feltünöen szép gyermek áhitattal figyelt
a trónbeszédre, melyet édesanyja halkan és mély
megindulással mondott el. Viharos tetszés-zaj és
lelkesedés zugott végig a termen, mikor a királynö
a trónbeszédet bevégezte. Az utczákon a
királynét és fiát óriási lelkesedéssel ünnepel-
ték. Ez a lelkesedés általános. Ime csak egy
példa. B i l l a l i , a torpedóhajóraj parancs-
noka, mielött Cadixot elhagyta, egy szüz
Mária-szobor elé ment a legénységgel s ott
beszédet intézett hozzájuk, melyben felszólitotta
öket, hogy akik félnek, maradjanak itthon.
Erre mindnyájan letérdeltek, hogy vagy gyöz-
tesen térnek vissza Spanyolországba vagy fel-
áldozzák életüket a hazáért. Madrid egyébként
teljesen nyugodt. A régenskiralynö levelet irt
pápának, melyben ismertetvén a veszélyes hely-
zetet, köszönetet mond eddigi fáradozásaiért.
A vidéken itt-ott nyugtalanság uralkodik. Igy
Barczelona lakosságát annyira fölizgatták a
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Washingtonból és New-Yorkból érkezett hirek,
hogy a spanyol bank ottani fiókját megrohan-
ták és azt követelték, hogy a papirpénzt
váltsa be aranyra. A banképületet katona-
ság örzi

Az utolsó formalitások.
London, április 21.

A washingtoni kormány W o o d l o r d -
tói kábeltáviratot kapott amelyben utóbbi azt
jelenti, hogy S a g a s t a egy rövid jegyzék
kiséretében visszaküldte utlevelét. A j e g y -
z é k b e n K u b a k i ü r i t é s é t egy-
s z e r ü e n m e g t a g a d j a .

Woodford erre azonnal levétette a kö-
vetség palotájáról az amerikai állami czimert.

Madrid, április 21.
A régenskirályné elnöklése alatt ma mi-

nisztertanács volt, amelyben S a g a s t a
miniszterelnök vázolta a dolgok mai állását,
amely hadi állapotnak tekintendö. Sagasta
közölte, hogy Bernabe spanyol követ el-
hagyta Washingtont. Woodford amerikai kö-
vettel közölték, hogy hiábavaló volna bármely
jegyzék átadása. A minisztertanács egy óra-
hosszat tartott Anglia és Ausztria-Magyarország
nagykövetei meglátogatták a külügyminisztert;
az angol nagykövet azért, hogy közölje vele,
hogy átvette az amerikai követtöl annak ügyeit
A parlament ülésszakát megröviditik, de a
kamarák nem maradnak permanencziában.

Washington, április 2 1 .

A kormány közzéteszi, hogy a külügyi
hivatal tegnap közölte B e r n á b e spanyol kö-
vettel a kormány szándékait és kézbesi-
tette neki a kongresszus határozatának máso-
latát, amelynek átvétele után B e r n a b e
okmányainak kiadását kérte, amelyeket dél-
után meg is kapott. A külügyi hivatal ma
reggel W o o d f o r d madridi követtöl táv-
iratot kapott, amelyböl kitünik, hogy a spanyol
kormány megszakitotta a diplomácziai össze-
köttetést az Egyesült-Államokkal. Ez a maga-
tartás fölöslegessé tett minden további diplo-
mácziai akcziót. W o o d f o r d visszatér
Amerikába.

W o o d f o r d n a k a következö távira-
tot küldtek :

" Az elnök megbizza önt, hogy a
kongresszus határozatának megfelelöen
Spanyolországot szólitsa fel, hogy mond-
jon le haladéktalanul a Kuba szigete
fölött való szuverenitásról és vonja
vissza tengeri és szárazföldi haderejét."

A távirat igy végzödik:
"Ha az Egyesült-Államok kormánya

április 23-áig, szombaton délig nem
kapna teljesen kielégitö választ a spa-
nyol kormánytól, akkor az elnök min-
den további értesités nélkül igénybe
veszi kellö mértékben azt a felhatal-
mazást, amelyet a kongresszusnak ide-
csatolt határozatai adnak és köteles-
ségévé tesznek neki."

Madrid, ápr. 21.
Woodford amerikai követ a követség va-

lamennyi tisztviselöivel és azoknak családtag-
jaival együtt éppen most utazott el Párisba.
A pályaudvart lovascsendörök örizték. A rak-
partot rendörség szállotta meg. A prefektus is
megjelent. A mikor Woodford a rakparton át-
hajtatott, ismételten megemelte kalapját; többen
visszaköszöntek. A mikor a vonat elin-
dult, a néptömeg, a mely tiszteletteljes
magatartást tanusitott, ily kiáltásokba tört
ki: "Éljen Spanyolország ! " É l j e n a had-,
sereg ! Éljen a tengerészet ! Woodford
elutazásakor igen meghatottnak látszott. Mad-
ridi tartózkodása alatt meggyözödött arról, hogy
nagy tiszteletben tartották, mert mindig igazán
korrektül viselkedett és erösen fáradozott a

béke fentartásán. A mialatt a tömeg ezt kiál-
tozta: "Éljen Spanyolország!" Woodford a
vasúti kocsi ablakánál állva kalapját lebegtette.

Hadi lábon.
London, április 21.

A spanyol hajók Saint-Vincentsben
távirati parancsot kaptak, hogy állandóan
fütve legyenek, hogy minden pillanatban
eleget tehessenek az indulási parancsnak.
Holnap még három hadi hajó érkezik
Saint-Vincentsbe.

Washington, április 21.
Az atlanti hajóraj elindulását a mai mi-

nisztertanács határozta el. Noha a tárgyalások
lefolyását teljesen titokban tartották, délután
3 órakor kiszivárgott az a hir, hogy a hajóraj
már elindult Key-Westböl, hogy kürölzárja
Havannát

London, április 21.
A Reuter-ügynökség new-yorki jelen-

tése szerint az atlanti hajóraj elindult,
hogy Havannát azonnal körülzárolja.

Washington, április 21,

A külügyi hivatal véleménye szerint
az Egyesült-Államok és Spanyolország
között h a d i á l l a p o t l é t e z i k . A
külügyi hivatal ezért Spanyolországot
teszi felelössé.

Az osztrák képviselöházból.
(Távirati tudósitás.)

A mai ülés elején több interpellácziót adtak
be. Köztük a legkülönösebb a P r o c h a z k a é
és társaié. Figyelmeztetik a kereskedelmi minisz-
tert, hogy a posta- és távirószolgák már ismételten
folyamodtak a kormányhoz, hogy a hivatalos és nem
hivatalos érintkezésben és pedig ugy a szóbeliben,
mint az irásbeliben, u t a z z á k öket. "Ur"-nak
szólitják a postaexpeditort és postakalauzt is, ez
a czim tehát kijárhatna nékik is. Az interpellálók
ezt a kérelmet a miniszter figyelmébe ajánlották.

Áttérve a napirendre a Ház a gróf B a d e n i
ellen beadott vádinditványokat tárgyalta. Szólottak:
E i s e l e , aki különösen gróf Falkenbaynt kezdte
ki és szemére vettette a kabinet egy jelenlegi tag-
jának, Jendezejovicznak, hogy ö is aláirta annak
idején a Falkenhayn-féle inditványt, mely minden
gyalázat betetözése: továbbá H e e g e r . S t r a u -
cher (pártonkivü), M a y r e d e r , P f e r s c h e ,
(német haladópárti), S c h ü c k e r (német nép-
párti) és T ü r k (Schönerer-párti). Mind szidta
Badenit és a cseheket, és hangsulyozta, hogy a
nyelvrendeleteket végleg vissza kell vonni és a kér-
dést törvényileg szabályozni. T ü r k ezenfelül a
kiegyezés ellen is beszélt és a gazdasági külön-
válást kivánta.

Dr. Pfersche beszéde zajos jelenetet provo-
kált. Pfersche volt ugyanis az, aki annak idején,
amikor a Reichsrath oly példátlan botrányok szin-
helye volt, egy izben kést rántott. Ma aztán, mikor
Badeni eröszakoskodásairól beszélt, Brzeznovski
képviselö odakiáltotta neki:

— Maga beszel eröszakról, aki bennünket
késsel akart meggyilkolni?

Erre baloldalról Brzeznovskinak visszakiált-
ják : Hallgasson ! Távozzék!

Brzeznovski: Börtönbe való!
Balról folyvást visszakiabálnak: Menjen Cseh-

országba!
Brzeznovski : Hol van a kése. maga gyilkos ?
Glöckner: Menjen Prágába és vallja ott be,

hogy lopott.
Brzeznovski - Nyomorult gyilkos! És ez tanit

nemét egyetemi ifjakat!
Glöckner: Menjen Prágába, ott majd meg-

tudja, hogy mit képes tenni a husszitaság ?
DR.. Lecher : Jelentkezzek kontra-szónoknak,

ha van mersze!
Brzeznovski egy pár perczre kimegy a te-

remböl, de nyomban visszajön és kihuzza a zseb-
kését és mutogatja Pierschének, miközben azt
kiabálja

— Tranchirkés.

Glöckner: Menjen ki, amig lehet veres orral.
mert különben kék orral fog kimenni I . . .

Erre már nem válaszolt Brzeznovski és
Pfersche folytatta beszédét.

TÁVIRATOK.
A király Münchenben.

München, április 21. F e r e n c i J ó -
z s e f király ma délelött az itteni osztrák-ma-
gyar segélyegyesület elnökségét fogadta és dél-
után részt vett az ünnepi lakomán, amelyet
L i p ó t herczeg és neje, G i z e l l a herczeg-
asszony adtak. Este meglátogatja ö felsége az
udvari szinházat. Báró P e r f a l l - n a k , Lipót
herczeg udvarmesterének ö felsége a Ferencz
József-rend nagykeresztjét adományozta.

A belga király utazása.

Bozen, április 21 . A belga király holnap dél-
ben Genuába utazik, mig K l e m e n t i n a her-
czegnö még itt marad.

Bozen, április 21. L i p ó t király a délelöt-
töt . S t e f á n i a föherczegnö, K l e m e n t i n a
herczegnö és E r z s é b e t föherczegnö társasága-
ban töltötte. Ugy délelött, mint délután kirándulá-
sokat tettek. L i p ó t király pénteken hazautazik

A török pénzügyi helyzet.
Konstantinápoly, április 21. Hivatalos jelentés

szerint a szultán elnöklése alatt bizottság alakult,
hogy a pénzügyi helyzet rendezésére és a bevéte-
lekben és kiadásokban az egyensúly helyreállitására
szükséges intézkedésekröl tanácskozzék. A bizottság
tagjai : a közmunkaügyi miniszter, két polgári tiszt-
viselö, két tábornok és egy ellentengernagy.

A német póthitel.

Berlin, április 21. A birodalmi gyülés elé ter-
jesztett póthitel összesen 7.787.885 márkára rug.
Ebböl 5 milliót a kiao-csaui kormányzóság igazga-
tására és 1 milliót a kelet-ázsiai és ausztráliai
postagözös-járatok fentartására forditanak.

A norvég választó-jog.

Krisztiánia, április 21. A s t o r t h i n g ma
78 szavazattal 36 ellenében elfogadta azt a javas-
latot, amely kimondja a férfiak általános szavazat-
jogát a képviselöválasztásoknál. A 78 szavazatot,
egy kivételével, a baloldal adta be. A választó-
jognak a nökre való kiterjesztése mellett 33 képvi-
selö szavazott. * ' •

HIREK.
Május 1-én uj elöfizetés nyilik az Országos

Hirlapra; felkérjük tehát azokat a tisztelt elöfize-
töinket, kiknek elöfizetése e hónap végén lejár, hogy
a megújitásról idejekorán gondoskodni szivesked-
jenek, nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

Ujonan belépö elöfizetöinknek szivesen meg-
küldjük B. M. CROKER lapunkban most folyó érdek-
feszitö regényének

"A MILLIOMOS"-nak
eddig megjelent folytatásait.

Figyelmeztetjük tisztelt elöfizetöinket, hogy a
lapot a fürdö-szezon alatt mindenhová — rendelke-
zésük szerint — szivesen utánuk küldjük, akárhány-
szor változtatják is tartózkodást helyüket Csak arra
kérjük, hogy velünk mindenkor a pontos czimüket
Idejekorán — egyszerü levelezölapon — közölni
sziveskedjenek.

A kiadóhivatal.

— A királyné Kissingenben. Kissingenböl ir-
ják : E r z s é b e t királyné, aki ez idén is vissza-
tér hozzánk, nem a fürdöhöz tartozó szállóban fog
lakni, hanem az Altenberge tövében álló Mon-Bijou-
villában, ahol már tavaly is lakott. A villa nagyon
szép helyen épült. A homlokzat kiindulási pontja
egy pompás villasornak, a hátsó rétinél pedig a teker-
vényes hegyi ut kezdödik, amely fenyvesek és száza-
dos tölgyek alatt mélyen befut az erdöbe, az egész
hegyet beboritó rengetegbe. A hegy tetejéröl fönsé-
ges kilátás tárul a nézö szeme elé. Erdök, hegyek,
völgyek és várromok pompásnak gyönyörü képbe
összeolvadva. A királyné tavaly nagyon gyakran
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járt fönt a hegyeken. Órákon át elbolyongott a
szeszélyesen kigyózó, széltöl levert levelekkel
beteritett uton. Gondolatokba mélyedre nagyon
sokszor állott meg egy-egy helyen és bána-
tosan hajtotta le fejét, ha a szellö fázósan, pana-
szosan átsóhajtott a régi tölgyfák levelein. A ki-
rályné lakása a villa elsö emeletén van. A balkonos-
szoba hálószobának van berendezve, a középsö az
öltözö és fürdöszoba, a balkonos-szoba mellett pe-
dig a fogadószoba és a szalon van. Ebben szokott
a királyné étkezni is. Mivel a lakáshoz nincs konyha,
a felséges asszony a szomszédos Diana-szállóból
étkezik, ahol kiséretének nagy része elhelyezve van.
Ferencz József király e hónap 25-én érkezik a
királynéhoz Kissingenbe, és ugyancsak a Mont-Bijon-
villában fog lakni, a magas földszinten. A villa
berendezése elegáns, de minden pompa nélkül való.
A mindenfelé elhelyezett virágfüggönyök és virág-
diszek még kedvesebbé teszik a fejedelmi lakást.

— A király Löcsén. Lapunk legutóbbi
számában megirtuk, hogy báró B e c k tábor-
szernagy Löcsére érkezett. Ma azt táviratozza
tudósitónk, hogy a táborszernagy a felsö-ma-
gyarországi hadgyakorlatok tartamára a fövezér-
ség székhelyéül Löcsét szemelte ki, ahol a
király részére a megyeházat rendezik be.

- Vilmos császár Konstantinápolyban. Kon-
s t a n t i n á p o l y b ó l érkezett jelentések sze-
rint hivatalos körökben megerösitést nyert az a
hir, hogy Vilmos császár a szent földre utaztában
néhány napot Konstantinápolyban fog tölteni A
császár fogadására a megfelelö intézkedéseket már
most megkezdték a szultán személyes vezetése alatt
A Yildiz - palotában nagyban folynak az átalalakitási
munkálatok, hogy a magas vendégnek és kiséreté-
nek minden lehetö kényelmet biztosithassanak. A
császár ugyanis nem a Dolma-Bagdseba, hanem a
Yildiz-palotába fog szállani. A látogatás idöpontja
még nincs végérvényesen megállapitva.

— Vörös László kitüntetése. Mint értesülünk,
a német császár Vörös László államtitkárnak "a
vörös sasrend II. osztályu jelvényét a csillaggal
adományozta

- Haldokló föherczeg. B é c s b ö l
táviratozzák, hogy Hörenstein várában L i p ó t
föherczeg, lovassági tábornok halálán van. A
föherczeg már régóta küzd a halállal. Mostani
állapota annyira aggasztó, hogy bécsi udvari
körökben minden órában várják a halálhirét. A
föherczeg 75 éves.

- Bérmálás a fövárosban. A fövárosban
rendkivül, fölszaporodott a bérmálandók száma,
mert immár harmadik éve, hogy a néhai érseki
helynök a bérmálás szentségét kiosztotta. Az idén
ismét bérmálás lesz a fövárosban, még pedig má-
jus utolsó napjaiban, a pünkösdi ünnepek alkalmá-
val. A szertartást V a s z a r y Kolos biboros her-
czegprimás fogja végezni. A belvárosi föplébánia-
templomban május 29-én kezdödik a bérmálás,
melyre május elsejéig lehet jelentkezni a belvárosi
plébánián (Lipót-utcza 7. szám). Az iskolába járó
bérmálandókat a hitoktatók irják össze. A föváros-
ban bérmálandók száma több ezer före rug.

— A franczia választásokról. Tudjuk, hogy
Francziaország nagy napok küszöbén áll. Május
8-án lesznek az általános képviselöválasztások.
Eddig mindössze 2225 képviselö-jelölt pályázik. A
franczia választások legnevezetesebb külsö tünete a
háztulajdonosok réme : a mindeneket elboritó pla-
kát-özön. A párisi "École des beaux arts" igazga-
tója már napokkal ezelött számtalan hirdetési osz-
lopot, valóságos gátakat emeltetett az intézet költ-
ségén,1 hogy a monumentális épületet az inkább csu-
fitó, mint romboló áradat pusztitásai ellen biztositsa.
Hogy milyen fontos szerepük van a falragaszoknak
a franczia választások történetében, bizonyitja az,hogy
külön törvény intézkedik róluk. Mielött a választásokat
hivatalosan, ki nem irták, semmilyen kortes-plaka-
tokat sem szabad kiragasztani. Nehogy pedig a
jelölt urak a választókat megtéveszthessék és hogy.
a bizarr és fantasztikus jelöléseknek némi gátat
vessenek egy jelölt csak egy kerületet áraszthat el
a maga, felhivásaival. Ha több kerületben lépteti
föl magát idörendszerint csak a legkorább keletü

jelölés érvényes. Ha a több kerületben elszórt felhivá-
sok mind egy keletet mutatnak, valamennyi jelölés ér-
vénytelen. Az ilyen kortesplakátokat lefoglalják, a je-
löltre beadott szavazatokat megsemmisitik. Törvény
szerint az ilyen rötöbbszös "önjelöltet" 10.000 frankkal,
korteseit 5000 frankkal meg is büntethetik. .Nálunk
tudvalevöleg többnyire a választás napján kézbesi-
tik a különbözö pártok a választási elnöknek a
hivatalos jelölést. A franczia törvény ennél sokkal
szigorubb. Ott legkésöbben a választási határnapot
megelözö ötödik napig kell a jelöléseket beterjesz-
teni. Ez esetben tehát május 4-én tul semmiféle
jelölés többé nem történhetik. Furcsa állapotoknak
vetett véget a jelöléseket megszigoritó és korlátozó
ez az 1889-iki törvény. Ezelött igy választások ide-
jén se szeri se száma nem volt azoknak, akik a
legfurcsább és legbizarrabb jogczimeken kivánták a
hont boldogitani. Érdekes például az öregebbik
D u m a s Sándor esete. "A három testör"
világhirü szerzöje az 1848-iki választások idején
minden áron be akart kerülni a parlamentbe. Fel-
hivásaiban eredeti módon korteskedett. Egybevetette
megjelent müveinek összes nyomtatott sorait s
matematikai pontossággal kiszámitotta, hány nyom-
dásznak, korrektornak, gépésznek, papirgyártó-
nak és könyvkereskedöi alkalmazottnak kellett
az összeállitásuk körül foglalatoskodnia. . Dumas
pere azután büszkén hivatkozott arra, hogy
ime ö több ezer polgártársának szerzett mun-
kát és kenyeret, joga van tehát azok sorába
kivánkozni, akik a haza sorsát intézik. Nevetett
ezen egész Francziaország s Dumas, ugy látszik,
csupán ezt akarta. Abból az elvböl indult ki, hogy
nyert ügye van annak, aki a nevetöket a maga
pártjára hóditja. Czélját azonban még sem érte el:
a nevetö francziák neki adták a hivüket, de másra
adták le a szavazó czédulákat. Három helyen is
föllépett, de mindenütt megbukott.

— A szerelem bolondja. Megirtuk, hogy
Persigny Gautier herczegasszony a feletti bá-
natában, hogy nem élhetett együtt szerelme-
sével, De l a C o u r hadnagygyal, megölte ma-
gát. Most azt táviratozzák Nizzából, hogy ami-
dön De la COUR Persigny asszony haláláról
értesült, megörült és önkivületi rohamban ön-
gyilkossági kisérletet követett el. A szerencsét-
len hadnagyot katonakórházba szállitották.

— Beszélgetések. Ez a hivatalos elnevezésök
azoknak az elöadásoknak, amelyeket a vallás-, és,
közoktatásügyi miniszter utasitása szerint a vidéki
tanitók tartanak a nemzetközi szocziáldemokrata
tendencziák terjeszkedése ellen. Orosházán és kör-
nyékén már Ö t v e n e g y ilyen beszélgetés volt
és összesen hatodfélezer ember vett bennök részt.
Szavalás, ének s más épületes dolgok vannak
ilyenkor napirenden és az elöadó tanitó két-három
aktuális kérdésröl tart tüzetes, népies elöadás. Dr.
N a g y Lajos orosházai polgári iskolai tanár a be-
szélgetések förendezöje, most tett a kormánynak
jelentést az elsö cziklus sikereiröl és azt mondja,
hogy az eredmény n a g y o n k i e l é g i t ö , ezer
meg ezer munkást szabaditott ki a szocziáldemo-
kraták karmai közül. — Ezen az uton folytassák
és ne a kerepesi-uton.

— Jótékonyság. H i r s c h báróné a salonikii
izraelita hitközségnek kórházépitésre 200.000 fran-
kot- adományozott, azonkivül a kórház fentartására
évi 30.000 frankot biztositott.

— Marx felesége. Nemrégiben hirt adtunk
Marx leányának öngyilkosságáról; ezen a réven
aktuálissá vált az a meleg megemlékezés, amelyet
Born István német irónak E g y n e g y v e n -
n y o l c z a s v i s s z a e m l é k e z é s e i czimü
könyvében olvastunk. Born 1848-ban meglátogatta
Marxot Brüsszelben; akkor irta a következö sorokat.

— Ismét német földön voltam, irja Born.
Bernböl minden akadály nélkül jöhettem vissza
Baselen át Strassburgba, ahonnét a gözhajóval
Kölnbe, majd ismét Brüsszelbe mentem, amely
akkor a kommunista szövetségek szellemi központja
volt. Olt lakott. Marx is. Roppantai kivántam a
nagyhirü ember ösmeretségét. Az elsö ember, aki-
töl lakása czimet kértem, nagy örömmel vezetett el
hozzá. Meglepöen szerény, söt szegényes berende-
zésü lakást tartott Brüsszel egyik külvárosában.

Marx nagyon barátságosan fogadott és sok érdeklö-
déssel kérdezösködött propagálásom eredménye felöl.
Késöbb bemutatott a feleségének is, aki rendkivül
megörült, mikor meghallotta, hogy férje tanainak
lelkes követöje és terjesztöje vagyok.

— Hát ön is meghódolt az uj tannak? Fér-
jem nagyon sokat tusakodott magával, mielött a
nyilvánosság elé lépett. A hivei sokkal kisebb gon-
dolkodás után* követik.

— Asszonyom, feleltem, mi tudjuk, hogy mit
teszünk, ha nem is töprenkedünk sokat. A fiatalság-
nak nem erénye az okoskodás.

Marxné mosolygott, azután másra tereltük a
társalgást. Azután elbeszélte Marx, hogy a felesé-
gét egy bonni diák-bálon ösmerte meg. Westphalen
kisasszony, — ez volt Marxné leánykori neve —
egy elszegényedöfélben levö porosz junker-család
sarja volt. Férje rendkivül szerette a finom lelkü,
müveit nöt, aki mindenben megosztotta férje
szenvedélyeit és szenvedéseit. Nagyon sok aka-
dályt kellett leküzdeniök a nö családja részéröl,
mig egymáséi lehettek. Ez a szerelem az egybe-
kelésük napjától kezdve egyre erösbödött; férj
és feleség nemcsak mint hüséges házastársak, ha-
nem mint teljes lélekkel ragaszkodó, erös tudo-
mányu elvtársak is éltek együtt. Sok boldog házas-
ságnak voltam hosszú idökön át meghitt tanuja, de
hogy két házastárs annyira egy lett volna minden
jóban és bajban, hogy két lélek olyan tökéletesen,
minden finom nyilvánlásában megértette volna egy-
mást, mint Marx és a felesége, azt még sehol sem
tapasztaltam. Az asszony, amellett, hogy nagy tu-
dója volt a szocziális tudományoknak, a legjobb
anya és a legkitünöbb háziasszony is volt. Finom
lelkét pedig nagyon hiven jellemzi az a levél,
amelyet e látogatásom után két esztendövel kaptam
töle. Ebben a levélben többek ezeket irja :

— Képzelje el nagy gyászomat, amely a na-
pokban ért. Hüséges cselédem, akire talán ön is
fog emlékezni meghalt. Sokáig fogom siratni a
jóravaló leányt a k i t szinte; családunk tagjául fo-
gadtam.

— Földcsuszamlások. P r á g á b ó 1 irják :
Néhány nap óta a gyakori esözések következtében
a leitmeritzi járáshoz tartozó H a b e r m , N i e d e r -
w a s s i n g , R a t g e n és T i r d e községekben
földcsuszamlások történtek. Leitmeritzban az evan-
gélikus templom és plébánia mögött fekvö 23
holdnyi területen szintén földcsuszamlás volt és a
föld még most is folytonosan mozog, aminek követ-
keztében az utak, komló-kertek szétrombolódtak és
tovább csúsztak. N i e d e r w a s s i n g b e n és
R a t g e n b e n szintén több hold komlókert és
szántóföld mozog. J i r d e községben volt a leg-
nagyobb csuszamlás, itt sok rét és szántóföld pusz-
tult el.

— Esküvök. A temesvári szerb székesegyház-
ban - mint t e m e s v á r i levelezönk jelenti —
fényes esküvö volt ma délben Báró R a j c s i c h
György, temesi birtokos vezette oltárhoz Csávosi és
bobdai C s á v o s s y Adrienne kisasszonyt, Csávossy
Gyula torontáli birtokosnak bájos leányát. Zmé-
j á n o v i t s Gábor verseczi püspöknek kellett
volna az esketést végezni, de az éjjel hirtelen meg-
betegedett s D o s c h é n Izsák archimandritát bizta
meg a szertartással, aki számos papi segédlettel
áldotta meg a fiatal pár frigyét. Az esküvöt Po-
povics Nikanor temesvári püspök is végig-
nézte. — Darvai és kricsfalusi K r i c s f a -
l u s s y Jenö magyar királyi csendörhadnagy e
hónap 19-én tartotta esküvöjét a földeáki római-
katholikus templomban földeáki N á v a y Thilda
urhölgygyel, földeáki N á v a y István császári és
királyi huszárkapitány és neje, néhai Waldecki gróf
Waldeck Johanna leányával. Nászasszony föl-
deáki N á v a y Lajosné E ö t v ö s Ilona bárónö
volt. Násznagyok voltak: darvai és kricsfalusi
K r i c s f a l u s s y Mihály magyar államvasuti fö-
mérnök és földeáki N á v a y Gyula bányatanácsos.

— Tolsztoj az apostol. Mekkora hatása van
a jesznaja-poljanai remetének" az orosz népre, azt
legjobban azok a kolóniák mutatják, amelyek az
ország különbözö részeiben alakultak és amelyek
teljesen Tolsztoj tanai szerint épültek föl. Ezek a
kolóniák ugy a közigazgatásuk, mint magánintéz-
ményeikbe is belevitték a sok dologban extréme
doktrinákat, söt az egyes emberek jellemére is nagy
befolyást, gyakorolt az apostol-iró. Ezeknek a koló-
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niáknak egyike, mely a fekete-tenger mentén fek-
szik, arról nevezetes, hogy egy magasabb rangu
államhivatalnok alapitotta. Ennek a kolóniának kö-
rülbelül 50 tagja van. Minden családnak megvan a
maga saját kis házikója, a nötlenek pedig együtt
laknak egy nagyobb épületben. A kolónisták között
mindenféle iparos van, akinek a munkájára a sze-
rény igényü telepeseknek szükségük van. Házépitö-
töl kezdve a czipöcsinálóig minden szükséges ipar-
ágnak megvan a mestere. A boldog telepesek ezen
a módon a külvilágtól teljesen függetlenül élhetnek.
Azonkivül van könyvtára, gyógyszertára, gyülésterme,
iskolája és közös étkezöterme, ahol a telepesek,
mint jó testvérek, együtt étkeznek. Ezek a közös
étkezések nagyon furcsa módon szoktak megtör-
ténni, még pedig ugy, hogy az idegen szemlélö
mindennek inkább találja mint kellemesnek. A le-
vest például nagy faedényekben hozzák be ; min-
den hat személyre jut egy külön edény. Mivel a
tányér használása otromba megsértése volna a fo-
gadalomnak, fakanalakkal esnek neki a leveses-
fazéknak és csak ugy kanalazgatva fogyasztják el
a levest. Leves után három törülközöt hordanak
körül az ötven étkezönek, azután az asztalra állit-
ják a rengeteg vizeskancsókat és kenyereket. Bort
csak nagyon keveset isznak, mert a prófétájuk
B ü n ö s é l v e z e t e k czimü müvében és egyéb
könyveiben is nagyon erösen elitéli a szeszes italt
élvezöket. Mielött ebédhez ülnének, hosszabb imát
mondanak el együtt, csak azután ülnek le fapad-
jaikra. A nagy étkezö-terem bútorzata a padokon
és asztalokon kivül egy óra, egy lámpa és —
Tolsztoj arczképe. Ennélfogva a rend és tisztaság
állandó. A telepesek nagyon meg vannak elégedve
sorsukkal; ilyen életmódra azonban csakis orosz
emberek képesek, akik ha kell, szükségleteiket a
legminimálisabbra is le tudják szállitani.

— Bühler tanácsos holtteste. Megirtuk a
minap, hogy dr. Bühler György bécsi tanár e hó-
nap 8-án csolnakázás közben a Bodentó vizébe ful-
ladt Mint Lindauból irják, a szerencsétlenül járt
tanár holttestét tegnap este Wasserburgnál a tó
vizében látták. Egy bajor gözös matróza, aki a
gözöshöz kötött csolnakban ült, vette észre a holt-
testet. Mire azonban a hajót megállithatták, a
hajó oly messzire haladt, hogy a holttestet
többé nem láthatták és csolnakon hasztalan ke-
resték. A hajó ezután tovább haladt, amidön
azonban Lindauban megérkeztek, két matróz,
S c h u s t e r és H a l m a c s d o r f e r csolnakon
újból a holttest keresésére indult. Idöközben azon-
ban beállott az éj, a tó erösen hullámzott és a
holttestet nem sikerült feltalálniok. Ma reggel 6
órakor újból keresték a holttestet, eddig azonban
eredménytelenül.

— Nansen Pozsonyban. P o z s o n y i tudó-
sitónk táviratozza: Hiteles értesülés szerint N a n -
s e n szombaton a nejével és P e t e r s e n krisz-
tiániai osztrák-magyar konzullal Pozsonyba érkezik,
hol északsarki útjáról felolvasást tart A pozsonyiak
Nansen ünnepélyes fogadására készülnek,

— Öngyilkos katona. A nagyváradi Tár ajta-
ján nagyon gyakran kopogtat a csontkezü halál. A
Manlicher el-eldördül és ifjú legények vére festi
pirosra a kaszárnya padlóját. O k t ó b e r ó t a
nyolcz öngyilkosság történt Meg-
döbbentö szám ez, melynek hallatára önkéntelenül
eszünkbe jut az a kérdés, hogy vajjon nincsen-e
ott valami kegyetlen rém, mely egymás után ker-
geti halálba azokat a jó magyar fiukat, kiket sirva
ereszt el az édesanya, ki után aggódva tekint az
édesapa? Mert lehetetlennek tartjuk, hogy a 37-ik
gyalogezrednél egyszerre annyi "szerelmes" baka
lenne, hanem valószinü, hogy ennél az ezrednél a
felebbvalók között van valaki, aki talán túlzott,
kegyetlen erélylyel tanitja a hadi tudományokra a
legénységet A legközelebbi áldozat neve S c h i f -
f e r Móricz sarkad-keresztúri illetöségü szabó-
legény, a múlt esztendöben sorozták be a 37-ik
gyalogezred 13-ik századához. Jókedvü, jóvise-
letü, intelligens fiu volt; csakhamar káplár lett és
a tiszti menázsiba alkalmazták. Néhány nappal
ezelött, mikor SZIVÓS szakaszvezetö öngyilkos
lett. S c h i f f e r Móricz jókedve is búra vált;

nemrég néhány napi szabadságidöt kért és haza
ment a szüleihez; mikor tegnapelött onnan vissza-
tért, egyenesen a kaszárnyába ment s tegnap sziven
lötte magát, öngyilkosságának oka, állitólag, "re-
ménytelen szerelem.* A felsöbb katonai parancs-
nokságnak hivatása és kötelessége kideriteni, hogy
csakugyan o l y a n s o k s z e r e l m e s l e -
g é n y van-e a nagyváradi József-bakák között?
Azt is beszélik, hogy a fiatal katonákat a diszes
temetés csábitja az öngyilkosságra; emiatt A u l i c h
ezredes a gyakran ismétlödö öngyilkosságokra te-
kintettel elrendelte, hogy az öngyilkos k a t o n á -
k a t a l e h e t ö l e g e g y s z e r ü b b e n te-
m e s s é k . A k a t o n a i t i s z t i k a r n a k
a v é g t i s z t e s s é g t é t e l e n m e g j e l e n -
n i n e m s z a b a d , a d i s z s z á z a d o t
é s a z e n é t n e m v e z é n y l i k ki, ko-
szoruk a d á s a s z i g o r ú a n t i l o s . A
boldogtalan káplárt csak egy-két jópajlása kisér-
heti el az utolsó utján.

— Hajóavatás. Az óbudai hajógyárban ma
nyerte az ünnepélyes hajókeresztséget a Dunagöz-
hajóstarsaságnak ujonan épitett D á n i e l nevü
nagy vontató gözöse. A keresztanya D á n i e l
bárónö volt, aki a következö beszédet mondotta:

Megkeresztellek régi hajós szokás szerint.
Szerencsével viseld férjem "Dániel" nevét. Teljes
szivemböl kivánom, hogy mint egészen magyar
szellemi és kézi munka eredménye, tisztán hazai
anyagból készitve, elemednek mindig disze légy.
Kivánom, hogy hazánk hajórajának becsületére
válj. Kivánom, hogy teljesitményeid az eddigi
eredményeket mind felülmúlják, mert te vagy
hivatva a Vaskapu jól megfékezett vad erejével
megmérközni, hogy igy a magyar zászlót mindig
büszkén és magasan lobogtasd. A mindenható
Isten áldása kisérje minden utadat!

Az e szavakat követö éljenzés csillapultával
D á n i e l báróné egy villamos gombot nyomott
meg. mire a hajó elején eldurrant egy pezsgös pa-
laczk. E pillanatban a hajógyár összes népének
viharos éljenzése közt feltüzték a miniszter családi
szinét és nevét viselö vörös-zöld lobogót. Erre a
Ferencz József-hidig a hajóval próbajáratot tartot-
tak, mely alatt a miniszter és neje megnézték a hajót.

— A pétervári erényörök. A pétervári rend-
örség — mint levelezönk irja — nemcsak a nyil-
vános rendre és közbiztonságra ügyel mintaszerü
lelkiismeretességgel és értelemmel, hanem az utczák
erkölcsére is. Ebböl az okból sok baja van a rend-
örségnek a bicziklistákkal, a bicziklisláknak pedig
a rendörséggel. A bicziklista férfiak, no, az még
hagyján, de a nök szegények ugyancsak megszen-
vednek a bicziklizés élvezeteért. Példának okáért,
ha a Nevszki-proszpekten, a kerékpározók legked-
vesebb utján végigröpül egy-egy hölgy és az épen
erös szél fölhajtja kicsit a kerékpáron repülö
hölgy szoknyáját, akkor a rendör elöveszi a note-
szét és megkezdödik az inkviziczió. Fölirják a köz-
megbotránkozást okozó hölgy nevét, lakását és min-
den rávonatkozó tudnivaló adatot. Ezentúl félig-
meddig vége lesz ennek az állapotnak, mert a szél-
nek ellentállni nem tudó öltözeteket számüzi a
rendörség, kiadván a következö ukázt:

Azok a hölgyek, akik az utczákon kerék-
pároznak, kötelesek vagy angol, testhez erösitett
jaquettet viselni, vagy úgynevezett reformruhákat,
amelyhez szoknya helyett nadrág tartozik. Akik
e parancs ellen vétenek, szigorúan fognak bün-
hödni engedetlenségükért.

Ezt az ukázt nem valami nagy örömmel fo-
gadták az érdekelt felek, mivel a legolcsóbb dress
is 14—18 rubelbe kerül. Bizony, bizony, Péterváron
még a mulatság se mulatság !

— A menyasszony tragédiája. Lapunk leg-
utóbbi számában megirtuk, hogy Béga-Szentgyörgyön
K i e f e r Róza 19 éves hajadon fölakasztotta ma-
gát és meghalt. Az öngyilkosságról tudósitónk ma
a következöket irja : G e r m á n Mátyás katona,
aki a temesvári 43. gyalogezred zenekarában szol-
gál, pár nappal ezelött hazament a szülövárosába,
Béga-Szentgyörgyre és több jó pajtásával bement a
korcsmába mulatni. A jó pajtások közt ott volt
M e l l i n g e r Miklós is, K i e f e r Rózának a
jegyese. Mellinger, akit jóformán már a leány vö-
legényének tartottak, tréfából lekapta Germán kato-
nasipkája mellöl a szabadságolási igazolványt és

eltávozott vele. Germán közkatona attól tartva, hogy
csendörök találnak belépni a korcsmába és igazol-
ványát kérik, Mellinger után ment, hogy az igazol-
ványát visszaszerezze. Sokfelé kereste eredmény
nélkül és végre Mellinger menyasszonyához, Kiefer
Rózához ment, abban az erös hitben, hogy a legényt
ott bizonyosan megtalálja. A szép ifjú leány nyitott
ajtónál aludt, mély álomba volt merülve és föl sem
ébredt, amidön hozzá Germán Mátyás közkatona
belépett. A katona szétnézett, de mert Mellingert, a
völegényt nem találta ott, a völegény szerepébe
helyezte magát és csaknem reggelig ott maradt.
Másnap többeknek eldicsekedett vele, hogy Mellin-
geren az e l v i t t k a t o n a i i g a z o l v á n y -
é r t m i l y s i k e r ü l t b o s z u t á l l t .
Mellingernek a fülébe ment a hir és menyasszonyá-
tól elfordult. A leány tegnapelött értesült erröl és
szégyenében a padláson felakasztotta magát. Tegnap,
e hónap 20-án találták meg, holtan. A h i v a t a -
l o s v i z s g á l a t o t a z o n n a l m e g i n d i -
t o t t á k .

— A leánya szeretöje. Csak néhány napja,
hogy a lapok egy apa és leánya közt fennállott bü-
nös viszonyról adtak hirt és most a Temes-Székás
közelében levö H o d n y i c z a nevü tanya lakos-
ságát hasonló eset foglalkoztatja. Az eset höse
M o l d o v á n Arzén, hösnöje Á r o n Léna, a hös
mostoha leánya. Moldován Arzén szivét ugyanis
bilincsbe verte a tiltott szerelem. Megszerette mos-
toha leányát a szép Áron Lénát. A leány tett ugyan
kisérletet a gonosz elüzésére, de hiába. A minden-
ható szerelem rabbá ejtette öt is, annak az ember-
nek a karjaiba kergette, aki az édesapát helyette-
sitette nála. A két és fél évig tartó bünös viszony
megteremtette a maga gyümölcsét. Két apró, ártat-
lan baba bizonyitotta, hogy Moldován Arzén és a
szépséges Léna szerették egymást. Csakhogy Áron
Lénát a szégyen még nagyobb bünre serkentette.
Hogy eltakarja gyalázatát, elemésztette a tiltott
szerelem ártatlan gyümölcsét. A hatóság tudomást
vett az angyalcsinálásról és most Áron Léna a
törvénynél fog beszámolni bünös tettéröl.

— Rablás a Hungária-uton. Szomoru világos-
ságot vet a föváros közbátorságára az az eset,
amely ma délután történt a Hungária-uton. Négy
óra tájban megtámadtak ott egy szobaleányt, kivet-
ték füléböl a függöt, lehúzták ujjáról két arany
gyürüjét. Rendör csak a belsö területre akad ren-
desen vagy nagyon késön, vagy nagyon korán, ami-
kor kevés szükség van a hatóság komoly fellépésére.
A városliget környékén lakók már nem egy izben
panaszkodtak a személy- és vagyonbiztonság inga-
tag volta miatt. K á l m á n Anna szobaleány, aki-
a Kertész-utcza 18. száma alatt lakik, ma délután
ki akart menni az Angyalföldre. A Hungária-uton.
egy üres telek mellett megrohanta egy sereg
csavargó és mielött segitségért kiálthatott volna,
torkon ragadták, egyik befogta a száját és néhány,
pillanat alatt lehúzták két arany gyürüjét és meg-
fosztották két aranyfüggöjétöl. Aligha ruháit is el
nem szedik, ha egy kocsi nem közeledik. Ennek a
zajától a rablók megijedtek és szétfutottak. A leány
megolvasta: tizenegyen vagy tizenketten voltak. A
kirabolt leány egyik utkeresztezéstöl a másikhoz
futott, rendört azonban sehol sem talált.

— Elgázolás. Az 1393. számú egylovas bér-
kocsi a Klauzál-utczában elgázolta L e b e n h a n
Kálmán hétéves, S z e r é n a nevü iskolás-leányát,
egy másik egylovas pedig, amelyet D o b s á n
János hajtott, a kis diófa-utczában elütötte L u d -
v i g Jánosné napszámosnöt. Mind a két sérültet a
Rókus-kórházban ápolják. A vigyázatlan kocsiso-
kat bekisérték.

— Gyilkosság az utczán. Ó - B e c s é r ö l
irja levelezönk :.... C s ó 1 i c s Jevrem és S z v i r -
c s e v Brankó helybeli lakosok sógorok voltak, de
bizony a rokoni szeretet nem valami nagy mérték-
ben volt bennök kifejlödve. Tegnap Szvircsev nö-
vére azzal a rémhirrel futott bátyjához, hogy férje,
Csólics meg akarja öt ölni, legyen segitségére.
Szvircsev, ki már amúgy is régi haragosa volt só-
gorának, nem sokáig kérette magát, hanem hosszú
pengéjü élet kést ragadott s azzal futott Csólics
lakásába. A két hangos sógor útközben találkozott
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egymással és az utczán heves szóváltásba elegyed-
tek. Szvircsev elörántotta az éles kést és oly erövel
döfte Csólics nyakába, hogy a föereket átvágta. A
szerencsétlen vértöl borultan összerogyott és rövid
kinlódás után még az utczán meghalt. A gyilkos
Szvircsevet a csendörség elfogta.

— Sikerült fogás. A pozsonyi rendörség ma
reggel a Táros egyik vendégfogadójában egy fiatal
embert tartóztatott le, ki T e s t i János néven volt
bejelentve. Az idegen azzal vonta magára a gyanút,
hogy K u r u c z Lajos névre szóló levelet várt
folyton Munkácsról, melynek rendörsége ugyanazon
idöben megkeresést intézett a pozsonyi kollégákhoz,
hogy az esetleg ott tartozkodó T a r c z y Jánost,
ki apjától nagyobb pénzösszeget lopott, s most az-
zal Amerika felé iparkodik, tartóztassák le. A ki-
hallgatásnál a fiatal ember a keresztkérdések által
zavarba ejtve, mindent bevallott, de az állitólag
nagy summa pénzböl már csak 120 forintot talál-
tak nála.

— Templomrablás. A d u n a s z e r d a -
h e l y i izraelita templomba múlt éjszaka eddig
még ismeretlen tettesek behatoltak és a perselyekbe
gyült, néhány száz forintnyi összeget elrabolták. A
vizsgálat szerint igen valószinünek látszik, hogy a
tettesek a karzaton elbújtak és a zsinagóga bezá-
rása után onnan kötélen leereszkedtek s aztán egy
véletlenül nyitva felejtett ablakon át menekültek el

— Az örjöngö gyilkos. T e m e s v á r i tu-
dósitónk táviratozza: D e á k János, aki tegnap
beismerte, hogy a nyolcz év elött a vásártéren tör-
tént gyilkosságnak ö a fötettese, ma a börtönben
örjöngeni kezdett és a hozzája belépö csendört
megfojtani akarta. Csak nehezen sikerüit az örjön-
gö kényszerzubbonyba szoritani.

— A buzatolvajok. A r a d r ó l jelentik: A
törvényszékhez ma bekisértek 13 szent-annai módos
parasztot, akik tavaly óta Arad vidékén a földbir-
tokosok magtárát dézsmálgatták. Rendszerint ál-
kulcsokkal törtek be és körülbelül 10.000 forint
értékü gabonát lopkodtak össze.* Rajtavesztettek
azonban, mert G u t s j a h r magtárában rajta csip-
ték öket. A birtokosok nagy része csak a készlet-
végeladásnál vette észre a hiányt.

— Szerencsétlenség az oroszlánketreczben.
V e r s e c z e n — mint levelezönk táviratozza —
nagy szerencsétlenség történt a K o c z k a - f é l e
állatseregletben. A bucsuelöadás alkalmával ugyanis
az egyik oroszlán megrohanta a ketreczébe belépö
három szeliditöt, kik közül kettöt letepert és össze-
vissza marczangolt. A harmadik szerencsésen meg-
menekült. A közönség ijedten szétfutott. Az össze-
marczangolt emberek állapota reménytelen.

— Egy vasútépités bajai. Ezzel a czimmel
lapunk legutóbbi számában reprodukáltak a "F. H."
ama hirét, mely az Alsó-Rubin környékén létesi-
tendö vasút épitésénél beállott zavarókról szólott
M a r k b r e i t Imre fövállalkozó ma annak kije-
lentésére kért fel bennünket, hogy épitési zavarok-
ról szó sem lehet. A vasút épitése nagy óvadékot
letett alvállalkozók között van szétosztva, akik az
épitést még egy évvel a határidö elött befejezik.

= Unhart Vilmos festö müintézetét ajánljuk
szinházi diszletek, czimerek, kávéházi és egyéb festések
elkészitésére. Budapest, VIII., Hunyady-utcza 27. Telefon.

Hivatalos kép.
A fökapitány a rendöri sajtóiroda utján

a tegnapi szocziálista-tüntetésröl a következö
hivatalos tájékoztatót adta ki:

A folyó hó 20-án este a keleti pályaudvar
elött lefolyt szocziálista-tüntetésröl megjelent hir-
lapi közlemények nagyrésze nemcsak tarkázott szi-
nekkel festi a tüntetést s a rendörség beavatkozá-
sát, hanem egyenesen a rendörség iránti rosszaka-
rattal ferditi a történteket

Körülbelül 3—4000 fönyi szocziálistatömeg
gyült össze tegnap este a keleti pályaudvar környé-
kén. Egyenkint vagy kettesével vonultak fel, hogy
a rendörségnek az oda való jövetelüket megakadá-
lyozni ne legyen módjábau. Az összegyültek közül
sokan akkor, amikor tudomásuk szexint a C s i z -
m a d i á t hozó vonatnak meg kellett érkeznie, hir-
telen a keleti pályaudvar bejárata felé tolongtak s
egy csoportnak sikerült is a csarnokba benyomul-

nia, ahonnan, daczára a rendörség ismételt figyel-
meztetésére, hogy Csizmadia a pályaudvarba beér-
kezni nem fog s daczára a többször tett felszólitás-
nak, hogy távozzanak, nemcsak hogy el nem men-
tek, hanem ott rendzavarólag is felléptek. Ennek
következtében a rendörség öket onnan kiszoritotta.
Amikor ez megtörtént, akkor a szabadban a
tömeg közáporral és botokkal hevesen megtámadta
az öket kiszoritó rendöröket ugy, hogy a vezénylö
tisztviselö kénytelen volt ujabb gyalog- és lovas-
csapatokat elöhivni s azok rendör segélyével a kör-
nyékröl a tüntetö tömeget, 122 személyt letartóz-
tatva, szétoszlatni. A letartóztatottak legtöbbje
ködobás és botokkal való verekedés, mások
ismét szétoszlásra történt felszólitásnak és figyel-
meztetésnek való nem engedelmeskedés miatt lettek
bekisérve. A bekisértek száma 122-öt tett ki, de 20
igazolás után még az éj folyamán elbocsáttatott.
A letartóztatottak között igen sok rovott multu,
büntetett elöéletü s a fövárosból kitiltott csavargó
van, akik egyáltalán nem a szocziálista-tüntetésben
akartak résztvenni, hanem, a hogy ilyenkor történni
szokott, rendesen az utczai zavart a vagyonbiz-
tonság elleni cselekményekre akarták felhasználni.

Valótlanok azok a hiresztelések, hogy a
közönség köréböl sokan megsebesültek, mert sem a
rendörségnél, sem a mentöknél, sem kórházakban
egyetlen egy sebesülés sem lett bejelentve. A rend-
örök s tisztviselök közül igen sokat ért ködobás, de
sulyosabban ezek közül sem sebesült meg senki. A
tüntetésnél alkalmazott rendörök számát is túloz-
zák, mert a rendelkezésre álló egész készenlét
igénybe sem vétetett s mindössze 80 gyalog- és 25
lovasrendör vonult ki. A rendörség terhes feladatát
képezi az utczai rend és biztonság fentartása. E
feladatát csak ugy oldhatja meg sikerrel, ha a
tegnapihoz hasonló utczai mozgalmat már csirájá-
ban elnyomja, mert ha kezdetben nem teljesiti kö-
telességét, ugy a következmények kiszámithatatlanok.
A szocziálistákkal szemben annyival indokoltabb az
erélyes fellépés, mert ezek nyiltan hirdetik, hogy
az utcza az övéké s az ujabb idöben minden más
társadalmi réteggel szemben a nyilvános gyüléseken
és felvonulásokon terrorizmust iparkodnak kifejteni.
Hogy a többi társadalmi rétegeknek ily általános
terrorizálását a rendörség törvényes eszközökkel
megakadályozni igyekszik, ez nem egyéb, köteles-
ségteljesitésnél.

Ez alkalommal a rendörség még arra is ki-
terjeszkedik, hogy a szocziálista-izgatók kiutasitása
tárgyában megjelent hirlapi közlemények egyrésze
is túlzott volt. Többen lettek mint kiutasitottak fel-
sorolva, kiket a rendörség nem utasitott ki. A ki-
utasitásokat szükségessé tette nemcsak az — mint
már emlitve volt — hogy a szoczialista pártvezetö-
ség valóságos terrorizmust igyekezett gyakorolni a
nyilvános helyeken, a többi társadalmi rétegekkel
szemben, ha nem az is, hogy a párt nyiltan izgatta
a földmivesmunkásokat arra, hogy a földmives-
munkásokról szóló szentesitett törvénynek ne enge-
delmeskedjenek, igazolványokat ne váltsanak s ara-
tási szerzödéseket ne kössenek. Egyébiránt a kiuta-
sitottak legtöbbje már elözöleg egy vagy más okból
büntetett egyén.

A sajtó minden orgánuma csak a közérdeket
szolgálná, ha a valóságot megfelelöen s nem túlzottan,
kellö tárgyilagossággal adná elö az ily eseményeket

Rudnay Béla s.k.
A fökapitány ur kijelentéseihez van egy-

két szavunk. Azt mondja, hogy a lapok "nem-
csak tarkázott szinekkel festik a tüntetést és
a rendörség beavatkozását, hanem egyenesen
a rendörség iránti rosszakarattal ferditik a
történteket." Ez bizony kissé furcsa dolog a
nem fogja a fökapitány urnák elhinni senki,
Öt csakis rendörök informálják, tehát az
egyik verekedö fél; a nagy közönséget
huszonhárom napilap, mindenféle pártállásu,
különféle irányú és nézetü napilap s ezek mind
egybehangzóan elitélik a rendörség eljárását.
Pedig nem voltak hadakozó fél, hanem objek-
tiv nézök. Elhiheti azt valaki, hogy össze-
beszéltek, vagy összeesküdtek a rendörség
ellen ? Elhiszi azt valaki, hogy mind rossz-
akarattal vannak a rendörség iránt ? Ez nem
lehet. A mi rendörségünk se lesz olyan igen

nagyon rossz, hogy a sajtó kivétel nélkül ellen-
szenvvel legyen iránta.

"Valótlanok azok a hiresztelések —
mondja továbbá a fökapitány ur, — hogy a
közönség köréböl sokan megsebesültek, mert
sem a rendörségnél, sem a mentöknél,
sem a kórhazakban egyetlen egy se-
besülés se lett bejelentve." Milyen naiv-
ság. Akit a rendörök véresre vernek,
majd a rendörökhöz megy ujabb verésért? A
lapok névszerint felsoroltak egy csomó sebe-
sültet, a tudósitók látták a véres alakokat
s a fökapitány ur nem hiszi nekik, mert ö a
bureaujában nem látta. Rendörök is megsebe-
sültek, pedig a publikumnak nem volt se kardja,
se furkósbotja, se lópatkója. Elképzelhetö tehát,
hogy százegynéhány rendör karddal, lópatkó-
val és bikacsekekkel fölfegyverkezve ne sebesit-
sen meg senkit, mikor öket dobálják ? Ha ár-
tatlan szüzek volnának a rendörök és nem meg-
vadult dühöngök, még akkor se lehetne ilyen
érveléssel a sebesüléseket ledisputálni.

"A rendörség csak ugy oldhatja meg
feladatát sikerrel, ha a tegnapihoz hasonló
utczai mozgalmat már csirájában elnyomja,
mert ha kezdetben nem teljesiti kötelességét,
ugy a következmények kiszámithatatlanok."

Ezt tegnap mi mondottuk, ma a rendör-
ség mondja. Sohase hittük volna, hogy a rend-
örség ilyen preczizen ismeri a kötelességét.
Mert eddig nem mutatta meg. Vagy talán elfoj-
totta a tegnapi mozgalmat csirájában? Ve-
dig napokkal elötte tudott róla. Még csak
kisérletet se tett az elfojtására. Hagyta meg-
érni, bevárta a kiszámithatatlan következmé-
nyeket, amelyekért most föltétlenül öt terheli a
felelösség. Feleljen is majd érte.

Kitolonczolt jogász.
S z a b a d o s Sándor joghallgatót, aki sza-

bad óráiban a szocziáldemokraták között szavalgat,
a rendörség közveszélyes izgatás miatt kiutasitotta
a föváros területéröl. A hosszuhaju ifjú apostol
néhány napig a tolonczházban idözött és ma este
indult útnak nem a saját jószántából illetöségi he-
lyére Komáromba.

Az elvtársak ma is kivonultak, mint tegnap,
de sokkal kisebb számban. P f e i f f e r fövezér,
S c h w a r t z joghallgató, L e b a n o v i c s (Sze-
derkényi) Nándor és M o c s á r y asztaloslegény
mindenáron tanácskozni akartak Szabados Sándor-
ral, de L i c k 1 rendörföfelügyelö nem engedte,
szónokolni kezdtek, mire Pfeiffer kivételével m i n d
a h á r m a t b e k i s é r t é k .

A csongrádi misepénzek.
— Hegyi plébános botrányai. —

A hirhedt csongrádi plébánosnak, H e g y i
Antalnak fegyelmi ügyében tudvalevöleg maga az
érdekelt lelkipásztor igyekezett elhitetni a sajtóval
és a közönséggel, hogy az ö fegyelmi ügye sem a
tényállás, sem az itélet tekintetében nem foglalja
magában azokat a súlyos financziális mozzanatokat,
amelyek köznyelven nem elszámolási differeneziák-
nak neveztetnek, hanem másnak. A várakozási
illetménynyel számfelett szabadságolt lelkésznek e
nyilatkozatai óta ujabb fázisai vannak az ügynek.
Mindenekelött megkerült az esztergomi érseki fö-
szentszéknek mint másodfokú fegyelmi biróságnak
itélete, amely eddig egész terjedelmében publikálva
nem lévén, lehetövé tette Hegyi Antalnak a nyilvá-
nosság elött való alakoskodást. C s o n g r á d i
tudósitónk most közli velünk ezt az itéletet.

Itt adjuk egész terjedelmében:
7894 szám.

Vaszary Kolos Ferenez, a római szent-
egyház áldozár-bibornoka, Isten irgalmából és
az apostoli szentszék kegyelméböl esztergomi
érsek, Magyarország herczegprimása, az apos-
toli szentszék született követe, fö és titkos
kanczeliár, Ö császári és apostoli királyi felsé-
gének valóságos belsö titkos tanácsosa, a
szent István-rend föpapja, ugyannak és a
Ferencz József-rendnek nagykeresztese, az egy-
házi bizottság elnöke, Esztergom vármegyének
örökös föispánja, a budapesti magyar királyi
tudományegyetem bekebelezett hittudora stb.

A váczi püspöki szentszék az 1896. évi
október hó 24-én tartott ülésében H e g y i
Antal csongrádi plébános fegyelmi ügyét tár-
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gyalván, 4631. szám alatt hozta az 1896. évi
november hó 4-én 4665. szám alatt hitelesitett
és kihirdetett következö itéletet: "Hegyi
Antal csongrádi plébános a k á n o n i (egy-
h á z i ) i n t e l e m v a k m e r ö á t h á -
g á s a , ez á l t a l e l k ö v e t e t t m i n ö -
s i t h e t e t l e n t i s z t e l e t l e n s é g e
és a n a g y s z á m u s z e n t m i s e di-
j a k t i l o s k e z e l é s e é s e l n e m
s z á m o l á s a m i a t t teljesen, vagyis ab
officio et a boneficio (papi tisztétöl és egyházi
javadalmától) felfüggesztetik, azon módozat
mellett, hogy adminisztrátor behelyezésével
H e g y i Antalnak évijáradék adassék, a
csongrádi beneficium (plébánia) fenmaradó
többi jövedelme pedig az el nem szá-
molt intencziók elvégeztetésére fordittassék.
Súlyosbitó körülményül szolgál jelen itéletnél
az, hogy a kánoni intelem elött adott és ez
itéletben is jelzett felsöbb intések, rendreuta-
sitások s a szentszéki ülnöki rangtól való
megfosztás után Hegyi Antal ismételve vissza-
esö bünös és hogy a 3170—1895. számú
szentszéki végzéssel múlt évi július 27-én neki
kötelességül rótt 3 napi szent gyakorlatot, mint
elöbbi büntetést, különféle okok felhozásával
máig sem állotta ki. —Megjegyeztetik, misze-
rint ezen itélet ellen birtokon belül a törvé-
nyes határidö alatt felebbezésnek van helye."

Ezen itélet ellen, ugy a tiszti ügyész, mint
nevezett plébános hivatalból kirendelt jogvédöje
az esztergomi érseki föszentszékhez felebbez-
vén, ezen föszentszék, mint II-odfoku biróság.
az 1897. évi deczember hó 20-án tartott ülé-
sében az elsöfoku biróság itéletét indokainál
fogva oly hozzáadással e r ö s i t i meg, hogy
Hegyi Antal, a csongrádi plébános, a püspök
iránt tanusitott engedetlenség és tiszteletlenség
s ez által okozott mérhetlen erkölcsi romlás
eszközlése okából a szent-misedijak (intentiók
56.000 frank) r e n d e z é s e u t á n i s t e l -
j e s e n , v a g y i s ab o f f i c i o e t a b e n e -
f i c i o birtokon kivül mindaddig felfüggesztve
maradjon, mig tartós javulását hosszabb idön
át be nem bizonyitotta és mig ez alól saját
püspöke által fel nem oldatik. 7894. sz. Hite-
lesittetett és kihirdettetett ezen itélet ugyan-
ezen föszentszéki ülésen, Plöszink József, Csá-
nyi Károly, külön e czélra meghivott tanuk
jelenlétében.

Boltizár József s. k. püspök, föszentszéki
elnök.

Jegyezte és kiadta báró Gudenus Arthur
s. k., föszentszéki jegyzö.

(P. H.)
Az esztergomi föszentszéknek ezt a másod-

fokú itéletét a váczi püspöki szentszék latin szö-
vegü végrehajtási záradékkal látta el, mely igy szólj

Mivel ez itélet ellen birtokon belüli feleb-
bezésnek már nincs helye, ennélfogva az rög-
tön a kihirdetés után végrehajtandó, minek a
szentszéki biztosok által szabályszerü határ-
ideje kitüzetvén, az a felfüggesztett plébános
irányában D r o p p a Károly, tartósan kiren-
delt adminisztrátorra, legutóbb félegyházi segéd-
lelkészre bizatott. Szükséges itt megjegyezni,
hogy Hegyi Antal a papi tiszttöl és a ja-
vadalomtól való felfüggesztés erejénél fogva
(a szent kánonok értelmében ez az ol-
tári szolgálatra is kiterjed) sem misét
nem szolgáltathat, sem más egyházi funk-
cziókat nem végezhet addig, mig a felfüg-
gesztés büntetésétöl törvényesen fölmentve
nincsen. Miböl az következik, hogy Hegyi An-
tel ezentúl sem misemondáshoz, sem szentsé-
gek kiszolgáltatásához semmi szin alatt sem
bocsátandó.

Vácz, 1898. január 21 .
H e g y i Antal már most — mint levelezönk

irja — még egyre folytatja, akczióját, mely a bün-
tetés alól való fölmentésre irányul. Elökelö támo-
gatói, a csongrádi gyümölcs- és tojáskereskedönök
tudvalevöleg már templomi botrányt is rendeztek
érdekében. Érdekes és a tisztelendö ur jogérzékére
nézve jellemzö dolog, hogy ezért a botrányért most
ö j e l e n t e t t e föl azokat, akik ellen a botrány
irányult. D r o p p a Károly adminisztrátort, D r e x -
l e r Antal és S p e r l i n g Béla segédlelké-
szeket a csongrádi járásbiróság elött még ö vádolja
nyilvános templomi botránynyal ! Ebben a dologban
április 25-én lesz a birói tárgyalás. Bizonyára nem

ez az útja annak, hogy püspöke megbocsásson az
eltévedt báránykának, söt ezt az ünnepélyes meg-
bocsátást már csak azért is nehéz lesz kierösza-
kolni Hegyinek, mert még további u j a b b v i z s -
g á l a t r ó l i s v a n s z ó . Hegyi ugyanis a svájczi
misepénzeken kivül még mintegy száz helyi mise-
alapitványnak a t ö k é j é r ö l sem számolt el és
ez a belföldi miseügy sokkal veszedelmesebbnek
igérkezik a külföldinél. A szentszéki vizsgálóbizott-
ságot már a napokban várják Csongrádra.

Igy áll Hegyinek fegyelmi dolga, amelynek
az ujabb vizsgálat befejeztével nem lehet egyéb
vége a plébánia-javadalomtól való teljes elmozditás-
nál. Kánon szerint tudniillik ez a büntetés csak
akkor van helyén, ha a javadalmas hütlenül el-
hagyta hiveit, vagy ha a javadalmakat vagyonilag
nem kezelte korrektül. A svájczi misepénzek nem
lévén a csongrádi plébánia-javadalomból eredö
vagyoni kérdés, a végleges elmozditás eddig nem
volt alkalmazható. Ha azonban most ez uj vád alól
sem tisztázza magát Hegyi, akkor teljes beneficium-
vesztésre van neki kilátása. Igy készitette elö pálya-
futását ez erösen kompromittált Ábrahám a Santa
Clara.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
Lejo helyett Vasquez. Lejo Lilinek ma este

az Operaházban Elzát kellelt volna énekelnie a
"Lohengrin"-ben. De a nap folyamán lemondott és
helyette V a s q u e z grófné énekelt. A közönség
örült a cserének. Lejo kisasszony állitólag rekedt-
sége miatt nem énekelt, más verziók szerint azon-
ban a próbán nem volt teljesen biztos a szerepé-
ben és különben is elkedvetlenitette az, hogy buda-
pesti vendégjátékával nem aratott olyan sikert,
aminöt várt.

* Utazás egy apa körül. Varney operette-je,
mely holnap, pénteken, kerül bemutatóra a Magyar
Szinházban, a mult évben az egész szezon alatt
repertoáron volt a párisi Cluny-szinházban. A
Moulin Rouge-ban játszó elsö felvonás zárójelene-
tében a darab egyik föszereplöje, Francin (Vlád
Gizella) lóháton jelenik meg a szinpadon. A máso-
dik felvonásban az evezös, a harmadikban a bi-
czikli-sportot mutatják be. A bemutató-elöadásra
elöjegyzett jegyeket holnap délelött 10 óráig tart-
ják fenn.

A Népszinház uj darabjai. A Népszinház
igazgatósága ujabban megvette Chivot és Duru ope-
rette-jét a "Souris blanche-t, mely a Dejazetben ke-
rült szinre s melynek zenéjét Leon V a s s e u r és
T h u i s y irták. Ugyancsak megvásárolta a "Riva-
res et Loupy" czimü bohózatot, melyet Fontanes
irt s mely szintén a párisi Dejazet-szinházban pil-
lantotta meg elöször s lámpafényt. — Holnap a
"Talmi herczegnö" helyett "A kis alamuszi" kerül
szinre.

A városligeti szinkörböl. A városligeti szin-
körben a szezon megkezdéséig vasárnaponkint két-
két félhelyáru elöadást tartanak. Most vasárnap,
24-én, szintén két elöadás lesz. Délután 3 órakor a
"Betyár kendöjé"-t adják, este fél hétkor pedig a
"Deborah"-t. A "Deborah" Ábrahám szerepében
F e l d Zsigmond igazgató lép föl

* A tárlat A tavaszi nemzetközi kiállitást a
megnyitás óta tegnap estig, tehát az elsö hat nap
alatt összesen 3700-an látogatták. A kiállitott müvek
közül eddig 12 kelt el és pedig: ifj. S z i k s z a y
Ferenctöl "Manón Lescaut", vevöje Hock János ;
W e b b i s Martintól " Algiri olajkereskedök", vevöje
Berczik Árpád; K é z d i K o v á c s Lászlótól:
"Téli hangulat", vevöje Glück Frigyes; báró Med-
n y á n s z k y Lászlótól: "Tavaszi táj", vevöje gróf
Batthyány Lajos; báró M e d n y á n s z k y László-
tól "Hegyi táj", vevöje gróf Andrássy Gyula;
M o l n á r Károlytól ,A csorbai tó", K o s k a 1
Jenötöl "Velenczei részlet", T e l e p y Károlytól
"Tihanyi partok", K é z d i K o v á c s Lászlótól
"Hold feljötte", mind a négynek vevöje idösb gróf
Zichy Nepomuk János; Miha1 ik Dánieltöl .Napon",
vevöje gróf Andrássy Tivadar; M u c h a Alfonztól
"Chanson d'aieules czimlapja", vevöje Lechner
Irma ; P a c k a Ferenczné született Wagner Kor-
néliától .Fölfelé", vevöié dr. Udránszky László.

* A rossz fiuk. A képzömüvészeti társulatnak
nagy panasza van. Neheztel az iskolákra. Már is-
mételten közzététette ugyanis a lapokban, hogy az
iskolák növendékei tanáraik vezetése alatt d i j -
t a l a n u l megtekinthetik a kiállitást a mücsar-
nokban. A nyájas fölszólitásnak nem lett ered-
ménye, bár azóta már három bét is elmúlt. Most a
társulat a jó szándékáról jelentést (vagy följelen-
tést ?) tett a kultuszminiszternek. Lehet, hogy a ke-
gyelmes ur majd ráparancsol a rossz fiukra, hogy
menjenek el a tárlatba, különben kiviteti öket oda
a pedelussal. Tudni kell, hogy az iskolák közül a
kiállitás ingyenes látogatására — e g y e t l e n e g y
s e m j e l e n t k e z e t t !

A zeneplaczról. Ifj. T o 1 d y László "Bal-
ladá'-t irt zongorára és Leeb Vilmos Vinczének
ajánlotta. Ez a szerzö ötvenhatodik müve. A "Har-
mónia" két koronáért árusitja,

FÖVÁROS.
(A tiz szobor.) A miniszterelnök értesitette a

fövárost, hogy a tiz szobor közül h a t n a k már
megállapitották a helyét. Eszerint S z e n t Ge1 -
1 é r t szobrát a Gellért-hegy tövében az eskütérihid
tengelyében, B o c s k a y , B e t h l e n , Z r i n y i
és gróf P á l f f y szobrát az Andrássy-uton,
T i n ó d y Sebestyén szobrát a Népszinház elött
akarja a kormány fölállitani. A miniszterelnök
tudatja egyúttal, hogy a szobrok kismértéküek lesz-
nek s fölhivta a fövárost, tegyen kötelezö igéretet,
hogy a szobrok helyét örök idöre átengedi.

(A tarifa-ügy.) Mindjárt kiderül, hogy miért
jött ez a dolog most a székesföváros közügyei
közé. A kereskedelmi csarnok ma elöterjesztést tett
a tanácsnak, hogy a felsö kereskedelmi iskolákban
rendelje el a t a r i f a - ü g y és közlekedés rendes
és kötelezö tanitását, mert a kereskedöknek erre a
két dologra föltétlenül szükségük van és a fövárosi
kereskedelmi iskolák tanulóit é p e n e r r e nem
t a n i t j á k . Ebböl pedig az a tanulság, hogy a
föváros nagy zajjal és még nagyobb költséggel
megcsinált kereskedelmi iskolái, ép ugy készültek
mint a kövezet, amelyröl köztudomású, hogy párat-
lan rossz. Igy került a tarifa-ügy Budapest köz-
ügyei közé.

(Világfürdö a városligetben.) A fövárosnak a
városligeti Nádorszigeten artézi fürdöje van. A
fürdö jól jövedelmez s a föváros épen most tár-
gyalja a fürdö kibövitésének tervét. Czigler Gyözö
müegyetemi tanár megcsinálta a terveket, de az
épitkezést elhalasztották a költségek miatt. Ma egy
vállalkozó arra kérte a tanácsot, hogy adja neki
bérbe a fürdöt. A vállalkozó a bemutatott tervek
szerint v i l á g f ü r d ö t akar az artézi fürdöböl
csinálni. Ötven-hatvan évre kéri a fürdö átengedé-
sét, amelynek berendezését azután ingyen kapja
meg a föváros. A vállalkozó anyagi támogatást nem
kér, csak azt, hogy egy esztendeig a föváros
csak vele tárgyaljon.

(Halált okozó trachoma.) Az orvosi tudomány
ugyan ellent mond annak az állitásnak, hogy a
trachoma öl, ám Budapest közigazgatásában sok
minden ujat fedeznek fel s többek közt arra is rá-
jöttek, hogy a trahoma halált okozó betegség. A
rendes évi közegészségügyi kimutatásokban a II.
kerületi elöljáróság mutatott ki olyan halálozást,
amelyet trachoma okozott Hivatalos felszólitásra
természetesen visszavonta az állitását, amelynek
azonban nyoma maradt a jelentésében. Ezt az ap-
róságot csak a mi közegészségügyi berendezkedé-
sünk hiányosságának jellemzésére emlitjük fel. A
minden tekintetben fontos egészségügyi statisztika
ellátása olyan hanyagul történik, hogy maga a
polgármester is azt kérdi egyik rendeletében, hogy
a t i s z t i o r v o s o k v a g y a h o z z á j u k
b e o s z t o t t s z o l g á k k é s z i t i k - e a
f ö l ü l e t e s j e l e n t é s e k e t ? A himlöoltás
ügye sem áll különben s bizony nem csodálható,
ha a gyermek beoltását a szülök kerülik, ha lehet
Az oltásra a tiszti föorvosi hivatal tanitja ki az
alkalmazottakat. A kerületekben azonban folyton
hiány van munkaeröben s az oltásra kitanitottakat
egészen más dologra használják fel Az oltási mü-
veletet pedig járatlan, hozzá nem értö emberekre
bizzák. Ennek az eljárásnak igen sok káros követ-



10. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Péntek, április 25?.

kezménye van, eltekintve attól, hogy, mint mondot-
tuk, maguk a szülök kerülik az oltó helyet A
polgármesterek jól tennék, ha rendeletek kiadása
helyett, egyszer maguk járnák be a kerületek tiszti
orvosi hivatalait.

(A fökapitány tévedt) A tanács mondotta ezt
ki ma délelött tartott ülésében. A kávésok és korcs-
márosok ipartestülete nemrégiben arra kérte a ta-
nácsot, hogy a záróórát törölje e l A közgyülés el
is határozta, de a rendörfökapitány diskréczionális
jogot kért arra, hogy a záróórát egyes üzletekben
ö állapithassa meg. Ezt a kérelmet a tanács eluta-
sitotta s a fökapitány a belügyminiszternél tett pa-
naszt, hogy a közgyülés nem is tárgyalta az ö ké-
relmét, a tanácsot pedig nem fogadja el fórumnak.
A miniszter rá is irt a fövárosra, nyilatkozzék a
fökapitány nézetének helyessége felöl. A tanács pe-
dig ma délelött tárgyalta a leiratot s azt feleli a
miniszternek, hogy Rudnay fökapitány t é v e d ,
mert a tanács a közgyülési határozat alapján jo-
g o s a n járt el.

(Kétlovas kocsi.) A tisztviselök hivatalos ki-
küldetésben bérkocsin járnak. Edéig maguk vál-
tották a fogatot tetszés szerint, ezentúl a kocsit
vállalkozó adja, utalványra. Ma volt az árlejtés.
Négy vállalkozó ajánlkozott s a tanács ezek közül
azét találta legolcsóbbnak, amelyik egy kétlovas
kocsiért az elsö félórára 60 krajczárt, óránkint 1
forintot, fél napra a vámon belül 3 forint 50 kraj-
czárt, kivül 4 forint 50 krajczárt, Budára 4 forint
90 krajczárt, egész napra 5 forint 60 krajczárt, ille-
töleg 5 forint 90 krajczárt kért egy kocsiért, három
állandó kocsiért pedig 2200 forintot kér, mert a sa-
ját zsebökre konfortáblin is utazhatnak az urak, de
a Tároséra csak fiakkeren szabad. Mert azt ugyan
eltüri a székes föváros, hogy pazarlással vádolják,
de azt, hogy gavallér voltát tagadják, nem enged-
heti még a saját tisztviselöinek se.

(A kereskedelmi é s iparkamara tagjai.) A köz-
gyülés föliratot intézett a kormányhoz az iránt,
hogy a kereskedelmi és iparkamara belsö tagjainak
a választásakor engedné meg a szavazást azoknak
is, akik ugyan az idö szerint fölvéve nincsenek a
választók névjegyzékében, azonban a választás nap-
ján adókönyvvel és köt tanúval tudják igazolni a
jogosultságukat A kormány a föváros e fölterjesz-
tésének helyet adott

(Az uj budai sétatér.) A föváros és a közmun-
katanács között konfliktus támadt, mert a föváros a
Dunaparton, a Császárfürdötöl a Margithidig, parkot
akar létesiteni, a közmunkatanács pedig be akarja
épiteni. A közmunkatanács megsürgette a telek
parczellázására vonatkozó engedelmet, de a tanács
mai ülésén nem adta meg, hanem átirt a köz-
munkatanácshoz, hogy inkább megveszi és tudassa,
menynyiért adja el a területet a fövárosnak.

VIDÉK.
(Maylander izgat.) Fiumei tudósitónk

táviratozza: M a y l e n d e r Mihály a podeszta-
választás küszöbén ismét izgatja a rapprezen-
tanza tagjait a szentesitett törvények ellen.
Most hosszabb czikket irt, amelyben közli a
"Bilancia" 1872-iki évfolyamából gróf Z i c h y
József akkori kormányzónak a statutum meg-
erösitése alkalmából a rapprezentanzában mon-
dott beszédét és megemliti, hogy a polgárság
ezért a grófot mily nagy ováczióban részesi-
tette. Végül igy kiált fel az expodeszta: "Igy
cselekedett a kormány 25 év elött, igy beszélt
a király képviselöje a városatyákhoz és igy irt
a "Bilancia" akkor. — Ugyancsak ma távira-
tozzák, hogy a podesztaválasztás a j ö v ö
h é t e n lesz. Ugyanekkor választja a rappre-
zentanza a két alpolgármestert is. A mérsékel-
tek erélyes akcziót fejtenek ki Maylander meg-
buktatására, ami azonban, az elöjelekböl itélve,
aligha fog sikerülni. A legnagyobb baj az,
hogy a mérsékelteknek sem olyan népszerü,
sem olyan tehetséges jelöltjük nincs, mint
Maylander. Az ö jelöltjük különben M i 1 c e -
n i c h Péter.

• (Hitközségi választások Pozsonyban.) A po-
zsonyi statusquo izraelita hitközség — mint la-
punknak jelentik — e hónap 19-én tartott közgyü-
lésén uj elöljáróságot választott, mely alkalommal
elnök lett F i s c h e r Ignácz, helyettes elnök
E i s e n s t a d t e r Vilmos. Az elöljáróságba pe-
dig uj tagok gyanánt B a r a c s Mór ügyvéd,
T e u s c h Lajos és S c h i c k Márkus jutot-
tak be.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= A nagy bölcselö. Van Szarvason egy jám-

bor süket ember, akit N y i r i Eleknek hivnak és ha
egyéb dolga nincs, bölcsészettel foglalkozik. Hogy
mások is tudjanak hálátlan mesterségéröl, a "Nép-
szerü bölcsész" czimmel folyóiratot szerkeszt.
Minden két hónapban egy-egy füzetkét nyomat be-
löle Mezötúron. Mert fájt Nyirinek, hogy nem ve-
szik észre, legutóbb három mérges czikkelylyel adott
magáról életjelt. Ezeket aztán észrevette a királyi
föügyészség. Nyiri e czikkekben azt ajánlja nyájas
olvasóinak, hogy l ö j j é k a g y o n s z ó n é 1 -
k ü l a r e n d ö r ö k e t é s c s e n d ö r ö k e t ,
aztán, hogy az aninai véres eset megboszulva le-
gyen, a k a s z s z a n a k f e l t i z m i n i s z -
t e r t é s k é p v i s e l ö t

A czikkek czimei: "Zsarnokuralom", "Fegy-
veres kutyák" és "A zsarnokság". A királyi fö-
ügyészség Nyirit izgatás és osztálygyülöletre való
egyenes felhivás miatt fogta pörbe.

Ma tartották meg ügyében az esküdtszéki
tárgyalást A tárgyaláson Z s i t v a y Leó elnökölt,
C s e k e és M a d a r a s s y birák voltak a sza-
vazók, jegyzök pedig K r e n e d i c s Gyula és dr.
R é v y . A föügyészség képviseletében dr. Pa-
t a k y Gyula királyi alügyész jelent meg. Az in-
kriminált czikkek egyik kifogásolt része igy hang-
zik : "Mindenki legczélszerübben cselekszik s csak
önvédelmet gyakorol, ha a csendört, kivel sorsa bármi
körülmények közt összehozta, egyenesen és rögtön
s egyszerüen csak agyonlövi, mint a farkast."

N y i r i Elek az általános kérdésekre vallja,
hogy 40 éves, református b ö l c s é s z i r ó . Ezt
az utóbbi foglalkozást csak azóta üzi, amióta jogi
és orvosi tanulmányaival végkép felhagyott, mivel-
hogy nem szerezhetett ugyanis egyikböl sem dip-
lomát, mert megsüketült és szivbajt kapott. Ez a
kettös csapás aztán arra inditotta, hogy visszavo-
nuljon a magányba és — bölcselkedjék. Az es-
küdtszék visszavonulván 6 szóval 6 ellen vádlottat
nem vétkesnek nyilvánitotta, mire a törvényszék
f e l m e n t ö i t é l e t e t hozott

= A kiutasitott ügyvéd. A hires zsarolási
botrányok idején dr. S c h a f f e r József ügyvéd-
nek baja" akadt B é r c z i Béla rendörkapitánynyal.
Az ügyvéd védettje érdekében akart beszélni Bér-
czivel, de elutasitásra talált, söt amikor ezért szót
emelt, a kapitány kiutasitotta s közrendörökkel ki-
vezettette. Dr. Schaffer ezért hivatalos hatalommal
való visszaélésért följelentette Bérczit a törvény-
széknél. A följelentés folytán kihallgatták K r a -
m o 1 i n Ernö rendörtisztviselöt és a két detektivet,
akik a szczéna tanúi voltak. Valamennyien azt val-
lották, hogy Bérezi nem lépte át hivatalos hatás-
körét, söt udvarias és kifogástalan hangon szóli-
totta az ügyvédet távozásra. E vallomások alapján
a törvényszék a följelentést, mint bünvádi eljárásra
alkalmatlant, f é l r e t e t t e .

= Kossuth Ferencz fogsága. A pestvidéki
törvényszék fogházából ma reggel kilencz órakor
szabadult ki K o s s u t h Ferencz. Három napig
volt csukva párbajért melyet U g r ó n Gáborral a
múlt év öszén vivott J a n k o v i c h Kálmán fog-
házfelfigyelö fölvezette dr. G e g u s s Gusztáv királyi
ügzészhez, aki a büntetés kitöltéséröl szóló igazol-
vány átadása után szabadon bocsátotta.

= Csizmadia Sándor. A hirhedt munkás-
vezért, Csizmadia Sándort, akit Orosházáról tegnap
kisértek Budapestre, ma kihallgatta a sajtóügyi
vizsgálóbiró. Ez az oka annak, hogy az alkotmány-
utczai törvényházat kora reggel S c h m i d t fel-
ügyelö vezetése alatt megszállotta egy szakasz
rendör. Minden kapuba kiállt kettö-három, a töb-
biek az emeleteken helyezkedtek el s ugyancsak
megnéztek minden embert, aki a palotában meg-
fordult. A rendörség attól tartott, hogy. a ki-
tiltott munkásvezért elvtársai a törvényszékhez
is el fogják kisérni s ott is tüntetni fog-
nak mellette, a hogy tüntettek tegnap a
központi pályaudvar elött De a törvényszéki palota
és környéke ma csendesebb volt, mint valaha.
Csizmadia Sándort két detektiv kisérte O l á h vizs-

gálóbiró elé, aki majdnem két órán vallatta öt. A
királyi föügyészség két czikkét inkriminálta izga-
tásért. Ez a két czikk a "Világszabadság" czimii
munkásujságban jelent meg még abban az idöben,
mikor Csizmadia volt a szerkesztöje. Csizmadia el-
vállalta mind a két czikkért a felelösséget. A ki-
hallgatás után a két detektiv átvette a vádlottat s
visszakisérte a tolonczházba, ahonnét még ma vissza
kell utaznia Orosházára.

Botrány egy fövárosi kaszinóban.
— Tárgyalás a járásbiróság elött. —

Érdekes ügyet tárgyalt ma B a u m a n n Mór
királyi aljárásbiró. Négy vádlott állott elötte. Z s a -
l u d Béla tartalékos hadnagyot l o p á s vét-
s é g e , R é v é s z Ödön tényleges katonai szol-
gálatban levö gyógyszerészt, S c h u b e r t okleve-
les gyógyszerészt és R a b i n o v s z k y gyárost
rágalmazás vétsége miatt vonta felelösségre. Az
eset elözményei a demokrata-klubban játszódtak le.

Nagyban folyt a ferbli és a játékosok egyike,
Z s a l u d Béla, szorgalmasan rakosgatta félre a
kártyapénzt. Tizenkét forintot kellett koronánkint
félretennie. Egyeseknek föltünt, hogy noha Zsalud
több mint két órán keresztül "müködött", a kártya-
pénz még mindig hiányos. R é v é s z Ödön, amint azt
a mai tárgyaláson vallotta, megfigyelendö a külö-
nösnek látszó dolgot, annyi szál gyufát tett félre,
ahány koronát Zsalud a "pinká"-ba dobott. A
gyufák száma ilyeténképen 46-ra emelkedett s a
pinkában még sem volt több 24 koronánál. Mint-
hogy pedig Révészt, aki ezreket vesztett a klubban,
ez a lopás közelröl érdekelte: fölkérte egyik barát-
ját, Schubert gyógyszerészt, hogy menjen fel vele
a klubba és figyeljék meg együtt Zsaludot.

Meg is figyelték. És látták, hogy Zsalud, aki
egy esztendön át "kezelte" a kártyapénzt, több
izben belenyúlt a pinkába s mialatt a szomszéd
játékos kártyáját "gusztálta" a pinkából kivett ko-
ronákat mellénye zsebébe csúsztatta.

Igy vallottak Révész és Schubert a mai tár-
gyaláson és vallomásukat megerösitette R a b i -
n o v s z k y gyáros, aki már 1895-ben is tanuja
volt annak, hogy Zsalud ur a kártyapénzeket meg-
dézsmálja.

Ekként rájövén a turpisságra — vallja Ré-
vész — kötelességszerüleg felhivta arra az elnökség
figyelmét, aminek az lett a következése, hogy Zsa-
lud elöbb provokálta Révészt, Schubertet és Rabi-
novszkyt és mivel a segédek nem engedték pár-
bajra a dolgot, följelentette öket rágalmazás vét-
sége miatt. Idöközben a segédek egyike Zsaludot
följelentette az ezredparancsnokságnál, mely az
ügyet a büntetö járásbirósághoz tette át, annak
megállapitása czéljából: mi igaz a lopás miatt emelt
vádból.

A járásbiróság aztán a párviadalra való ki-
hivás miatt az egész ügyet a törvényszékhez tette
át. Innen azonban csakhamar visszakerültek az ak-
ták a járásbirósághoz, mely a lopási és a rágalma-
zási ügyet e g y e s i t e t t e .

Hasztalan kérték a védöügyvédek a rágalma-
zás miatt inditott eljárás felfüggesztését mindaddig,
mig a lopás tárgyában j o g e r ö s itélet lesz; a
járásbiró elrendelte, hogy . együttesen tárgyalja a
két ügyet és e g y ü t t e s e n h o z i t é l e t e t ,
amely határozat ellen a védök semmiségi panaszt
jelentettek be.

Elsönek a lopási ügyet tárgyalták.
A biró : Révész Ödön! Tudja, hogy mivel

van vádolva ?

Révész : Kérem, tulajdonképen, mely minö-
ségben tetszik kihallgatni: mint vádlottat, vagy
mint tanút ?

A biró : Ön vádlott
Révész : Ha én a lopási ügyben vádlott

vagyok, a tiszti rangot egy pillanatig sem visel-
hetem.

A biró : A rágalmazási perben vádlott.
Révész: De hiszen most a lopási ügyet

méltóztatik tárgyami. Már pedig én lopásnak
tanuja vagyok.

A biró: Beszélje el az eset elözményeit,
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Révészt Hosszabb idön át résztvettem a
demokrata-klubban folytatott kártyajátékban, amely-
nek is áldozata vagyok. Ferblizni szoktunk s kártya-
pénz czimen a klubnak esténkint 10 forintot, a
szolgának 2 forintot tettünk félre koronánkint A
kártyapénzt kizárólag Zsalud ur kezelte a feltünt
nekem, hogy noha a koronákat két órán keresztül
rakosgatta félre, a 12 forint még nem gyült egybe.
Gyanakodtam Zsaludra és elhatároztam, hogy meg-
figyelem öt. Egy napon, midön néma szemlélöje
voltam a ferbli-játéknak, félrehuzódtam s annyi gyufa-
szálat tettem félre, ahány koronát kivett Zsalud
ur a "zukasszák" -ból. Negyvenhat félretett
gyufám volt már és a pinka még mindig
hiányos volt Másnap láttam, hogy Zsalud ur
idönkint belenyúl a mellette levö székre helyezett
pinkába, óvatosan kivesz onnan néhány koronát és
azt mellénye zsebébe csúsztatta. Ezzel a megfigye-
léssel azonban nem érhettem czélt Tanút kellett
keritenem, aki a lopásról szintén meggyözödik, kü-
lönben mitsem tehetek. Fölkerestem tehát Schubert
barátomat, aki szintén tagja a demokrata-klubnak
és elmondván neki a dolgot, kértem, hogy jöjjön
velem a kártyaszobába. Oda álltunk Zsalud ur háta
mögé és két izben láttuk, hogy az bizonyos meny-
nyiségü koronát a zsebébe csúsztatott A második
lopásnál Schubert meglökött, aztán egy ismert
kupié utolsó sorát dudolgatta:

— M e g é r t e t t e , k é r e m ?
Zsalud ur észrevette, hogy megfigyeltük. El-

sápadt. Mi aztán fölkerestük T a u s c h e k ház-
nagyot és elmondtuk neki az esetet, aminek az lett
a következménye, hogy a következö napon már
nem Zsalud kezelte a pinka-pénzt

Ezzel azonban még nincs vége a dolognak.
Nemsokára ezután Zsaludnak egy testi-lelki barátja
felhozott a demokrata-klubba két ismeretlen urat,
és egy szép ferbli-partit ajánlott a Z s a l u d la -
k á s á n . Visszautasitottam ezt az ajánlatot de ki-
jelentettem, hogy a klubban szivesen játszom. Volt
még vagy tizezer forintom eladott gyógyszertáram
vételárából. Egy külön szobába mentünk, amelynek
ajtaját Zsalud elzárta és megkezdtük a ferblit ö t
f o r i n t o s v i z i v e l . Feltünt hogy mikor az
ismeretlen urak ötven-ötven forintot vesztettek, Zsa-
lud barátjától kértek kölcsön, száz-száz forintot,
amit az szivesen rendelkezésükre bocsátott A
is feltünt, hogy minden egyes kiosztásnál vesz-
tettem én is, meg egy másik barátom, akit
szintén beleugrattak a játékba. K ö r ü l b e -
lül nyo lczszáz forintot vesztet-
tem már, midön a kártyaszobában jelen volt
barátaim egyike észrevette, hogy az "ismeretlen"
játékos összerakosgatja a kártyákat Felém hajolt
és a fülembe súgta :

— B o l o n d v a g y ! Nem l á t o d , h o g y
e z e k az urak ö s s z e j á t s z a n a k ? Én
l á t o m .

Tüstént az asztalra ütöttem és kijelentettem,
hogy:

— Ura im, nem j á t s z o m t o v á b b !
Aztán siettem az elnökséghez és bejelentet-

tem az esetet Másnap pedig, midön panaszt emel-
tem a rendörségnél, ott f e l m u t a t t á k e l ö t -
t e m a k é t j á t k o s a r c z k é p é t , ami azt
bizonyitja, hogy az illetö urak notórius hamis kár-
tyások. K a r á c s o n y i rendörkapitány urat biz-
ták meg a nyomozat vezetésével, aki azonban nem
tartóztathatta le a hamis játékosokat mert egyiket
sem tudta kézrekeriteni A f i a t a l a b b i k Ab-
b á z i a f e l é s z ö k ö t t

S c h u b e r t és R a b i n o v s z k y meg-
erösitik Révész vallomását. Ök is látták; hogy Zsa-
lud a kártyapénzt megdézsmálja.

R é v é s z hozzáfüzi még a vallomásához,
hogy a demokrata-klub ez esetböl kifolyólag Zsa-
lud ellen becsületbirósági eljárást inditott a kitü-
zött t á r g y a l á s e l ö t t azonban Z s a l u d
b e j e l e n t e t t e a z e l n ö k s é g n é l a
k l u b b ó l v a l ó k i l é p é s é t s igy az ülés
tárgytalanná vált

A biró: Zsalud ur! Mi a foglalkozása?
A vádlott: Hivatalnok vagyok.
- Volt-e már büntetve ?
- Soha.

— Van-e vagyona?
— Körülbelül 40,000 forint — készpénzben.
- Hallotta a vádat. Mit szól hozzá ?
- Igaz, hogy a kártyapénzt mindig én ke-

zeltem, mert a játékosok közt én voltam a legfiata-
labb. Az a vád, amit ellenem emeltek, alaptalan.
Lehet hogy olykor belenyúltam a pinkába és pénzt
vettem ki onnan, de akkor bizonyosan váltottam,
Az is lehet, hogy koronákat csúsztattam a mellé-
nyem zsebébe, de hát szokása a játékosoknak,
hogy az ezüstpénzt félreteszik. Révész ur bizonyo-
san azért haragszik rám, mert ezreket vesztett és
a n n a k n a g y r é s z é t é n n y e r t e m .
Szerencsével játszottum; ö t e s e t k ö z ü l há-
r o m s z o r n y e r t e m .

A biró : De hát Schubertnek nincs oka ön
ellen vallani.

A vádlott : Valószinüleg irigykedik rám,
mert pénzem van.

A biró: Ez nem érv.
A vádlott: Ami a hamis játékosokat illeti,

azokat nem is én mutattam be Révésznek, hanem
Kaufmann barátom. Én azokat a hamis játékosokat
korábban nem ismertem.

Dr. Popper Tódor védö : Ön azt mondja,
hogy 40.000 forintnyi vagyona van. Megvolt ez a
vagyona a kérdéses eset idején is ?

A vádlott: Nem volt meg. De mindig volt
annyi pénzem, amennyit akartam. K a u f f m a n n
barátom rendelkezésemre bocsátotta tárczáját.

Révész : Különös! Az ön Kaufmann barát-
jának én két izben kölcsönöztem 3—300 forintot.

A vádlott: Megjegyzem, hogy Révész urnák
azért is van oka haragudni rám, mert egy izben,
m i d ö n 300 f o r i n t o t e l v e s z t e t t , 10
f o r i n t o t k é r t t ö l e m k ö l c s ö n , s ekkor
azt feleltem neki, hogy "aki 300 f o r i n t o t
e l v e s z i t h e t a n n a k n i n c s s z ü k s é g e
10 f o r i n t r a . És nem adtam néki pénzt.

A járásbiró ezután az idö elörehaladottsága
miatt a tárgyalás folytatását bizonytalan idöre el-
halasztotta.

SPORT.

+ Hármas holtverseny. Holtverseny három
ló között ritkán fordul elö a turfon. Hétfön Hoppe-
gartenben megtörtént, hogy a dalwitzi-dijban Win-
termarchen, Schneehütten és Ballmanna holtver-
senyben érkeztek a harmadik helyre. Nálunk ugyan
még különb eset fordult elö 1888-an, amikor négy
ló: Agnate, Babona, Csintalan és Bachelie futottak
holtversenyt az elsö helyre.

+ A Trial-Stakes. Az elsö klasszikus ver-
senye az esztendönek, a 40.000 koronával dotált
Trial Stakes, vasárnap kerül döntésre a freudenaui
gyepen. A futamban nagy mezöny nem fog a start-
hoz állani, ahelyett azonban az évjárat szine-java
fog egymással megküzdeni. A valószinü indulók a
következök :

Bussserl
Lulu
Áruló
Makó
Kárpát
Pressburg
Maikönig

lovagolja Smith
Hyams
Adams
Cleminson
Sharpé
(kétes)

+ Magyar lovak Németországban. A legutóbbi
drezdai meetingen három magyar ló futott. Az
egyik G r á f G i z i c k y (ap. Biró) megnyerte a
Gruna-dijat A vert mezönyben volt Ayala, mely
tavaly került tölünk Németországba. A hadsereg-
akadályversenyben a vén Crackshot próbálkozott;
de eltévesztette a pályát és igy utolsónak érkezett
az czélhoz, mig a versenyt egy másik Magyaror-
szágból átszármazott telivér: Emigrant nyerte meg.

+ Derby-fogadasok. A Freudenauban tegnap
Murillo könnyü gyözelme után többszörösen fogadták
Crampon-t a bécsi derbyre. A favorit azonban
most is Mindig, amelyre 3:1 a legjobb odds.

+ Az elsö kerékpár-verseny Budapesten. A
csömröi-uti millenáris verseny-pályán vasárnap, e
hónap 24-én, délután 3 órakor rendezi országos nyilt
pályaversenyét a "Sport-Világ" szerkesztösége, mely
a Siófoki távverseny s tavalyi pályaversenyének si-
került rendezésével már ismertté lett a nagyközön-
ség elött Az érdekesen összeállitott programm leg-
föbb száma a 25 kilométeres verseny lesz, ahol a
háromüléses és négyüléses gépek egész rajával fog-
ják vezetni G e r g e r Ferenczet Legerösebb ellen-
felei G r e i n e r Frigyes, aki a tél folyamán Algir-
ban készült a versenyekre és W i e g a n d Rezsö,
aki a hires gráczi iskolában trainiroz. Kényelmes
fedett tribün, katonazene és buffet gondoskodik a
közönség kényelméröl.

+ Maikönig próbája. Wiener-Welten lovag
derbycrackját tegnap reggel a Trial Stakes távolsá-
gán kipróbálták Gombával. Maikönig a finishig egész
jól tartotta magát s nem volt messze az idösebb
Gomba mögött.

+ Áruló. Báró Königswarter Herman Áruló-ja
tegnap reggel állotta ki a tüzpróbát a freudenaui
training-pályán. A Trialbán Kelet és Mérges szere-
peltek. A versenyt Áruló könnyen nyerte meg, má-
sodik Mérges volt E kisérlet eredménye elég arra,
hogy bizalommal küldjék a starthoz.

A bécsi lóversenyek.
(Hetedik nap.)

Sport tekintetében ma volt a meeting legsike-
rültebb napja. Nagy mezönyök, gyönyörü finisnek
voltak és minden versenyben jó lovak futottak. Kü-
lönösen Hebe, Tip-Top és Rabenvater mutattak nagy
formát. Rabenvater gyözelme az államdijban Inaska
és Bátor felett, a háromévesek kiválóságát mutatja,
mert Nickerl az elsö napon könnyen leverte Raben-
vatert.

A részletes eredmény a következö :

I. Krieau-verseny. Dij 3000 korona, távolság
1600 méter.
1. Schossberger L. H e b e 57 1/2 kilogramm,

lovagolta Wilton.
2. Angern ménes S y l v e s t e r 56 kilogramm,

lovagolta Ibbet
3. Gróf Festetics T . D o g e 57 1/2 kilogramm,

lovagolta Park.
4. Báró Springer G. G a s p i 1 l e u r 56 kilogramm,

lovagolta Hyams.
Futottak még : Egyedi A. Buda 57 1/2 kilogramm,

lovagolta Griffiths. Jankovich-Bésán Gy. Nyerges 57 1/2
kilogramm, lovagolta Adams. Szemere M. Kilenczes
56 kilogramm lovagolta Cleminson. Gróf Sztáray I. Ve-
loce 54 1/2 kilogramm, lovagolta Gilchrist. Wahrmann
R. Duna 56 kilogramm, lovagolta Sharpé.

Birói itélet: Könnyen 3/4 hoszszal elsö, 1 1/2
hoszszal harmadik. Tot 5 : 24, helyre 25 : 35 I. 25 : 43 II.,
25:38. III..

II. Galaor-Handicáp. Dij 5000 korona, távol-
ság 1000 méter.
1. Dreher A T i p - T o p 61 kilogramm,

, l o v a g o l t a Smith.
2. Báró Üchtritz Zs. K á r p á t 52 1/2 kilogramm,

lovagolta Sharpe,
3. Mr. C.Wood C o u n t i K i l d a r e 53 1/2 kilogramm,

lovagolta Adams.
4. Gróf Festetics T. E11y 45 kilogramm,

lovagolta Prudames.
Futottak még: Gróf Battyány Lajos Almos, 63

kilogramm, lovagolta Huxtable. Dreher A. Billnitz 49
kilogramm, lovagolta Bulford S. Gróf Esterházy Mór
Wie Seide 48 kilogramm, lovagolta Cleminson. Janko-
vich Bésán Gy. Hires leány 46 1/2 kilogramm lovagolta
Sydenham. Gróf Arco-Zinneberg Offensive 46 kilogramm,
lovagolta Maxey. Frankel. A százados Turi-Tari 39 kilo-
gramm, lovagolta lovász.

Birói itélet: 1 1/2 hoszszal elsö, 1/4 hoszszal har-
madik. Tot: 5:14, helyre 25:31 I .25 . -34 II.
25: 65 III^III. Állam-dij.
2400 méter.

Dij 20.000 korona, távolság

1. Gróf Eszterházy Mór R a b e n v a t e r 55 kilogramm,
lovagolta Cleminson,
2. Gróf Sztáray L J a s o n 55 kilogramm,

lovagolta Gilchrist
3. Báró Springer G. I n a s k a 57 1/2 kilogramm,
4. Blaskovits E. K e l e t 55 kilogramm!

lovagolta Adams.
Futottak még: Geist G. Szolgabiró 571/2 kilo-

gramm, lovagolta Sharpe. Dr. Russo E Bátor 58 1/2
kilogramm, lovagolta Pratt Mr. Silton Brigand 57 kiló-
gramm, lovagolta Ibbet

Biról itélet: Könnyen két hoszszal elsö, nyak-
hoszszal harmadik. Totalisateur: 6 : 36, helyre 25 :
44 I. 25 : 102 II., 25 : 33 III.

IV. Eladó verseny. Dij 3000 korona, távol-
ság 1300 méter.
1 Wahrmann R. R o n a c h e r 57 kilogramm,
lovagolta Barkar
2. + Okolicsányi 0. R e g e n t 62 kilogramm

lovagolta Paska
2. + Gróf Truttmansdorff A n o 51 1/2 kilogramm,

lovagolta Pradantt.
4. Mr. Dorryt Namumna 52 1/2 kilogramm,

lovagolta flbbot
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Futottak még: Gróf Batthyány E. Fayr play 46 1/2
kilogramm, lovagolta Maxex. Báró Üchlritz Zs. Ignácz
64 kilogramm. lovagolta Sharpé. Wahrmann R. Wolti-

geur 61 1/2 kilogramm, lovagolta Adams. Gróf Henckel
Hermina 45 kilogramm, lovagolta Novák.

Birói itélet: Küzdelem után 1 hoszszal elsö,
holt versenyben a második helyre. Totalisateur 5 : 23,
helyre: 25 : 168 L, 25 : 40 (Regent, 25 : 96 (Ano). II.

V. Eladó gátverseny. Dij 2000 korona távol-
ság 2400 méter.
1. Mr. Silton E g l a m o u r 64 kilogramm,

lovagolta Jekyll
2. Báró Schossberger N. V a j j o n 63 kilogramm,

lovagolta May.
3. Szászbereki ménes J u r a 66 kilogramm,

lovagolta Csompora.
4. Schwarz-Fekete F e j e d e l e m 64 kilogramm,

lovagolta Buckenhan.
Futottak még: Gróf Chornisky Gambler 62 kilo-

gramm, lovagolta Slinn. Dreher A. Bumdiöh 64 kilo-
gramm, lovagolta Wheeler. Krausz L. R e n á t a 62
kilogramm, lovagolta Saltér.

Birói itélet : Biztosan fél hoszszal elsö fél hosz-
szal harmadik. Tatalisateur : 5 : 14, helyre 25 : 30
I., 25 : 33 II. 25 : 34 III.

VI. Nyeretlenek akadályversenye Dij 3000
korona, távolság 4000 méter.
1. Capt. Gaston K o p p a n t ó 60 kilogramm,

lovagolta Jekyll.
2. Trankel A. S p r i n g W a l k 63 1/2 kilogramm,

lovagolta Geoghegan.
3. Gróf Eszterházy M. G e n e r a l s t a b l e r 60 kilogr.,

lovagolta May.
Birói itélet: Könnyen egy hoszszai elsö, 10

hoszszal harmadik. Totalisateur: 5 : 10, helyre 25 :
27 I , 25 : 27 D.

VII. Eladó-handicap. Dij 2000 korona, távolság
1100 méter.
1. Gróf Hadik E. A s h 1 e y 59 1/2 kilogramm,

lovagolta Barker.
2. Gróf Trauttmansdorff F u t á r 55 kilogramm,

lovagolta Prudames.
3. Lederer lovag T a m i n a 56 1/2 kilogramm,

lovagolta Peake.
4. Krausz L. D i r t c h e a p 49 kilogramm.

lovagolta Wilton.
Futottak még: Gróf Wenckheim D. Harwiéh 55 1/2

kilogramm lovagolta Adams. Dr. Russo E. Lord Bob
55 1/2 kilogramm, lovagolta Hyams. Gróf Sternberg Cla-
rette 53 1/2 kilogramm, lovagolta Cleminson. Dreher A.
Ines 52 1/2 kilogramm, lovagolta Bulford S. Szász-
bereki ménes Ara 52 kilogramm, lovagolta Slack. Péchy
A. Divat 50 1/2 kilogramm, lovagolta Poole. Wahrmann
R. Pipacs 49 kilogramm, lovagolta Gilchrist.

Birói itélet: Könnyen 1 hoszszal elsö, három
hoszszal harmadik. Totalisateur 5 : 31, helyre 25 :
49 I., 25 : 45 II., 25 : 45 III.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Magyar név. Holecsek József Dombóváron állo-

mosozó magyar királyi csendör Hollósira. Feldreich
Adolf hódmezövásárhelyi lakos Feketére, Czirbesz Lajos
jolsvai lakos, valamint kiskorú gyermekei Lajos, Gyögy,
Erzsébet, Etelka, András, István és Jenö Czeglédire, kis-
korú Birtalan Béla nyárád-szeredai lakos Szászra, Braun
Ephraim zólyomi magyar királyi államvasuti dijnok
Barnáira, dr. Moskovits Jakab Debreczenben állomásozó
magyar királyi honvéd segédorvos-helyettes Mesterre,
Politzer Jakab csongrádi lakos Parlagira, Kohn
Illés mezötúri lakos, valamint kiskorú Zoltán fia Ko-
vácsra, kiskorú Grünwald Andor, Róza és Erzsébet
csongrádi lakos Geröre, Deutsch Bernát csongrádi la-
kos, valamint kiskorú Berta, Róza és Sándor gyermekei
Dévaira, kiskorú Günsberger Vilmos és Jenö budapesti
lakosok Garaira, Deutsch Sámuel jászberényi városi
állatorvos valamint kiskoru Béla fia Dénesre, Jánoska
Tivadar budapesti magyar királyi államvasuti hivatal-
nok, valamint kiskorú Vilmos, Margit, János és Lajos
gyermekei Jánoskára változtatták vezetéknevüket a
belügyminiszter engedelmével.

Árverések a fövárosban. Maleczky Vilmosné in-
góságai VI. Teréz-körut 37., április 23. Lemberger Mór
VI. Felsö erdösor-utcza 38., április 25. Schwalb Kálmán
ingóságai VI. Vörösmarty-utcza 60/a. és lzabella-utcza
76. Pohl Károly ingóságai VI. Podmaniczky-utcza 27.,
április 22. Hermann József ingóságai III. Lajos-
utcza 174., április 25. Tiringer Vince ingóságai V1L
Akáczfa-utcza 3., április 22. Putnoki Mór ingóságai
IV. Zöldfa-utcza 14. április 23. Ringler E. ingóságai VI.
Gyár-utcza 48. április 23 Winkler Jakab ingóságai VI
Aradi-utcza 30. április 22. Abeles M. Ödön ingóságai V..
Nádor-utcza 16, április 23. Kacsot Lajosné ingóságai
VI. Elemér-utcza 41. április 23.

A vidéken. Stern Márton ingóságai Nagyváradon
április 26. Varga Guszti ingatlana Alsó-Szedi (Ga-
lánta) községházánál április 26. Markovits Ödön ingó-
ságai Lúgoson május 4. Bregyán Velicska Viktor
ingatlanai Szászvárosban május 24. Rooz Samu ingat-
lana Nagy-Károlyban június 6. Kis Károly ingatlanai
lakácsi (Pápa) községházánál május 15. Novák János
ingatlanai Pécsett május 23. S. Tóth Bálint ingatlanai
Turkeve (Mezö-Tor) községházánál május 17. Nedelykov
Vlada ingatlanai Mokrin (Nagykikinda) községházánál
május 10. Petrovics Milán ingóságai Nagykikindán má-
jus 9. Kocsis József ingatlanai Makón május 16. Surá-
nyi János ingóságai Györött április 28. Ferenczy Emil
ingóságai Döghében május 3. Darvas Ferencz ingósá-
gai Félsö-Gagyban (Szepsi) április 25. Gróf Pejacsevics
János Irén-pusztán (Vácz) április 29.

Pályázatok. A nagyszebeni királyi törvényszék-
nél irnoki állásra, a miskolczi pénzügyigazgatóság ke-
rületében szemlészi állásra lehet a folyamodásokat be-
nyújtani.

NYILTTÉR.
Téli és nyár kerékpáriskola.

Columbia
a legelsö amerikai kerékpár

1898 ujdonsága a láncznéküli

FodorKároly és társa.
Erzsébet-tér 17. sz.. Telefon 14-18

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Paris, április. 21. {Bankkimutatás) A pénzfor-
galom aránya az érczkészlethez 83.01: 100. Kamatok
és leszámitolás jövedelme 484.000 frk. Érczkészlet
(ezüst) -f; 1.827,000 frk. Váltótárcza - f 7.103,000
frank. Államkincstári követ, - f 16.450,000 frank.
Magánkövetelések + .42.358.000 frank. Érczkész-
let (arany) -{- 3.370.000 frank. Elölegek arany
radakra -f1.720.000 frk. Jegyforgalom — 48.235,000
frank.

London, ápr. 21. (Bankkimutatás.) Összes
tartalék 19.688,000 (-}- 1.254,000). Jegyforgalom
27.382,000 ( + 421,000). Bankkészlet 30.270,000
(4- 834.000). Magánosok letétéi 36.621,000
(-f- 715,000). Kincstári követelés 12.675,000
(+678,000). Jegytartalék 17.326,000 (+1.370,000).
font sterling.

New-York, április 21 . (C. T. B.)
április 21. április 20.

cents cents
Búza. májusra 110 1095/a

" júliusra . 943/4 93V2
, szeptemberre 875/s 861/*

Tengeri májusra 367a 363/s
Chicago, április 21. (C. T. B.)

április 21. április 20.
cents cents

Buza, májusra 112 IIOV2
Tengeri májusra 32 31V2

Mezögazdaság.
Felolvasás az agrármozgalomról. A M a g y a r

K ö z g a z d a s á g i T á r s a s á g ma este 6 óra-
kor G a á 1 Jenö elnöklése alatt látogatott ülést tar-
tott, melynek tárgya dr. Ma1lyasovszky
Miklós felolvasása volt: " A s z o c z i á l i z m u s -
r ó 1 , k ü l ö n ö s t e k i n t e t t e l a z a g r á r -
m o z g a l m a k r a " . Elöadó a szocziálizmus rö-
vid t ö r t é n e t e után a szocziálizmus lényegé-
nek helyes megállapitását keresi, mert csak ennek
birtokában indulhatunk a veszedelmes jelleget öltött
mozgalom gyógyitására. A magyar agrármozgalom
azonban, mely fökép agitativ természetü, nem von-
ható semmi más külföldi séma alá, söt még vidé-
kenkint is eltérö, annak daczára, hogy a szocziá-
lizmus elnevezés ragadt reá, mert collekczionizmus-
ról nincs benne szó. Az agrárszocziálizmus o k a i r a
térve, elöadó leglényegesebbként a p o l i t i k a i
é s e r k ö l c s i helyzetet jelöli meg. A legújabb
irány, mely a szocziálizmus bajainak gyógyitására
törekszik, p r a k t i k u s , mit a javasolt reformok
is bizonyitanak, melyek között legfontosabbak a
gazdasági reformok és ezek közt föként a szövet-
kezeti ügy fejlesztése, mely téren Anglia a legelö-
haladottabb, lévén mezögazdasági szövetkezeteinek
száma 1892-ben ezerháromszáz. Sikerüket biztositja,
hogy vegyes rendszer alapján szervezvék, munkás és
munkaadó együttmüködésével. De a szövetkezeti
eszme sem lehet az egyetlen panacea, fökép nálunk
az agrármozgalmak fészkében, az Alföldön, hol
oly kicsiny a müveit középosztály. Majd szól fel-
olvasó a szocziális reakczióról s végül különválasztja
a munkáskérdést, melyet megoldhatónak tart, a
szocziálizmustól, mely örökké élni fog, mert nem
egyéb, mint "mindig szélesebb alapokra helyezkedö
társadalmi osztályok sohasem szünö küzdelme.
Befejezésül az elnök, köszönetet mondva az elöadó-
nak, örömmel konstatálja, hogy a gyülés felfogása
egyezik elöadóéval, mert mint ö már régebben ki-
fejté, a paraszt-mozgalom csakugyan nem szocziális,
hisz czélja nem a közösség, de a földosztás. A fej-
leménvek csak akkor nem lesznek károsak, ha le-

vonjuk a tanulságot és létesiteni törekszünk a
s z o c z i á l i s i g a z s á g o t az erre való
általános vélemény megteremtésével. A legközelebbi
ülés folyó hó 28-án lesz, mely egyúttal a ,, Magyar
Közgazdasági Társaság" közgyülése. Ennek különös
érdekességét a társaság elnökének, Láng Lajosnak
megnyitója fogja képezni: "A nemzetközi vámpoli-
tika jövöjéröl."

Ipar és kereskedelem.
A petróleumvámok. A "Wiener Abendpost"

nevü bécsi félhivatalos a következöket irja: Egyes
napilapok a vámtarifa megváltoztatását illetöleg be-
nyújtott kormányjavaslatnak azt a rendelkezését,
amely a nyers petróleum vámját (általános vám-
tarifa 119. sz.) 100 kilogrammonkint 2 forintról 3
forint 50 krajczárra emeli, oly értelemben magya-
rázták, mintha ennek az intézkedésnek az volna az
eredménye, hogy az ásványolaj ára felemelkedik és
ezzel terhet ró a fogyasztó közönségre. Ez a fel-
fogás teljes félreértésen alapszik. Itt tudniillik tisz-
tára csak a belföldi nyers ásványolaj fokozott vé-
delméröl van szó, vagyis olyan intézkedésröl, ame-
lyet már 1887-ben általánosan, és pedig akkor
sokkal nagyobb mérvben követeltek és amely ma,
amikor a nyers ásványolaj-termelés megfelelö vám-
védelem mellett el tudja látni a belföldi piaczot,
még sokkal nagyobb jogosultsággal bir. A világitási
czélokra szolgáló finomitott ásványolaj drágulása és
azzal együtt a lakosság megterheltetése nem lehet
a szóban forgó intézkedésnek következménye, mert
a finomitott petróleum ára a belföldön az arra
nézve fennálló vámvédelemtöl függ, amelyet azon-
ban a tarifa-novella nem módosit, hanem a mos-
tani mértékben tart fenn.

A mészárosok és hentesek országos szövet-
sége. A szövetség tegnap tartolta meg második
szakosztályi ülését. Bejelentette az elnök, hogy az
elözö ülés határozatai közül kettö — a mészár-
székek zöldségárusitására és a vasárnapi munka-
szünet rendezésére vonatkozó — végrehajtatott s
az országos iparegyesület a kivánt elöterjesztéseket
megtette. A napirend elsö pontját a fogyasztási és
jövedelmi adó együttes fizetése és a husfogyasztási
adók reformja képezte. Horváth János a teendökre
nézve javaslatot terjesztett elö. A szakosztály ennek
alapján elhatározta, hogy a fogyasztási és jövedelmi
adó együttes fizetésének életbe léptetését kérelmezi,
A fogyasztási adók reformjára nézve pedig az or-
szágos magyar gazdasági egyesületnek a budapesti
mészáros ipartestülethez intézett átirata és az 1895.
évi mészáros és hentes kongresszus tárgyalásai alap-
ján elhatározta, hogy az élösúly szerinti megadózta-
tást kérik, bizonyos sulyosztályok megállapitásával
és a jelenlegi helyosztályok fentartásával. A szarvas-
marhák fogyasztási adójára is sulyszabályokat álla-
pit meg a szakosztály s az adótételek kidolgozására
bizottságot küldött ki.

Luxus-lóvásár. A földmivelésügyi miniszter, a
kereskedelemügyi miniszterrel egyetértöleg, elhatá-
rozta, hegy május 16., 17. és 18. napjain luxus-ló-
vásárt tartat a budapesti Tattersallban.

Köbányai sertéspiacz, április 21. Magyar elsö-
rendü: Öreg nehéz (párónkint 400 kilogrammon
felüli súlyban) 56—57 krajczárig. Közép (páronkint)
300—400 kilogramm súlyban) 56 1/2—57 krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli súlyban) 59—60 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö súlyban) 59—59 1/2 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö súlyban; 58 1/2—59
kr. Szerbiai: Nehéz (párónkint 260 klgr. felüli súlyban
58 1/2—59 krajczárig, közép (páronkint 240—260)
kilogramm súlyban) 58—58 1/2 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö súlyban) 57 1/2—58
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. április 19. napján
volt készlet 32.287 drb, április 20-án felhajtatott
- drb, április 20-án elszállittatott 350 darab,
április 21-ére maradt készletben 31.937 darab. A
hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, április 21. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. április 20-án érkezett
929 drb. Készlet 212 darab, összes felhajtás 1141
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 672 drb.
elszállittatlan maradt 469 drb. Napi árak: 120—180
kilós 56—59 krajczár, 220—280 kilós 57—59 kraj-
czár, 320—380 kilós 55—59 krajczár, öreg nehéz
54 kr, malacz 38—42 krajczár. A vásár hangulata
élénk volt.

Budapesti vágómmarhavásar, április 21. (A
budapesti közvágóhid- és marhavásár-igazgatóság
jelentése.) Felhajtatott: 2679 darab nagy vágó-
marha, nevezetesen: 1629 drb magyar és tarka ökör,
544 drb magyar és tarka tehén. 332 darab szer-
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biai ökör, 3 drb szerbiai tehén, 138 darab bika és
33 darab bivaly. Minöség szerint 855 darab elsö-
rendü hizott, 1682 drb középminöségü és 142 drb alá-
rendelt minöségü ökör. A felhajtás mintegv 800
darab vágómarhával nagyobb volt, ennélfogva az
árak 100 kilogrammonkint 1 forinttal hanyatlottak,
az irányzat mindamellett elég élénk volt, mert egy-
részröl több idegen vevö jelent meg, másrészröl a
helybeli mészárosok is jobb vételkedvet tanúsitot-
tak. Legkelendöbb a fiatal gömbölyü nem nehéz
ökör volt, mig a csontos öreg mustra-ökröket, ha
csak nem voltak kiváló minöségüek, nehezen lehe-
tett eladni. A felhajtott szerb marha között sok
tarka kiváló minöségü tarka ökör volt, ez az
oka, hogy az olcsóbb vásár daczára maga-
sabb árjegyzést értek el. K ö v e t k e z ö á r a k
j e g y e z t e t t e k : Hizott magyar és tarka ökör,
jobb minöségü 27—32 forintig, hizott magyar és
tarka ökör, középminöségü 24—28 frtig, alárendelt
minöségü magyar és tarka ökör 20—24 frtig,
jobb minöségü magyar és tarka tehén 21—30
frtig, kivételesen tarka tehén 34 frtig, magyar tehén,
középminöségü 21—30 frtig, szerbiai ökör, jobb
minöségü 25—31 frtig, szerbiai kozépminöségü
22 - 24 frtig, kivételesen 33 frtig, szerbiai bika
22 - 30 frtig, szerbiai bivaly 17 - 20 frtig, kivétele-
sen 22 frtig, métermázsánkint élösúlyban.

Budapesti gazdasági és tenyészmarhavásár,
április 21. (A budapesti közvágóhid és marhavásár-
igazgatóság jelentése.) Felhajtatott: 163 drb,
úgymint: Fejös tehén : tarka 108 drb, bonyhádi 41
drb. Jármos bivaly 14. Fejös tehenek iránt ma
meglehetös élénk kereslet mutatkozott s áruk da-
rabonkint 15 - 20 frttal emelkedett. Következö
árak jegyeztettek : Fejös tehenek : tarka,
kevert származású tehén 70—120 frt, bonyhádi
tehén 120—175 frt darabonkint. Jármos bivaly 242
frt páronkint.

Budapesti szurómarhavásár. április 21. Fel-
hajtatott 685 drb belföldi élö borjú, 110 drb élö
bárány. A borjú és bárányvásár hangulata élénk
volt. Jegyzett árak: Élö belföldi borjú 29—36 fo-
rintig. I. rendü 38—40 forintig súlyra. Élö bárány ;
párja 6—10 forintig, ölött bárány párja 3.25—7 fo-
rintig.

Bécsi szurómarhavásár, április 21. Felhoza-
tott : 4465 darab borjut, 1281 drb élö sertést,
1931 drb ölött sertést, 311 drb ölött juhot és 2145
drb bárányt. A borjuvásár, a nagy felhozatal miatt,
lanyha volt és közepes, valamint jó minöségek 4
krral olcsóbbodtak. Elsö minöségek megtartották
multheti áraikat. Jegyzések : ölött borjú 34—40 kr,
prima 42—54 kr, egész finom minöségü 56—60
kr. fiatal sertés 35—47 kr.. ölött nehéz sertés 48-
55 kr, primasüldö 42—50 kr, ölött juh 25—30 kr.
kilónkint. Bárány 4—11 forint párja.

Bécsi juhvásár, április 21. Felhajtatott 1793
darab. Az üzlet nyugodt volt, mivel az exporteurök.
nem igen vásároltak. Jegyzések: kiviteli juh
20—22 kr kivételesen 23 kr kilónkint.

Közlekedés.
Bajba Jutott helyi érdekü vasút A s e g e s -

v á r - s z e n t á g o t a i helyi érdekü vasút épitése
elemi csapások következtében válságba jutott, ameny-
nyiben a kész munkálatok jelentékeny megrongá-
lása miatt a rendelkezésre álló pénzeszközök az
épitkezések befejezésére elégtelenekké váltak. A
vasút épitésének befejezésére a kormány állami
elöleget nyújt és az épitési munkálatok vezetésére
S z é c h y Karoly államvasuti fömérnököt küldte ki

Fonciére Pesti biztositó-intézet. A Fonciére
Pesti biztositó-intézet rendes évi közgyülését folyó
évi április hó 30-án fogja megtartani. Az ezen in-
tézet által a múlt évre vonatkozólag közzétett zár-
számlából a következö számadatokat vesszük át: A
törlések levonása után fönmaradt múlt évi dijbevé-
telek az elemi és balesetbiztositási-ágazatokban
4.619,712 forint 09 krajczárra, és az életbiztositási-
ágazatban 1.156,356 forint 15 krajczárra, összesen
5.776,068 forint 24 krajczárra rúgtak, mig a ké-
söbbi években esedékes dijkötelezvények és dijvál-
tók állománya 8.424,695 forint 52 krajczár értéket
képvisel. Az életbiztositási-ágazat összállománya a
lefolyt üzletévben 26.761.646 forint töke és 9.005
forint járadék-összegre emelkedett. A készpénz dij-
tartalékok és dijáthozatok, a viszonbiztositók hánya-
dának levonása után, az életbiztositási-ágazatban
5 860,880 frt 42 krt és az elemi- és balesetbizto-
sitási ágazatokban 987.334 frt 77 krt tesznek ki.
A készpénzdijtartalékok szaporodása az elözö évi
állománynyal szemben ennélfogva 471.956 forint 58
krra rug. Az intézet tökéi, ide nem értve a képviselo-
ségeknél künnlevö pénzkészletet és a képviselöségek
és ügyfeleknél künnlevö követelési - egyenlegeket,
következökép vannak elhelyezve: Pénzkészlet az
intézet központjában 80.449 forint 64 krajczár. Hitel-
intézeteknél és takarékpénztáraknál levö követelé-
sekben 1,373,495 forint 32 krajczár. Az intézet

budapesti és bécsi tehermentes házaiban 1,681.858
forint 98 krajczár. Állampapirokban, vasúti elsöbb-
ségi kötvényekben és óvadékképes záloglevelekben
3,668.148 forint 65 krajczár. Tárczabeli váltókban
134,616 forint 33 krajczár. Jelzálog-kölcsönben
9.314 forint 57 krajczár. Az intézet életbiztositási
kötvényeire adott kölcsönökben 880.285 forint. A
nem garantirozott túlélési biztositási csoportok
tökéiben 7.551 forint 12 krajczár,

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, április 21.

Ma este a következö z á r ó á r f o l y a m o -
k a t jegyeztük fel: Búza áprilisra 13 frt 35 kr,
május-júniusra 12 frt 98 kr, szeptemberre 10 frt
25 kr, tengeri május - juniusra 5 frt 55 kr, júliusra
5 frt 67 kr, rozs áprilisra 9 frt 3 kr, szeptemberre
7 frt 98 kr, zab áprilisra 7 frt 35 kr, szeptemberre
5 frt 95 kr, repcze augusztusra 12 frt 95 kr. Egy-
bevetve e kurzusokat a tegnap esti árfolyamokkal,
kivétel nélkül többé kevésbbé tetemes c s ö k k e -
n é s t konstatálhatunk, amely egyes határidöknél
20 krig is terjed. Húsz krajczárnyi olcsóbbodás
egy napon elvégre nem oly jelentéktelen dolog,
noha az utolsó napok óta már egészen más dimen-
zióju árhullámzásokhoz is hozzászoktunk.

Az elfogulatlan megfigyelö mégis azt für-
készné, vájjon mi az alapja a mai árhanyatlásnak ?
A naiv lélek bizonyára nem tudja, hogy manapság
már elavult álláspont az árképzödés inditó okát
keresni, mert az irányzat ez idö szerint sem a mezö-
gazdasági kilátások változó esélyei, sem a nemzet-
közi piacz magatartása, vagy épen a készáruüz-
letben nyilvánuló kereslet és kinálat közötti viszony
után indul, hanem a fine de siécle forgalomban
egyedül aszerint változnak a kurzusok, amint a
vevök vagy az eladók vannak tulysulyban bizonyos
pillanatban.

Ma reggel például közel 10 frt 60 kron vá-
sárolták a szeptemberi búzát a jámbor és kevésbbé
jámbor vidékiek, akik felhozták ide garasaikat "be-
tétnek." Alig, hogy aztán e kuncsaftokat kiszolgál-
ták, következtek azok a tözsérek, akik már tegnap
felzonáztak és most biztonságba helyezték "kerese-
tüket", amire persze mindjárt harmincz krajczárral
olcsóbbodtak az árak. Hisz ez egész rendjén van!
Holnap is valószinüleg csak e külsö körülmények
szerint alakul majd a tendenczia.

Hiába mondja a földmivelésügyi miniszter,
hogy a gazda tartózkodjék a spekulácziótól, bizony
az spekulál, még pedig nagyban; versenyeznek a
kereskedövel, az iparossal, a pappal és a kato-
nával!

Azt gondolhattuk tegnap, hogy a lázas, izgal-
mas forgalom már elérte tetöpontját és ime a mai
tözsde még túlszárnyalta a hossza idöre emlékeze-
tes április huszadiki napot. Valóságos paroxismussá
fejlödött ma a tözsdelátogatók viselkedése. És mily
óriási száma a látogatóknak ! Az ismeretes kibiczek
tuczatszámra özönlöttek a csarnokba és csakugyan
már ideje volna valamiként korlátozni ezeknek a
kérészéletü börziánereknek a betódulását. Végre is
a gabona-tözsde nem czirkusz, noha ott most kü-
lönb birkózások is mennek végbe és a látogatók
nem szoritkoznak a passziv nézö szerepére, hanem
magok lépnek le a küzdö porondra.

Különben az üzlet ma nélkülözte az egységes
tendencziát és az irányzat majd fel, majd lefelé
mozgott. Abban az óriási tolongásban és indiánusok
Csatározásához hasonló fülsiketitö üvöltözésben a
tözsde titkársága kénytelen volt beszüntetni árjegy-
zési müködését és tudósitónk is csak ugy a hogy
regisztrálhatta az elöfordult kötéseket, mert a túl-
zsúfolt tétemben tényleg életveszélyes volt a tar-
tózkodás.

Bizunk benne, hogy ez a mostani egészség-
telen állapot múló természetü lesz és a forgalom
visszatér rendes medrébe, azaz kezdetét veszi ismét
a tulajdonképeni üzlet, mert a mostani tözsdei
eseményeket csakugyan nem lehet annak minö-
siteni.

Hogy mégis a tulajdonképeni áruüzletröl
szóljunk, konstatáljuk, hogy az összes czikkekben,
ha nem is lázas, de elég élénk vételkedv nyilvá-
nult és az egyes gabonanemüek 5 -10 krnyi árjavu-
lást mutatnak.

Megemlitjük még, hogy ma 8000 métermázsa
búzát és 7000 métermázsa rozsot mondtak fel folyó
hónap 26-án való szállitásra.

A külföldi jelentések közül némi hatást gyako-
rolt a washingtoni sürgöny, amely szerint Bernabe
spanyol követ elhagyta Amerikát.

Sokat kommentálták továbbá a berlini hiva-
talos kimutatást a vetések állásáról, amely szerint
a téli búza állása 2.3-nek, a téli rozs szintén
23-nek felel meg (2 = jó, 3 = közepes termést
jelent.) A kilátások Németországban tehát ez idö
szerint jobbak a közepesnél.

Londonból telegrafálták, hogy a háború kitö-
résének valószinüsége folytán, a búza árak az egész
országban emelkedtek.

Amerikában is csekély javulást tapasztaltak a
jegyzések.

Búza.

Elkelt 12.000 métermázsa búza 10 kraj-
czárral magasabb áron.

Elöfordult eladások búzában.
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Raktárállomány búzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 105.400 métermázsa búza
és 62.200 métermázsa liszt, a nyugotiban 16608
métermázsa búza és 545 métermázsa liszt. A Silos-
ban 4000 métermázsa búza.

Határidöüzlet búzában: Az irányzat in-
gadozó volt.
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Baktárállományt A köcrtktárbin 28901
métsnnázsa; a nyugau pályaudv-ron 1147 lailsé>

HatátidtáMlit rozsba*: Tavaszi tozsbai
alig voh fozialom, Ossi ross irányzata ingadoso.
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Elöfordult határidö kötések rozsban.
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Takarmányfélék.

Készáruüzlet takarmány félékben. Zab 10
krajczárral magasabb, a kinálat gyér. Árpa üzlet-
telen. Tengeri szilárd, 5 krajczárral magasabb.

Elöfordalt eladások takarmányfélékben.
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Hivatalos jegyzések takarmány félékben.
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Raktárállomány takarmányfélékben : A
közraktárakban 73000 métermázsa árpa, 9.900 mé-
termázsa zab, 14.800 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 224 métermázsa árpa, 319 mé-
termázsa zab. 24 métermázsa tengeri. A Silosban
6000 métermázsa tengeri.

Határidöüzlet. Zab és tengeri irányzata kez-
detben szilárd volt, késöbb realizácziókra lanyhább.

Elöfordult határidökötések takarmányfélékben.
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Hivatalos határidöjegyzések takarmány-
félékben.
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Gabona- és lisztforgalom.
A. m. kir. közp. statisztikai hivatal az 1898. évi április hó 19.

este 6 órától április 20. este 6 óráig Budapestre vasuton és hajón
érkezett s innen elszállitott gabonaküldeményekröl és a budapesti
fövámhivatalnál elöjegyzett gabona- é s lisztmennyiségekröl a követ-
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, április 21.

Az elsö igazi lanyha nap ma volt a tözsdén
Már a megnyitásnál is igen sok volt a kinálat,; söt
mondhatni, hogy csakis kinálat volt tapasztalható
melylyel kereslet nem is állt szemben; és igy az
árak csökkentek, jóformán kötés nélkül; a nemzet-
közieké körülbelül egy és fél forinttal; a helyi érté
kéké többel is. Délben aztán jobb hirek érkeztek a
nyugati tözsdékröl, melyek üzletében a spanyol
járadék ára egy százalékkal megjavult; Berlin is
nyugodtabb iráyzatot és valamivel magasabb ára-
kat jelentett. De mindez nem volt képes nálunk a
bátorságot helyreállitani; egy percznyi föllobbanás
fölemelte ugyan az árfolyamot 2 vagy 3 tizeddel
de a jövö perez már ismét mélyebb árakat látott
az elöbbieknél. Az utótözsde aztán még gyöngébb
is volt. Bécsben egy nagy-üzér, állitólagos kedve-
zötlen magánhirekre, csak ugy szórta a nemzetközi
értékeket; és ezekböl nekünk is jutott, ugy, hogy
végre már 347.80-on is volt hitelrészvény kapható.
Ez az egy árfolyam adja képét a többieknek is,
mert a szinvonal egyformán szállt alá az egész
soron. Jellemzö vonás : a helyi értékek, melyek eddig
meglehetösen tartották magukat, ma szintén szen-
vedtek. Közúti 394.50, villamos 270.—, jelzálog
245.75. Csupa rég nem látott alacsony árfolyamok,
melyek a helyzet komolyságának érthetö kifeje-
zéséi adják.

Az elötözsdén: Magyar hitelrészvény 371.—
370.—, Jelzálogbank 248.75—248.—, Osztrák hitel-
részvény 35O.9O—349.40, Osztrák-magyar állam-
vasut 340.75—339.30, Közúti vaspálya .396.50—
398.—, Rimamurányi 249.50—249.75, Salgótarjáni
617 forinton köttetett.

Délelötti 11 óra, 15 perczkor zárulnak -.
Osztr. hitelrészv. 349.60, Magyar hitelrészv. 370.25
Aranyjáradék 120.50, Koronajáradék 98.80, Leszá-
mitoló bank 249.- Jelzálogbank 247.75, Rima-
murányi 249.25, Osztrák-magyar államvasut 339.75,
Ipar- és kereskedelmi bank 102.—, Déli. vasút
72.50, Közuti vasút 396.50, Villamos vasul 270.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Salgótarjáni 610—615, Közúti vasút 396—397.75,
Magyar hitelrészvény 371.50—370.60, Magyar jel-
zálogbank 247—248.—, Magyar leszámitoló bank
249—250, Osztrák hitelrészvény 350.40—349.50,
Osztrák-magyar államvasut 340.50—339.80, Álta-
lános köszénbánya 110.—, Koronajáradék 98.80—
98.85.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2.50—3 forint; 8 napra 6—7 forint,
április utoljára 11.50—12.50 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hilelrészvény
Déli vasút
Osztr.-magyar államvasut
Közúti vaspálya
Villamos vasút

Az utótözsdén egy nagyobb spekuláns el-
adásaira lanyha volt. Osztrák-hitelrészvény 349.20
—349.90—347.80, jelzálogbank 246—245.75, állam-
vasut 340 - 338.75, közúti vasút 396.25 - 394.50
forinton köttetett.

Délután 4 órakor

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közúti vaspálya
Villamos vasút
Ipar és keresk. bank
Déli vasút

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, április 21. S z i l v a szilárd irány-

zatot követett, az árak emelkedtek; köttetett 85
darabos szerbiai szilva 16 forint 75 krajczáron.
Z s i r a d é k b a n csekély forgalom volt, szilárd
irányzat mellett.

április 21.
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340.—
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270.75
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74.-

341.75
399.25
271.—

zárainak:
április 21.
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351.60
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Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, április 21. A vásári forgalom: Hús-

nál a forgalom élénk, árak: szilárdak. Baromfi-
nál élénk, árak szilárdak. — Halban csendes,
árak szilárdak. Tej- és tejtermékeknél élénk.
— Tojásnál csendes, árak csökkentek. — Zöldség-
nél élénk. — Gyümölcsnél élénk. — Füszerek-
nél csendes. Idöjárás: borult, enyhe. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Has. Mar-
hahús hátulja I. 50—56 frt. II. 44—50 frt.
Birkahús hátulja I. 36— 40 frt, II. 28—3(5
irt. Borjúhús hátulja I. 55—60 frt, II. 45 - 50 frt.
Sertéshús elsörendü 66 - 68 irt, vidéki 53—50 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 60.0—60.5 frt (100
kilónkint). - Baromfi (élö). Tyúk 1 pár 1.30—1.60
frt. Csirke 1 pár 0.70—1.40 frt. Lud hizott kilón-
kint 48—52 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda (1440
drb) i 8.5—29.5 frt. Sárgarépa 100 kötés 3.00—6.00
frt. Petrezselyem 100 kötés 3.00 - 6.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—50 frt, II. 10—30 frt. Vaj
közöns. kilónkint 00—1.00 frt. Vaj-téa kilónkint 0,95
—1.30 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 3.00—3.50 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.65—3.50 frt. — Halak.
Harcsa "(élö) 0.80—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.80—
1.00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.40—0.70 frt.

Szesz.
, . Budapest, ápr. 21 Irányzat változatlan szilárd.

Kontingens nyersszesz jegyzése 18.75—19.25
forint. Finomitott szesz nagyban 57.25—57.50,
Finomitott szesz kicsinyben 57.75—58.—, Élesztö-
szesz nagyban 57.25—57.50, Élesztö szesz kicsiny-
ben 57.50—58.—, Nyers szesz adózva nagyban
56.25—56.50, Nyersszesz adózva kicsinyben 56 75—
57.- Nyers szesz adózatlan (exknt.) 16.50—16.75,
Denaturált szesz nagyban 21.—21.25 Denaturált
szesz kicsinyben 21.50—21.75. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasút Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, április 21. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 19.80—19.90 forintig kelt el.
Zárlatjegyzés 19.80—19.90 forint.

Prága, április 21. Adózott trippló szesz
nagyban 55 1/2 frton kelt el. Adózatlan szesz
azonnali szállitásra 19.— forinton jegyeztetett.

Trieszt, április 21. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90°/o hektoliterenkint nagyban cseh áru
12.50, román áru 11.50 forinton jegyeztek április-
augusztusi szállitásra.

Berlin, április 21. Szesz helyben 52.80 márka
- 21.09 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 lilerszázalék. Átszámitási árfolyam 100
marka = 58.10 frt.

Stettin, április 21. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 51.90 márka = 30.57 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.90 frt.

Czukor.
Prága, április 21. Nyers czukor 88% czukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.30
frt, okt.—decz. szállitásra 12.40 forint.

Hamburg, április 21. Nyers czukor f. o. b.
Hamburg, azonnali szállitásra 9.12 márka, májusi
szállitásra 9.20 márka, augusztusi szállitásra 9.45
márka. Irányzat szilárd.

Páris, április 21. Nyers czukor (88 fok) kész áru
28.50—29. frk, fehér czukor áprilisra 32. 1/8 frank,
májusra 32.3/2 frk, 4 hóra máj.-tól 32.75, 4 hóra
okt.-tól 30.50 frk. Finomitott kószára 102—102.50
frank.

London, április 21. Jávaczukor 11 1/4 shilling,
ártartó. Nyers czukor és Jegeczedett czukor
nyugodt, de ártartó. Finomitott darabczukor jó
kereslet mellett ártartó. Külföldi tört czukor
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bágyadtan indult és ártartóan zárult. Jegyeztetett:
készáru 10.9 shilling, máj-aug.-ra 10.11 1/4 sh. Répa-
czukor lanyhán indult és ártartóan zárult. Német
(88%) áprilisra 9.0 shilling, májusra 9.0 1/2 shil-
ling júniusra 9.1 3/4 shilling, júliusra 9.2 3/4
shilling augusztusra 9.3 3/4 shilling, okt.-deczem-
berre 9.3 3/4 sh. Határidöüzlet: áprilisra 9.0 1/2 sh.,
májusra 9.0 1/2 sh., júniusra 9.1 3/4 sh., júliusra 9.3
sh., augusztusra 9.4 sh., október-deczemberre 9.4
shilling.

Olajok.
Paris, április 21. Repczeolaj folyó hóra 54.50

frk ( = 25.74 frt); májusra 54.50 frk (= 25.74 frt);
4 hóra májustól 54.75 frk (= 25.35 frt); 4 utolsó
hóra 56.— frk. ( = 26.44 frt). Árak 100 kilónkint
értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk =. 47.70 frt.

Hamburg, április 21. Repczeolaj helyben 50.50
márka ( = 29.75 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.90 frt.

Köln, április 21. Repczeolaj májusra (hordával)
65.— márka (= 82.30 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 53.90 frt.

London, április 21. Terpentin 23.6— shilling.
Repczeolaj 21.9 shilling. Lenolaj 16. 1/2 - 16.3 sh.
Gyapotmagolaj 14.6—15. shilling.

Petroleum.
Hamburg, április 21. Petroleum helyben 5.05

márka = 2.97 frt.
Antwerpen, április 21. Petroleum fin. helyben

15 1/8 frank = 7.21 frt.
Bréma, árpilis 21. Petroleum fin. helyben 5.20

márka = 3.06 frt.
Newyork, április 21. Petroleum fin. 70 Ábel Test

Newyorkban 5.70 cents, fin. petróleum Philadelphiá-
ban 5.65 cents; United Pipe Line Certificates áp-
rilisra 75.—; nyers petróleum áprilisra 6.35 cents.

London, április 21. Petroleum, amerikai 4 7/16
sh., orosz 4 1/16—4 1/8 sh.

Kávé, tea, rizs, juta, shellack.
London, április 21. Kávé. Santos, határidö

bágyadt és élénktelen. Jegyeztetett ápr.-ra 28.3 sh.,
májusra 28.3 sh., júliusra 28.9 sh., szeptemberre
29.3 sh. deczemberre 29.9 sh. Tea: indiai jól
keresve, ártsrtó. Rizs : igen szilárd, jól keresve.
Juta 1 ártartó. Schellack: szilárd, augusztusra
64 sh., ápril - juniusra 61 sh.

Fémek.
London, április 21. Réz, G. M. Brande 51 7/16

51 11/16, készáru és 51 13/16 - 52 1/16 font s t 3 hóra;
bestsel. 56 1/4 - 56 3/4 sh. font sterling. Ón: finom, kül-
földi 64 15/16 - 65 7/18 font sterling, készara és 65 5/8 -
66 1/8 font sterling 3 hóra. Ólom : angol 12 15/16
font sterling; külföldi 12 3 / 4 — 1 2 15/16 font
sterling. Horgany: külföldi 18 9/16 - 18 5/8 font sterling.
Higany: 7.13 font sterling elsö és 7.0 font sterling
másodkézböl. Vas: A glasgovi nyersvaspiacz ártartó,
kismérvü üzlet mellett. Zárlatárak: 46.2 sh. készáru
és 46.4 1/2 sh. egy hóra. Cleveland 40.— shilling
készáru és 40.2 1/2 sh. egy hóra; Hematit 49.6 1/2
sh. készáru és 49.9 1/2 sh. egy hóra; Middlesbrough
50.9 sh. készáru és 51.— shilling egy hóra. A
nyersvaskészlet Glasgovban 331.883 és Middles-
broughban 44.499 tonna.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK,
Bécs, április 21. A magasabb new-yorki jegy-

zések ma további áremelkedést keltettek, de
mivel orosz búzát böven kináltak, az irányzat
ismét gyengült. Köttetett: búza tavaszra 13.75—
13.60 frton, búza május—júniusra 13.35—13.20frton,
búza öszre 10.65—10.48—10.50 frton, rozs tavaszra
9.45—9.38 frton, rozs öszre 8.30 frton, zab tavaszra
7.68—7.65 frton, zab öszre 6.35 frton, tengeri
május-júniusra 6.11—5.96 frton, repcze aug - szep-
temberre 13.40—13.50 frton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Búza tavaszra 13.62—13.64, május-júniusra

13.20—13.22, öszre 10.49—10.51, rozs tavaszra
9.38—9.40, öszre 8.25—8.27, tengeri május - juniusra
5.96—5.98, július - aug.-ra 6.08—6.10, zab ta-
vaszra 7.63—7.65, öszre 6.30—6.35, repcze aug -
szeptemberre 13.40—13.50 forinton.

Boroszló, április. 21. Búza helybeli 20.60 márka
(= 12 14 frt) sárga. Búza helyben 20.50 márka
(= 12.08 frt). Rozs helyben 15.60 marka ( - 809
frt.) Zab helyben 15.60 márka ( - 9.19 frt.) Tengeri
helyben 12,- márka (= 7.07 frt). Minden 100 kilón-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka - 58.90 frt

Hamburg, április 21. Buza holsteini 210 - 222
márka ( - 12.37—13.08 frt.) Rozs meklenburgi
155—165 márka ( - 9.15—9.72 frt.) Rozs orosz 120—
121 márka ( - 7.07—7.13 frt). Minden 100 kilonkint.
Átszámitási árfolyam 100 márka — 58..90 frt.

Paris, április 21. (Megnyitás.) Búza folyó hóra
30.60 frank (—14.60 frt). Búza májusra 30.75
frank (—14.67 frt). Búza juliusra -aug.-ra 30.-

( = 14.31 frt). Búza májustól 4 hóra 29.25 frank
(= 13.95 frt). Rozs folyó hóra 19.10 frank (= 9.11
frt). Rozs májusra 19.40 frank (= 9,26 frt).
Rozs julius-aug.-ra 18.60 frank ( = 8.87 frt). Rozs
májustól 4 hóra 17.50 frank (=8.35 frt). Minden 100
kilónkint. Átszámitási árfolyam 100 frank = 47.70
forint

Paris, április 21. (Zárlat.) Búza folyó hóra
30.50 frank (= 14.55 frt). Búza májusra 30.50
frank ( = 14.55 frt). Búza július-augusztusra 29,80
frank (=14.21 frt.) Búza 4 hóra májustól 29,—
frank (=13.83 frt).

London, április 21. Gabona tartott. Zab 1/2
sh.-gel magasabb jó üzlet mellett. Hozatalok : búza
40.390 és zab 31.700 q. Tengeri helyben 20 1/2 sh.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, április 21. A külpolitikai hirek ma

ismét lanyha irányzatot keltettek, amely annál
inkább fokozódott, mivel realizácziók is történtek.
Járadékok is olcsóbbodtak, a valuta pedig drágult.

Az elötözsdén: Osztrák hitelrészvény 350.75
—349.25, Anglo-bank 155.75—155.—, Unio-bank
293.75—293.—, Magyar kereskedelmi bank 1390,
Magyar hitekészvény 371.50—370.50, Osztrák-
magyar államvasút 340.50—339.—, Déli vasút
73—72.50, Fegyvergyár 307—304, Alpesi bánya 154—
152.30, Rimamurányi 253—247, Eszakmagyar kö-
szénbánya 197, Osztrák villamossági 298—297, Ma-
gyar koronajáradék 98.90—98.80, Török sorsjegy
55.90—54.90, Német márka 58.93—58.95.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitekészvény 349.75, Magyar hitelrészvény 370.50,
Landerbank" 218.50, Osztrák-magyar államvasut
339.75, Déli vasút 72.50, Alpesi bánya 153.40,
Rimamurányi 247.50, Májusi járadék 101.10, Török
sorsjegy 55.20.

A déli tözsdén: Osztrák hitelrészvény 349,62,
Magyar hitelrészvény 370.50, Anglo-bank 155.—,
Bankverein 260.—, Union-bank 293.—, Lander-
bank 219.50, Osztrák-magyar államvasut 340.—,
Déli vasút 72.50, Elbévölgyi vasút 255.50,
Északnyugoti vasút 240.25, Török dohányrészvény
123.25, Rimamurányi 248.—, Alpesi bánya 153,50,
Májusi járadék 101.15, Magyar koronajáradék 98.80,
Török sorsjegy 55.50. Német márka 58.93.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 120.30. Magyar koronajáradék
98.95. Tiszai kölcsönsorsjegy 139.75. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 97.10. Magyar hitelrészvény
370.50. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 160.—.
Kassa-oderbergi vasút 190.—. Magyar kereskedelmi
bank 1395.—. Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.10
Magyar keleti vasúti állami kötvények 121.30. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 248,—. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 249.—. 42% papir-
járadék 101.25. 4.2% ezüst-járadék 101.10. Osz-
trák aranyjáradék 120.65. Osztrák koronajáradék
101.50. 1860. sorsjegyek 143.—. 1864. sorsjegyek
196.—. Osztrák hitelsorsjegyek 205.—. Osztrák hitel-
részvény 349.63. Angol-osztrák bank 154.75. Unio-
bank 293.—, Bécsi Bankverein 259.50. Osztrák
Landerbank 219.—. Osztrák-magyar bank 915.50.
Osztrák-magyar Államvasut 339.87. Déli vasút 72.75.
Elbévölgyi vasút 254.—. Dunagözhajózási részvény
438.—. Alpesi bányarészvény 153.—, Dohányrész-
vény 123.—, 20 frankos 9.56 1/2, Cászári királyi vert
arany 5.71. Londoni váltoár 121.—. Német bank-
váltó 58.90.

Bécs, április 21. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek : Osztrák bitekészvény 348.75,
Magyar hitekészvény 370.—, Anglo-bank 155.50,
Bankra. 259.—, Union-bank 292.50, Landerb. 219.50,
Osztrák-magyar államvasut 338.87, Déli vasút 72.50,
Elbevölgyi vasút 245.50, Eszaknyugoti vasút 241.—,
Török .dohányrészvény 124.50, Rimamurányi vasmii
248.—, Alpesi bánya 153.—, Májusi járadék 101.25,
Magyar koronajáradék 98.95, Török-sorsjegy 55.25,
Német márka ultimóra 58.83, Német márka azonnali
szállitásra 58.95.

Berlin, április 21. Ezüstjáradék 100.70, Osztr.
aranyjáradék 102.20, Magyar aranyjáradék 101.70,
Magyar koronajáradék 99.25, Osztrák hitelrész-
vény 218.50, Osztrák-magyar államvasut 144.50,
Déli vasút 31.80, Bustiehrádi vasút 29425, Osz-
trák bankjegy 169.70, Rövid lejáratú váltó
Bécsre vagy Budapestre 169.60 Rövid lejáratú
valló Párisra 81.—. Rövid lejáratú váltó Lon-
donra 20.53 1/2, Orosz bankjegy 216.50, Olasz jára-
dék 90.80, Laura - kohó 181.82, Harpeni 176.30.
Olaszközponti vasút 130,25, Török sorsjegy 109.—.

Az utótözsdén: Osztrák hitelrészvény 217.50,
Osztrák-magyar államvasut 144.26, Déli vasút
31.75. Magyar aranyjáradék 101.70. Disconto - társa-
ság 191 -. Spanyol 34.40. Lanyha.

Frankfurt, április 21. (Zárlat) 4.2% papir-
járadék 85.30 42% ezüstjáradék 85.25, 4%
osztr. arnyjár 101.80, 4% magy. aranyjáradék
101.96, magyar koronajár. 99.25, osztr. hitelrészvény

292.75, déli vasút 64.—.

vasút - bécsi váltóár 169.60, londoni váltóár
20.535, párisi váltóár 81.05, bécsi bankverein
220.75, villamos részvény 136.—, alpesi banyarész-
vény 128.—, 3 % magyar aranykölcsön 89.90. Az
irányzat bágyadt.

Frankfurt, április 21, (Utótözsde.) Osztr. hitel-
részvény 296.25, osztrák - magyar államvasút 292.75,
déli vasút 64.—.

Hamburg, április 21. (Zárlat.) 4.2 % ezüst-
járadék 85.60, osztrák hitelrészvény 295.—,
osztrák-magyar államvasut 729.50, déli vasút 155.50,
olasz járadék 90.75, 4% osztr. aranyj. 102.15,
4°/o-ps magyar aranyjáradék 102.40. Az irányzat
lanyha.

Páris, április 21. Uj 3 % franczia járadék
100.42, 3 % -os franczia járadék 101.37, 3 1/2 % - os
franczia járadék 105.62, Osztrák földhitelintézet
1262, Osztrák-magyar államvasut 727.—, Lan-
derbank 466.—, Osztrák aranyj. 101.—, Déli
vasúti elsöbbség 102.25, Alpesi bánya 380.—,
Török dohányrészvény 335.—, Török sorsjegy
373.—, Olasz járadék 99.50, Spanyol kölcsön
33.60, Meridional 660, Ottomanbank 516, Rio Tinto
631.—, Debeers 611.5., Eastrand 98.—, Chartered
53.50, Randfonteia 350—. Magyar aranyjáradék
101,25.

London, április 21. (Zárlat.) Angol consolok
111.1/8. déli vasút 7.—, spanyol járadék 34.3/8,
olasz járadék 89. 5/8, 4% magy. aranyjáradék
101,—, 4% rúpia 61.5/8, Canada pacificvasut 80.25,
leszámitolási kamatláb 3. 15/16, ezüst 25. 15/16. Bécsi
váltóár 12.24. Az irányzat nyugodt.

New-York, április 21. Ezüst 56.—.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intését távirati

jelentése 1898. április 21-én reggel 7 órakor.

Állomások

•3+
18

ArrftT&rldJa
SelinaczbánT
N.-Szooibat

5?S
Budapest
Sopron • «
Ileréoy . .
KesztlUlr .
Zágráb . .
Fiume. . .
Ciricrenlcs.
Puncgova .
Zsomboln
Arad . . .

ScoLnok . .
Eger . . .
Debrecren.
Kéimark .
Ungvár . .
Szatmtr , .
Nagy-Várad
Kounarar .
Nagy-Szebea
Béöi . . .
Salxbnrg. .
Klagenfurt.

62-7
C2-2
63-4
66-0
6 9 *
62>8
64-4
68-7
64*5
64-fl
63.4
65*2
64-0
63-2
68-2
63-7
63-0
62-9
69*3
62-5
63-8
65*1
65-6
63*7
Bi'i
64*9
66-0
64-4

+ 9.6

12.2
12.1
18.S
11.0
12.9
183

-f 12.1
- - 12.8
4- IBJÜ

15.2
15,0

4-14.5

4-w.o
18.4
18.8
14.0
9.4

18.6
4-U.8

14.2
13.4
13.9
11.6

4 - 9-0
- - 5.2

Állomások

Pola . .
Lesina .
Sarajovo
Tori»o .
Flórencx
Róma . .
Nápoly .
Brmdui .
Palermo.
Mattá . .
Zürich ,
BlarriU .
Niua . . .
Párti . . .
Kopeirtiága
Hainburg •
Berlin. . . .
Cbristiansund
Stockholm. .
Szent-Pótervár
Moszkva . .
Varsó
Kiew . . . . .
Odessza . . . .
Eulina. . . . .
Szófia . . . . .
Konstantinápoly

8 +
II

63 '3
62-9
US
63-8
61-7
600
61-0
63-8
CQ-1
00-0
05-1
66-8
60-6
65-8
67*8
68.7
67-2
7C.Ö
56-8
65-1
63-0
62-3
66-2

68-5
6(5*2
66-0

t

12.8
16.4
18.0
9.2

14.6
14.0
18.9
16.1
18.0
17.8
7.4

16.1
15.0
8.9
2.4
8.3
4.0
4.0
0.8
2.8
8.5
6.5
8.5

+ 9.2
4- 18.6
4- 17.2

A légnyomás minimuma ma Korzika mellett van, a honnan
az alacsony nyomás északkeleti irányban nyúlik Oroszországig. A
maximum a norvég parton van. Az atlanti depresszió visszafejlödött.

Az európai idöjárás egészben változatlan és a helyenkint
elöfordult csapadék mind jelentéktelen volt.

Hazánkban gyenge esözés volt nagyobbszámu helyeken, ki-
vált tengermelléken, Horvátországban, elvétve az Alföldön és észak-
keleten. Ugyanezen a tájakon ma reggel is szemereg az esö. A hö-
mérséklet magas, nappal 20" felé emelkedett és éjjel sem szállt
10" alá.

Többnyire felhös, egyelöre enyhe és helyenkint esös idö
Tárható, lassan sülyedö hömérséklettel.

VIZÁLLÁS.
— Április 21-én. —

Bchlrding
Paasau
B e *
Ponoaf
Komarom
Budapest
Ercsi
Páka
Moháéi
Újvidék
Ztaaony

M.-Szleet
Tisza-Ujlak
V.-Namény
Csap

t L l p o « « y Adé in .
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben, vagy a választ poste -restanto

deni, s a szöveget az utalvány szelvényére irni;

Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
még 30 krajczár kincstárbélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü az apróhirdetést postautalványon bekül-

veget a a levéljegyekot beküldeni. Mindenki könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

Szántó Mór,
dohánytözsde

Dévai Józsefné,
dohánytözsde

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon

(VIII. kör.,
József-körut 65.) a következö üzletekben:

I. ker., Tárnok-ntcza 22/
II.

IV.
IV.
IV.
V.
V.
V.
V.

VI.
VI. "
vn. rt
vn. "
V m . ker., a Nemzeti szinház bérit.
s ugyané helyeken mindennemü feivflagosHásolc kész*

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.

n

fÖ-UtCZa 7. ZZ* alatt 'fyzerkereskedése,

Kecskeméti-tttcza 14. sz.
Qarisch-bazár
Petöfi-tér 3. szám
Jfagykorona-utcza 20.
Dorottya-utcza 13. sz.
Váczi-kornt 6. szám
fipót-korut 22. szám
leréz-korut 54. szám
>faörássy-ut 48. szám

Moreao JáafcaJ
doiiánytSzsde

Wol la
dahánytötsde

Breeer narórak,
dobánytözsde,

dohányt

Erzsébet-korút 50. szám
Crzsébet-körut 7. szám

4zon hölgy,J
let a kivánt helyé:

ki az "Országos Hirlap" apró hirdetései kfizöft
"Szerelmes" jelige alatt levelezett, kéretik a fere-

h"elyen sürgösen átvenni. 37gg—1
I Értesitem, hogy hoinap délelött érkezem a fövárosba, é s

5 _• ha meg akar szerencséltetni, ugy jöjjön ki a vasaihoz 11
órakor. Üdvözli még a távolból is igaz iiive. 3310—1

7 "̂  sanzsant kedvelem, a Miklóst szerétéin. Téged an-
f J . gyalok angyala imádlak i£ Válaszod epedve YárjaJSaa-
zsan IS* . 3SO5—1

k u r v á m f Ezer köszönet elöre i s szives " figyelmedért!
ValJaRli I k lkldtá i L Cókt
4"kflld .Május 4"

gy
Igyekszem alkalomadtán TiszonoznL Csókot

8SOI—1
T f l édes kis leány, hogy mulattál tegnap ? Minden rendben -van?
J E Csókollak E B . 3318—1Csókollak

Sziveskedjék levelét átvenni.

3306—1

1161—1

£gy magasabb rangn úrnövel SSil^SfffiSS
fcer, minden, egyéb érdek mindkét részröl kizárva. Incognitöját meg
örizheti. Czim: "Úriember 20." a kiadóhivatalban. 1150

HÁZASSÁG.
C0ri1i07 menni óhajt egy izr. vau. igen jö nerelésfi, tjeiéit; ijgé-
TCIJHC* nyü, házias, 25 éves hajadon. Csakis komoly levelek "3ö
háziasszony" jeligével ellátva vétetnek figyelembe. 3IO4—2

4*CIlf AC elökelö családból származó 20 éves leány férjhez menni
VdlUUdj óhajt oly intelligens úriemberhez, ki nem hozományra,
hanem igazán szeretni tudó és takarékos feleségre vágy. Levetek
,:Csincs barna*' jelige alatt a kiadóhivatalba intézendók. 3772—3

Csakis komoly és teljes névvel ellátott levelek Tetetnek figyelembe.
37SS—g

Él91fti tisztviselö 1400 frt évi jövedelemmel, megfelelö hozomány
MU«» felett rendelkezö csinos hölgr komoly ismeretségét keresi
asság czéljából. Levelek "Házasság 23" jeür " " " ~=--»-=«—

intézendök.
jelige alatt a kiadóba

3*74—2

ÁLLÁST KERES.
pénzintézeti tisztviselö,
zási keres. Czim a kiadóhivatalban.

3
353*—3

1f a n v a r óvárott végzett több évi gyakorlattal ellátott
JnaUTHi—gazdász, ki a szarvasmarha tenyésztés cznkor-xépa

nuyelésben jártas keres magához ülö állást. Az Sietö uStársnak is
ajánlkozik kelet felé utazónak, beszél-a magyar német román nyel-
veken kivül a franczia és török nyelvet is. Czim a aJadöMvatalban

_ 3618-3

kitünö bizonyitványnyal eiáttsa, több évi
gyakorlattal állást keres. Czim a kJadöhxva-

atlhan. ~ 3<28-»
intelligens nö, ki a háztartás minden ágában jártas,
mint házvezetönö kivan alkalmaztatni. Onnie a ki-

adóhivatalban megtudható. _ 3314 -1
gyermekkertésznö ajánlkozik elökelö caaládher

__ 4—5 éves gyermekekhez- Czim a kiadóhivatal-
ban. ""

Kereskedelmi szaktanfolyamot £?
volt alkalmazva, a gép és gyarsirásaatban. teljes jáitaasággal bir egy
megfelelö irodai állást keres, Szives megkeieséseket a kiamthTvatalba
kér .Ügyes hivatahioknö* jelige alatt. 95K*—•

jártas intelligens
lö minösed!

3«B8—3
ki mar
ifa

fccros*

Könyvelésben és levelezésben Sé
vatalnok magfolelö délutáni ioglalkozáat kana.

S7gi-8

£gy nöi;: rahavarrónö, munkitkeres üzletben. Czim a kiadóhiva-
11 talbsn. 3770—3

tanitónö, ki a franczia nyelvet is kitünöen birja, mint
felolvasónö kiván alkalmaztatni, Igényei szerények.

Czim a kiadóMvataihan. 3"i>-«—3
r E 5 . k i a magyar, német, franczia és olasr nyelveket

J l l i e i l i y M beszéli, valamint a zongorában teljesen ki vauke-
pszre, ürsalgónöi állást keres. Czim a kiadóban. 3750—3

kiadöMvatalbs.

ÁLLÁST KAPHAT.
fceiusteük egy 4 és 7 éves fiu mellé
vidékre intelligens családhoz. Czim a

3682-4

fianczia vagy német játszótárs egy 6 éves fiucska me
tetik. Czim a kiadóbun.

é kercb-
8784— i

talban.

elsörenda kolföldi mftvészi vállalaUioz szép nö,
kinek ezer forint készpénze van. Czim a kiadóhiva-

1163—4

OKTATÁS.
Cgy okleveles zenetárrá, Sf f iaSá? t s£?S-
hivatalban megtudható, S83S—5

3638—5
Két hónap alatt bárkit is megtanitok az általam

— . . . . ^ - ^ . w — . . . feltalált legújabb és legkönnyebb magyar
rsndaxer (mefhodus) szerint, háznál és házon kivül, úgyszintén
vidékre is tanitok pontos és kimeritö magyarázat utján (posta fordul-
tával;. Czim a kiadóhivatalban. • 2650—5
*fti4*1tinait e 4*91*1 ember, nehany gimnázisU tanulót clval-
jnTetligenS Jiafilt ial oktatásra- Czim a kiadóhivatalbanö9 * 8674-5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
4£fl 9KA IIMIJIIIVI birtokot keresek nagy kerttel, nép uri
lOV Z3V BOIOnYI lakkal, a föváros és rasut kötelében.
Ajánlatok ,Vétel' czim alatt. . 8388-6

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.

a kiadóhivatalban.

a Krisztina-körut legszebb pontján, 18 la-
kással és egy mühely bolttal eladó. Czim

M14-7
közelébengazdagköszénterfiletek bérbeyehetök. Ugyan-
«tt szép villa nagy szöllövel eladó. Ügynökök dijaz-

tnak. Mihályi Imre Myerges-^jfalu. 1157—7
A T j > n m 4 r i t r l i - i w egy rendkivüli szép és elegáns beosgtásu
II CCrCZWOSOiB egyemeletes biz gyönyörü kerttel eladó.
Czim a kiadóhivatalban. 8724—7

két, három emeletes bérház 15 évi adó-
J mentességgel vlUamos mentén elö-
nyös töriesztéseskölcsön é i fizetési feltételekkel eladó. Czim a kia-
dóhivatalban. 8642^-7

miatt óhajtom eladni újpesti házamat, mely a be-
fektetett töke 20°/o-át hozza. Közvetlen a villamos

megállóhely mellett a legszebb helyen épült. Czim a kiadóban. 3784—7
h i ^ l a t a i r eladó. A föváros VI. kerületben. Alsó-Ráko-

j O i Z l K K K son a rendezö pályaudvar mellett. A város-
ligeti mögött, 800 négyszögöltöl feljebb. Kaphatók 10 évi részlettör-
lesztésre vagy készpénzfizetés mellett. bzt.-Mihályon úgyszintén
Rákos-KexESzturon i s igen szép fekvésü, egészséges ivóvtiö háztel-
kek kaphatók. Bövebb értesitést a d : Leonhardt Frigyes Ur, Buda-
pest, VL ker. Szondy-utczai 37. sz. IL 15. ajtó, 1165-7

Ck»(it«« részvény, 60 drb, olcsón eladó. Czim a kiadóhivatalban.
yorrana- , -.••••, n s i - s

basznált, teljesen jó karban levö; kerékpár eladó.. Czim a
kfedohlTatalban. . . . . 3812—8

zongora teljesen jó karban jutányos - ár - mellett
eladó. Czim a k i a d ó h i v a t a l b a n . 8 8 1 6 - 8

JgCB bútor, alig használt, faragott, olcsón eladó. Crim a
kiadóhivatalban. 8820—8

hattHTAtt diván és egy faragott: kétajtós kredencz
U€lllt£Vll egyenkint is minden áron költözködés

miatt eladó. Czim a kiadóhivatalban. < - 8716—8
TWISAMM "jókarban levö "Chicago I" 97-es model-ke
JCIJC5CB alig h»«^i?it eladó. Czim a. kiadóhivatalban.
füV falrats pedHos, rézbf
tOJ JBKCIC, ilegtekmthetö
fylhan . . . . . .

s, rézbetétes, Htfinö hangú czimbalom' eladó,
d. • . 12 óráig. . Czim a kiadöbjva-

8840-8
mdlett eladó egy még jókarban levö kerékpár.
Megtekinthetö 8—4 óra között. Czim á kiadómva-

- 8488—8

Ifffi t i t a n S i ó t*****1 e l a d ó - Gzim a kiadóhivatalban.

4 tt«l«»(vik*Ii«ti egy régijóhimévnek örvendö, kitünö jövedelem-
Jk K i V a r 0 S « « W Biel biró vendéglö mielöbb, közbejött akadályok
miait. olcsón eladó. Leveleket a kiadóhivatal továbbit "Ismert ven-
déglö" jelige alatt. 276S~8

pedálos hangjcgytartóval (Horváth féle) gyönyörü
kivitelbe, remek hanggal (140 frt vételeár) most- 80

frtért eladó. Czim a kiadóhivatalban. - 1137—9
^Lta.mm<\\wmn mJUrSilat * föváros legélénkebb halván -családi
JOJOrnaipIl ftXüZm körülmények miatt eladó kiadó. Thg-
karegésekét a kiadóhivatal közvetit Jütün5 üzlefa' jelige álatt8764>-8

I f l 6m A H feP"álló kicsinybeni .poharazás-eladáwal egfae-
IV 6 r VIA kötött bor- s cognacnagybani-üzlet eladó.. Czim

italban. 1140-8

VÉTELE

továbbit

zongorát keresek jutányos ár, mellett mielöbb megvétel-
re. Ajánlatokat .Zongora* jelige alatt a > kiadóhivatal

8714—9

fWÜ ZOttfOn Czto a kiadóban.

KIADÓ SZOBÁK.
axép szobához laktárs karestoük ugyanott teljes elláU
i» kapható. Crim a kiadóhivatalban. 8458^10

I f jmrnn mmám tiszte szoba a Vaczi-kónxton kit nr réax4t»
j l i f T V B SiKf, esetleg teljes ellátással kiadó. Ctü&,a V ^ ^ i

t szoba IépcsöblzlwU bojárattal teljes •Uátáasal éf zongora
basTnálattal kiadó. Crim á kiadóhivatalban. 8542-rlO

I H B #diuk*9t i bútorozott, külöabejárata tiszta szoba
J f O l CSUV99I gess caaladnál kiadó. Crim a UadoMvat

S7S7S0—10
ntcaai szoba, a klinika közelében
nal kiadó. Crim a M a d A h t n t t e B

Tiszta, csinosan bútorozott udvari szoba a Váczi-körutjn ki.iu-...
Czim a kiadóhivatalban. 37:12 — in
kis udvari szoba kiadó intelligens hölgy rús/ere. C.:i::i :i
kiadóhivatalban. \>»ii—if,

f i a t a l MA kinek szépen berer.dczelt lu'-̂ u-a v;ii7
J l a l a l HU, keres idösebb intelligensIakoi.tr-'ii1..i.

Czim a kiadóhivatalban. ;>7'ii, M
bútorozott szoba, magányos uri nönél, liasonló
hölgy részére kiadó. Prancziául tökéletesen tini.i

igen olcsón kapja. Czim a kiadóhivatalban. 37it-i—in
£aycsi
a lakást i;

Elegáns
2 ablakos utczai szoba, csinos elöszobával és
használattal kiadó. Gzim a kiadóhivatalban.

utczai, szépen bútorozott szoba, zongorával én tcijos
ellátással bérelhetö. Czim a kiadóhivatalban,

HT94 10
bútorozott két ablakos utczai szoba külön bejárait;)!.
fürdöszoba használattal kiadó. Czim a kiaJóhivalal-

ban.
bútorozott utczai szoba, különbujáruttaü füITui^jh.i
használattal havi 25 frtért egy ur részére azonnal kiadj.

I3778— l ij

jRm WffttrWiccv u t o n kiadó szépen bútorozott szoba, iiiteiligem
/ I A /HIÚI A d d J családnál. Czim a kiadóliivatalban. 3740- iu

LAKÁS KERESTETIK.
0ic0IÓlCldCJÜi

keresek lakájt a Károly-körut közelében, mely
j dCJÜie három szobából és konyhából elöszobából

álljon, esetleg fürdöszoba is . Ajánlatok az ár megjelölésével kérek
.Tiszta lakás" jeligével. 3C.S8—U
Ttáramait c ey vagy két szobás a lépcsöházból külön bejáratú elsd
4\%l C d « n emeleti bútorozott lakást. Ajánlatok a kiadóhivatalba
kéretnek "Alkalmas lakás" czim alatt. 2994—11

3536—11

SZOBA KERESTETIK.
Vil fiatalember, hivatalnokok, a m. kir. államvasutak mentén.
*»*» Budapesthez közel, edy vagy két bútorozott szobát keres olyan
helyen, hol az állomás a pályaudvartól nem ösik messze. Szives aján-
latok némi tájékozással es azr megjelölésével .Falusi otthon". Czfin
alatt e lap kiadóhivatalába kéretnek. 3202-12

tlt l*79I ev/ihil keresek az Alkotmány-, esetleg a
HTCZai SZODai HoW-utcza, vagy a váczi-köruton
eresztény családnál május elsejére Leveleket a kiadó

ltC t l t l79I ev/ihil y , g
a S HTCZai SZODai HoW-utcza, vagy a váczi-köruton
ns-keresztény családnál május elsejére. Leveleket a kiadó-

ba kérek "Uri ember* jelige alatt. 37C6—12

encz-köruton kiadó a U. em. két-két ablakos utczai
fürdö, elö, cseléd szobából és konyhá-

ból álló lakás május 1-ére évi 460 frtért. Czim a kiadóhivatalban.
3736—13

Ollei-ut és Erkcl-Pipu-utcza kezdetén, nagv utczai
2 udvari.-fürdö.-elöszoba é9 konyha 330 frtért, 2

cülönbejáratu udvari szoba, konyha 240 frtért. Czim a kiadóhiva-
talban. 6743—IS

KIADÓ LAKÁSOK.
Visegrádon élénk helyen propeller-hajó-állomáshoz

. _ . közel egy szép kertben fekvö kényelmesen és csi-
nosan bútorozott 8 szobából álló lakás ugy szintén szép konyha,
veranda és pineze. Ara 200 frt. Czim a kiadóhivatalban. 8634—13
J I 7 H | | | I I | 0 U | 0 | | egy négy szobás nyaraló gyümölcsössel, árnyas
#* •>""S».**J|**''***nagy fenyves erdövel és gyönyörü kiiáiással a
hegyek fele kiadandó. Czim a kiadóhivatalban. 3453—13
i f a f l V l lcIvIC0ff 1" s ö emeleten, mely egynagyteremböl és több
JVUIJ MUIJIdKl| SZobából áll. augusztus 1-óre, Madó Különöseu
alkalmas irodának, divatszalonnak, [mühelynek, egyleti helyi-
ségnek, vivóteremnek, magániskoláknak, vagy nagy lakásnak.
Bövebbet e kiadóhivatal utján megtudhatni. 3662—13

HITEL-PÉNZ.
4tihnrKyIr9IA< kölesönöket budapesti házakra és telkekre I., ü . t
7IUIVI . IMai4IU» m . helyre 10, 20, 30, .40 és 50 évre, minden elöze-
tes költség nélkül, közvetitek a legrövidebb idö alatt, elökelö fövárosi
intézetnél, csekély utólagos honorárium fejében. Telekkönyvi kivonat
és kataszteri birtoJdv szükséges. Értekezhetni d. u. 1-8-ig. Hol? meg-
mondja a kiadóhivatal. 850—14

KÖNYVEK.
könyveket, világhirn irók müveit, olcsón. Czim a Idadöhi-
vatalban. 1772—15

müveit kivánom megvenni jutányos ár mellett.
J Ajánlatokat a kötés minöségének kitételével
"Könyv 12" cziman X kiadóhivatal továbbit. 8712—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
y , divatszalonnak, egyleti helyiségnek,

y vivóteremnek, magániskoláknak vagy nagy lakás-
nak alkalmas nagy helyiség 1-sö emeleten augusztus 1-ére kiadó.
Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

I 0 c i . t i f környékén akarok május 1-ére egy kisebb bolt-
l » l Hl helyiséget kivenni. Ajánlatokat "Bolt 163" czi-

inen a kiadóhivatalba kérek. _ 3700—17
tnrnaiviin sajt es vajkereskedés a föváros legélénkebb
TOrgaUnU helyén családi körülmények miatt olcsón

eladó. Levelek a kiadóhivatalba "Kitünö forgalmú" jelige alatt
kéretnek. 3668—17

KÜLÖNFÉLE.
és olcsón lehet étkezni egy szállodás özvegynél. Czim
akiadóhivatalban. 3454—18

noi ruhákat készit jutányos árban egy kitüuö varrónö.
Czim a kdadóhivataJbau. 3336-13

magrar elezkip ax "Üatdköa". Most sorra közli pom-
pia karrftaterakban a nevezetewbb irókat és müve-

a kiadóhivatalban.

ám IÁI lehet étkezni a VI. kerületben, naponta 4 tál étel
havi 12 Mért, 2 féle pecsenyével 15 frtért. Czim

8558—18
C M i i l készit elegáns utczai nói-ruhákat t gy igen ügyes szabó-
V . l i l C n afi. H i i h o f i i eljár napi 1 frt 60 krajezárért. Czime a
kiadóban. 3658-18

kerestetik, aki harisnyákat is tud fejelni és javitani.
Gatm • kiadohivatatt*. 8776—18
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MINDENFÉLE.
Az alkoholizmus Francziaországban. Franczia-

országban úgyszólván minden hónapnak meg van
a maga statisztikai szenzácziója. Kinos föltünést
keltettek azok a füzetek, amelyek az angol-szász
faj fölényét a francziákkal szemben számszerü ada-
tokkal igazolták, majd a német ipar térfoglalása
rémitette meg a francziákat. Most ismét Tan valami,
ami csakugyan alkalmas arra, hogy mindeneket
megdöbbentsen. A franczia országos statisztikai hi-
vatal közzétette ugyanis Francziaország 1897. évi
i t a l f o g y a s z t á s á r ó l szóló adatokat, amik
az alkoholizmus megdöbbentö elharapódzásáról
tesznek tanúságot. De menjünk sorjára. Bármeny-
nyire pusztit is a filloxera, minden franczia - nö-
ket, gyermekeket is beleszámitva — n y o l c z -
v a n k i l e n c z l i t e r b o r t iszik meg éven-
kint. A borfogyasztás természetesen területen-
kint más és más. igy például mig a délvi-
déki L'Hérault departement-ban 277 liter bor esik
egy emberre, az északi vármegyékben ez a szám
egész 6 literig csökken. A borfogyasztásból a fran-
czia kincstárnak 161,643.288 f r a n k jövedelme
volt, a múlt esztendöben 5,221.537 frankkal
t ö b b , mint 1896-ban. De növekedett a sörfogyasz-
tás is. A francziák 9,233.278 h e k t o l i t e r
s ö r t fogyasztottak el 1897-ben, amiböl 252 liter
esik egy emberre. A kincstárnál 24,372.024 frankot
fizettek le söradó fejében. Az a l m a b o r , a múlt
évi kedvezötlen almaszüret miatt, jóval kisebb
összegeket tüntet föl, mint rendesen. Almabor után
a kincstár mindössze 12,882.815 f r a n k o t
vett be. A bor, a sör és az almabor
együttvéve mintegy 200 millió frank adójövedelmet
hajtott az államnak. Az a l k o h o l azonban
ezt a nagy összeget is leveri, ami azt bizonyitja,
hogy Francziaországban több szeszt fogyasztottak,
mint bort, sört és almabort együttvéve. Franczia-
ország szeszadó-jövedelme 272.304,764 frankot telt
ki 1897-ben. 7.093,098 frankkal több, mint 1896-ban.
A S a i n e - I n f e r i e u r e departementban a
lakosság 14 liter szeszt fogyasztott fejenkint, mig
az átlagos fogyasztás több mint 4 litert tesz ki az
egész ország területére elosztva. ime tehát a világ
legelsö kulturállamában, a kultúra legnagyobb és
legcsudásabb vivmányainak oldalán, megdöbbentö
arányokban jelentkezik az emberi müvelödés leg-
nagyobb ellensége : az alkoholizmus.

Hosszú élet A "Temps" roani levelezöje ar-
ról értesiti a lapot, hogy Belmontban meghalt egy
C h e m i n Margit nevü hajadon, aki 1784. évben
született Coursban és 82 év óta élt Belmontban.
Ez az aggszüz tehát 114 évet élt Ennél még rit-
kább eseményröl irnak az amerikai lapok, ugyanis
a piscatowayi (Brunswick mellett) szegényházban
egy B a b y Noah nevü egyén, aki már 30 év óta
az emlitett szegényházban él, születésének 126 - ik
évfordulóját ünnepelte. Saját bemondása szerint
Noah Entontowban született 1772. évi április 1-én,
atyja indiánus, anyja pedig fehér nö volt. Ifjúságát
mint egyszerü napszámos töltötte el, majd 28 éves
korában a tengerész pályára lépett és a "Brandy-
vine" hajóról 35 évvel ezelött távozott el. Azóta
állandóan Nev-Yerseyben élt Azt mondja, hogy
már 6 éves korában kezdett dohányozni s hogy
körülbelül száz éven át ivott "whisky"-t anélkül,
hogy akár a dohányzás, akár a pálinkaivás ártal-
mára lett volna. Életén át mindössze háromszor
volt részeg. Jelenleg igen elgyengült és teljesen vak,
de általános fizikai egészsége kielégitö.

Patti Adelina legyezöje. Az ünnepelt olasz
diva férjének Nicolininek halála alkalmával az egész
világsajtó sok, az igazságnak nem mindig teljesen
megfelelö epizódot irt meg a nagy müvésznö éle-
téböl. Nicolini halála az ausztráliai lapok egynéhá-
nyát megtévesztette s igy történhetett meg az a ko-
mikus dolog, hogy Patti Adelina az "Australieir
Mail"-ben a saját nekrológját végigolvashatta.
Megható szavakkal ecseteli azt a nagy fájdal-
mat, amelyet az ünnepelt csalogány várat-
lan halála fölött az egész világ érez. Az új-
ságiró élénk fantáziájával részletesen leirja a
diszes temetést, az uralkodók részvéttáviratait
A földi halandók közül kevés részesülhet abban

a ritka élvezetben, hogy a temetéséröl szóló
tudósitást jó egészségben végigolvashassa. Az újsá-
gok ez alkalommal sokat irtak azokról az értékes
mütárgyakról, amelyek a müvésznö birtokában van-
nak. Ezek között elsö helyen áll egy müvészi kivi-
telü aranyba foglalt pergament - legyezö, melynek
minden egyes levelét egy európai uralkodó auto-
grammja disziti.

A levelek egyikére I. Vilmos császár ezt
irta:

"A minden idök csalogányának —I. Vilmos."
A spanyol régenskirálynötöl erednek a kö-

vetkezö sorok:
"A spanyol nönek — királynéjától, ki büszke,

hogy alattvalói közé számithatja." (Patti ugyanis
spanyol származású és Madridban született; szülöi
olaszok.)

Viktória angol királynö szintén beleirt a
legyezöre:

"Ha Lear királynak igaza volt, hogy az édes
hang a legnagyobb adomány, akkor ön, kedves
Adelina, a világ leggazdagabb asszonya.

A sok autogramm közt ott találjuk kirá-
lyunkét is.

Selyemszövet pókhálóból. A párisi iparisko-
lában most pókhálóból készitenek selyemkelméket a
léggömbök számára. A pók, mely e szövetet szol-
gáltatja, Madagaskarból ered s tudományos neve
"Epeira Livida." Érdekes e kis állatkákat tuczaton-
ként látni egy gépezet elött, mely testükböl körül-
belül 40 méter hosszú vöröses-sárga fényes szálat
huz ki. Midön aztán az anyag kifogyott, a gépezet
elvágja a szálat s az állatka befut egy sarokba, a
hol már elökészitett bö légy-zsákmányt talál. A pók-
hálóból nyert szövet sokkal könnyebb és erösebb a
valódi selyemszövetnél.

Drága hálószoba. A legdrágább hálószobája
M a r c h a n d amerikai milliomosnak van. E háló-
szoba berendezését egy new-yorki újság következö-
képen irja le: A szoba 22 méter hosszúságú és 8
méter szélességü. Falai nagyértékü festményekkel
vannak diszitve. A teteje vésett és 100.000 frankba
került. Egy szönyeg és az üvegajtók 80.000 frankba
kerültek. Az ágy ébenfából készült elefántcsont be-
tétekkel és egy millió értékü. Az ablakok függönyei
méterenkint 245 frankba kerüllek. Egy zsöllye
60.000, egy-egy szék pedig 25.000 frank értékü: az
ezüst mosdószekrény 140.000 és a kis éjjeli szek-
rény 75.000 frankba került. Vajjon, mit álmodnék
egy szegény halandó, ha e szobában aludnék?

Az amerikai hadierö.
Lapunk egy munkatársa, aki huzamosabb

ideig künn tartózkodott az Egyesült-Államokban, a
következöket irja az Egyesült-Államok haderejéröl:

Amerikában, a lázas munka hazájában, min-
dent lehet látni, csak katonaságot nem.

Hogy is tünne szembe a m u n k a hazájában
a 67 milliónyi békés polgár mellett a maroknyi,
mindössze 180.000 emberböl álló haderö. Mind-
azonáltal a n e m z e t i h a d s e r e g a sportok
nagy fejlettsége mellett épen nem jelentéktelen
katonai anyag, nemkülönben az a m e r i k a i
r a g é , melynek létezését sokan tagadják, már ha-
tározottan kialakult. Mert az amerikai égalj még az
idegent is csodálatos hamar magához formálja, és
beleplántálja a szivekbe azt a nemzeti közérzést,
mely a szabadságharczban oly fényesen megnyi-
latkozott.

A szárazföldi sereg szervezete három kerüle-
ten nyugszik, New-York, Chicago és San-Francisko
székhelyivel. Az Egyesült-Államok viszonyainál fogva
modern értelemben vett vár alig van, csak egy -
két fontosabb kikötö város és még néhány, az
indián öslakók lakta terület van megerösitve. Ez
erösségek között történeti emlékeiért is legismertebb
W e s t - P o i n t , New-York államban, a Hudson - folyam
regényes partján. A New-Yorktól odáig nyúló szép
panoráma miatt egyúttal kedvelt kiránduló hely is.
Hétköznapokon a kirándulók százai között indultunk
útnak három - emeletes pompás hajónkon. Délfelé ér-
tünk a másfélezer lakosú West-Pointbe, melynek
ezidöszerint legnagyobb nevezetessége az 1802-ben
alapitott k a t o n a i a k a d é m i a . Itt képezik az
Unió hadseregének tisztjeit A kubai expediczió sorsa
is az itt szerzett képzettségen fordul majd meg.
Ép ebédre gyültek a nyitott terraszon Amerika jö-

vendö hadvezérei, tehát kényelmesen tekinthettük
meg e maga nemében páratlan intézet belsejét
Útitársaimat, a berlini "Kriegs - Akademie" hallgatóit
is meglepte az intézet felszerelése, melynek szom-
szédságában, a forradalmi háborúból nevezetes ro-
mok között lelkesitö példaképen ott áll Kosciusko
emléke és a Washington-kultusz számos ereklyéje.

Az Egyesült-Államok haderejének nem ke-
vésbbé fontos helye F o r t - S h e r i d á n , a tüzér-
ségi telep. Egy kint élö honfitársam közvetitésével
ajánló levelet kaptunk a 12-emeletes Hotel Lexing-
tonban velünk egy szálláson lakó a m e r i k a i
f ö p a r a n c s n o k t ó l Fort - Sheridánba. A ke-
rékpáros ordonansztól az e z r e d e s elé vezet-
tetve, léptünk közelebbi ismeretségbe a ha-
talmas Unió katonai erejével, melynek, mint
már az "Országos Hirlap" közönsége elött
ismeretes, túlnyomó részét a nemzeti hadsereg ké-
pezi 7800 tisztjével. A rendes hadsereg mindössze
10 lovas- 25 gyalogos- és 5 tüzérezredböl és egy
genie - csapatból áll. Ezt a haderöt 2000 tiszt vezeti,
Érdekesen tarkitja ezt a rendes hadseregét a két
lovas és két gyalog néger-ezred, melynek legé-
nyeire szintén kötelezö az öt évi szolgálati
idö. Majd a parancsnoktól A11yn C a p r o n tüzér-
kapitány vette át vezetésünket az Unió legfontosabb
fegyvernemének e tágas telepén. Az inkább vala-
mely nevelöintézetre emlékeztetö kaszárnya fürdö -
és játszószobáin át a hálóterembe érve, általános
szenzácziót keltett a luxus a kalapokban. Minden
legény ágya mellett álló szekrénynek mindegyikében
épen öt kalap és sapka szerénykedett. Persze a
békés idöben csaknem tétlenséggel határos katonai
életre a polgári munka igazi hazájában csak igen
nagy jutalmazás mellett akad vállalkozó.

A tüzérségi szertárban, porosz gárda-tüzér
társunk irigykedve nézte a pompás ágyukat és
a lovakat. A tágas gyakorlótéren át a tiszti kaszi-
nóba térve vissza, vig sörözés és havannázás után,
azzal a meggyözödéssel búcsúztunk el ezredesünk-
töl, hogy a nagy Unió aránylag kicsiny hadereje
bátran támaszkodik tüzérségére. Szives kalauzunk
meghivására még meg kellett néznünk azt az édes
családi boldogságot, amelyért majd érdemes, lesz
vitézül harczolni. De sok, a kaszárnyák sötét laká-
saiba szorult szép katonánénk irigyelné meg ezt a
tiszti villákkal telehintett tágas parkot, hol katonai
rangra való tekintet nélkülj békés egyetértésben él-
nek együtt a szomszédok. ,

A t e n g e r i h a d e r ö v e 1 egy kissé fur-
csán van az Unió. Az igaz, hogy a spanyol flotta
még mindig a capverdi szigeteknél horgonyoz.. Ami
csak azt bizonyitja, . hogy a hajók még nincse-
nek teljesen felszerelve s a háború készületlenül
találná öket, de másrészt Amerikából is sok
panasz hangzik, hogy a készületek bürokratikus
lassúsággal haladnak elöre. A new-yorki "Mor-
gen Journal" a brooklyni navy yard-on ural-
kodó állapotokról rendkivül jellemzö tudósitásban
számol be. A "Chicago" pánczéloshajó, valamikor
a fehér hajóraj . hadigözöse, 1895. május 1-én ja-
vitás miatt a hajógyárba került. A kongresszus
e czélra egy millió dollárt szavazott meg.
A "Chicago" még ma is csak egy haszna-
vehetetlen hajóváz, amely majd csak a háború után
készül el. Az "Atlanta", egy kis czirkáló hajó,
1896. január havában került a hajógyárba, s a
kongresszus a javitás költségeire 300.000 dollárt
szavazott meg. Egyik hajó sem készült el ide-
jében, s ez eléggé illusztrálja a gyárban
uralkodó hanyag és fölületes állapotokat A
torpedók közül a "Hawk", "Pecumseh", "Uncas"
"Sisus", "Algonquin" és .Nezinscot" legény-
séggel és kellö hadi felszereléssel nem bir.
Ellenben két hajót, az "Atalast" és az "Osceolat"-ot
ujrakeresztelték, "Vampatuck" és "Vinthrop" az
új nevük. Különben még. minden a régiben Tan.
Ha a többi amerikai arzenálokban és hajógyárakban
a brooklynihez hasonló fejetlenség uralkodik, ami
pedig feltehetö, ugy Amerikának egyáltalában sem
szabad meggondolatlanul a háború mellett kardos-
kodnia, hanem iparkodnia kellene bárminö más
megoldással a kérdést békésen elintéznie és a ku-
bai zavargásoknak ily módon véget vetni.
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A MILLIOMOS.
Angol regény.

I r t a : CROKER M. B.

- Azt hiszem, már nem is szolgál, csak
a melegebb idöszakra jött ide és késöbb odaát
Tibetben akar vadászni.

•— Tehát vagyonos! — jegyezte meg a
másik.

— ügy. látszik. Általános különben a
vélemény, hogy az idén vidám lesz itt az élet.

— Mindig ezt hiszik, — felelte Brande asz-
szony türelmetlenül. — De én csak akkor hiszem,
ha látom. Ugy hallom, hogy Kane asszony egy
fivérét várja, aki báró, úgynevezett világcsa-
vargó és a Himalája havát akarja megnézni.
Ön bizonyára onnan felülröl jön a hercrzegnö-
töl? Egészen egyedül van?

— Igen, most még egyedül van, de Kal-
kuttkaból egy unokanövérét várja.

— Unokanövérét ? — kiáltotta Brande asz-
szony éles hangon. — Micsoda unokanövérét ?

— Paske Lallat, egyik fivérének a leányát.
Azt mondják nagyon csinos, jól nevelt és min-
den tekintetben kellemes fiatal leány.

— Ezt nem is kell megemliteni, — felelte
az Öreg hölgy mély megvetés hangján. — Lan-
grishe Ida aligha venne majához csúnya
unokanövért. Most fog csak mulatságokat ren-
dezni! A báróval élükön meg fog hivni min-
den fiatal, gazdag urat, de kis, szegény hiva-
talnokot egyet sem. Nos, itt kétségkivül a leg-
rövidebb idö alatt férjhez adja ezt az unoka-
növért. Az ilyen dolgokba szivesen beleavat-
kozik és azonkivül a fiatal leány jó eszköz
arra, hogy a fiatal embereket a házba csa-
logassa.

— Kedves Brande asszony, ön tudja,
hogy igazságtalanul bántja öt, —vágott közbe
a másik.

— No természetesen, ö az ön barátnöje,
még pedig iskolás barátnöje és azért nem
akarok többet mondani. De Ön azt is tudja,
hogy én nem hizelgek és azt az asszonyt ki
nem olthatom, mert mindig az elökelöt adja
és mindig az elötérbe tolakodik. .Hiszen a
templomban mindig a tábornok székében ül,
kirándulásokon mindig elöbb indul el, mint a
legelökelöbb tisztviselök nejei, ö volt az elsö
— hallatlan szemtelenség — aki az osztrák
föherceget meghivta és az emberek mindezt
eltürik. Ha a szegény kis Jones, akinek, mert
elökelö családból származik, joga is volna
hozzá, ilyes valamit cselekednék, ugyancsak
furcsákat mondanának róla, — fejezte be mondó-
káját az öreg hölgy és haragosan ráütött a
rickshaw karfájára.
* — Ön elfelejti, hogy Ida barátnöm, — szólt
a másik.

— Természetes és jobb, ha a barátnöje,
mintha az ellensége. De ez már az én utczám ;
el keli búcsúznunk. — És bucsut intvén húsos
kezével, Brande asszony tovább gördült a kes-
keny uton, mely a villájához, Shirani legjobb
és leginkább vendégszeretö házához vezetett.

Sladen Milly feladta a postára a levelet
és azután folytatta útját a klubház felé, melyet
tennis és más játszóterek vettek körül. A klub
ajtajánál egy már idösebb férfiúval találkozott.
Bozontos, öszülö bajusza, összehúzott szem-
öldökei kellemetlenné tették az arczát. Erös,
fekete ponnyn lovagolt és amikor meglátta
Sladen asszony, rátámadt:

— Már mindenütt kerestelek ; ugyan hol
kódorogtál? Bizonyosan ismét tea - tracscson
voltál! Sopert és Rhodest haza viszem va-
csorára, hát siess haza ! Igaz ni, hallom, hogy
épen most friss halak érkeztek ; menj tehát a
halpiacz felé és vigyél haza mindent, amire
csak szükség lesz.

És igy a félénk kis asszony kellemetlen

szagu halat vitt haza és valószinüleg beáll a
konyhába, hogy a vacsora javát maga készitse
el, mig férje whistet játszik.

III.

Sladen Milly ma nemcsak uj hirt mon-
dott el Brande anyónak, hanem uj gondolatot
is plántált a fejébe; uj gondolatot, amely gyö-
keret vert, megnött és amely az asszonyság
kissé üres fejében ugyancsak erösen dolgozott,
mialatt most otthon, magános fogadószobájá-
ban, a kályha mellett ült; melynek melegét jó
egyetértésben megosztotta egy nagyon önérze-
tesnek látszó foxterrierrel.

Mindenki beismerte, hogy Brande asszony-
nak annak idején nagyon csinos nönek kellett
lennie és finom arczböre, kék szeme és sza-
bályos vonásai még most is feltünöen szép
rommá tették. De a legtöbb ember nem tudta
megérteni, hogy a túl finom, nehezen kielégit-
hetö, önzö Brande Pelham miként vehette el
egy szobaasszony unokanövérét és ki tudja,
vajjon megtelte volna-e ezt a lépést, ha
sejtette volna, milyen fényes pálya és nem
várt sikerek várnak reá. Akkor bizony
nem jutott az eszébe, hogy az ö szöke
Sallyját, aki olyan figyelmesen és jól ápolta,
egykor, skarlátpiros egyenruhába bujtatott
szolgák fogják kiszolgálni és hogy rangban a
tábornokok és más elökelö személyiségek nejei
elött lesz ! Van-e ember, aki huszonkét éves
korában olyan okos, mint ötvenkét éves korá-
ban ? Brande Pelham épen huszonkét éves
volt, amikor az indiai polgári szolgálatra ké-
szülve, Londonban lakott és tifuszos láz sú-
lyos beteggé tette. Gazdasszonya, Batt asszony
és elragadó unokanövére, Sarabella, aki üde
volt, mint a júniusi rózsa és ártatlan, mint a
márcziusi bárány, a leggondosabban ápolta.

(Folytatása következik.)

47469/98. szám.

Pályázati hirdetményhirdetmény.
A magy. kir. államvasutak mozdony- és futó-személyzete részére 1898.

évi október hóban kiosztandó téli ruházat készitésének és szállitásának bizto-
sitása czéljábói nyilvános pályázatot hirdetünk.

A folyó 1898. évi október hóban szállitandó megközelitö szükséglet, mely
25 % -al több vagy kevesebb is lehet, a következö:

1. 2400 darab bundabéléses kabát mozdonyvezetök részére,
2. 2400 pár csizma, halinából, börrel fejelve, mozdonyvezetök részére,
3. 1200 darab szürke szövettel bélelt posztó - kabát fütök részére,
4. 1200 darab magyar szabása nadrág . szerecsenszürke posztóból

fütök részére.
"Az 1., 3. és 4. pont alatt emlitett, ruhadarabok elkészitéséhez meg-

kivántató felsö kelméket, valamint a 3. pont alatt emlitett posztó-kacathoz
való oldal és zsebbélés gyanánt szükséges szürke bélés szövetet a magy. kir.
államvasutak igazgatósága átadni fogja, a készitéssel illetöleg a szállitással
megbizott szabónak f. évi június és július hónapokban.

Az ezen ruhadarabok teljes elkészitéséhez megkivántató egyéb összes
kellékeket a ruhák készitésével és szállitásával megbizott vállalkozók tartoznak
beszerezni, úgyszintén a 2. pont alatt emlitett csizmák készitésével megbizott
szállitók tartoznak beszerezni az ezen csizmák teljes elkészitéséhez meg-
kivántató"összes kellékeket

Az összes ruhák készitéséhez kizárólag belföldön gyártott anyagok és
czikkek használandók fel, kivétel engedtetik meg azon anyagok és czikkeknél,
melyek belföldön nem gyártatnak. A szállitók által beszerzendö anyagok és
czikkek; származására és minöségére nézve ellenörzést gyakorolhat az igazgató-
ság és e czélból tartozik szállitó az illetö czikkek beszerzési forrását elözetesen
az igazgatósággal közölni.

A kész ruhák mily módoni elkészitésére és azok szállitási határidejére,
valamint a szállitásra vonatkozó egyéb határozmányok az érvényben álló
122291/96. sz. általános, ezen pályázati hirdetményben foglalt feltélelek és a
szolgálati egyenruhák szállitására vonatkozó 28792/1888. sz. különleges felté-
telek 4.,- 6., 9. és 11. §-ban foglalt határozmányok mérvadók.

Az általános, valamint a különleges feltételek az igazgatóság anyag- és
leltár-beszerzési szakosztályánál, valamint az üzletvezetöségeknél a hivatalos
órák alatt megtekinthetök, esetleg darabonkint 25, illetve 15 kr. lefizetése
mellett megszerezhetök.

A szállitandó ruhák alakja és elkészitése tekintetében irányadóul szolgál-
nak az üzletvezetöségek vonalszertáraiban megtekinthetö hasonló ruhadarabok.

Tartozik ajánlattevö azonban mindazon ruhadarabból, melynek szállitása
iránt ajánlatot tesz, teljes elkészitett állapotban 1—1 darabot, illetöleg 1 párt
pecsétjével ellátva és annak megjelölésével, hogy a szállitandó ruhadarabokat
a beterjesztett mintának teljesen azonos minöségü anyagok felhasználásával
fogja késziteni, az ajánlat beterjesztésének napjáig központi szertárunknak
(Budapest—Józsefvárosi állomás) megküldeni és megjegyeztetik, hogy ezen
mintaruhák a nem nyertes czégeknek visszaadatni fognak.

A szállitandó ruhadarabok a közlendö méretek szerint elkészitendök és a
megrendelési leveleken kitüntetett szállitási határidöig a szerzödésileg megálla-
pitott helyen átadandók. Ezen ruhák részleteire nézve megjegyeztetik, hogy az
1 pont alatt emlitett bundabéléses kabát sima háttal kapcsoló nélkül lehajtott
gallérral készitendö és legjobb minöségü erdélyi fekete báránybörrel bélelendö
a gallér pedig göndör fekete báránybörrel ellátandó. A kabát hossza térdig ér,
mely azonban 1.20 méternél hosszabb nem lehet.

A 2. pont alatt emlitett czizma hátsóvarrásu elölában, hegy- és oldal
bör boritással és szegezett börtalppal ellátott jó minöségü erös halinából készi-
tendö. A csizma hossza térden felül 10—15 cm.-ig érjen, mely azonban
0.75—0.80 méternél hosszabb nem lehet.

A 3. pont alatt emlitett posztókabát sima háttal, kapcsoló nélkül, lehaj-
tott gallérral készitendö. A kabát hossza a térdig ér, azonban 1.20 méternél
hosszabb nem lehet.

A 4. pont alatt emlitett nadrág magyar szabásra készitendö a szertárak-
ban megtekinthetö alakban. Az 50 kros bélyeggel ellátott ajánlatok lepecsételve
"Ajánlat a mozdony és fütöszemélyzet részére való ruhák szállitása iránt" tar-
talmazó külsö czimmel 1898. évi márczius hó 10-ig, déli 12 óráig a magy.
kir. államvasutak anyag- és leltárbeszerzési szakosztályánál (Budapest, Andrássy
ut 73. II. em. 43. sz. a.) benyújtandók vagy oda posta utján beküldendök.

Az ajánlatban az egységi árak számokban és betükkel kiirva kiteendök
és abban megnevezendö a magy. kir. államvasutak azon állomása is, hová az
ajánlott egységárak értetödnek és hová a ruhadarabok bérmentesen szállittatni
fognak. Továbbá ajánlattevö tartozik az ajánlatban határozottan kitenni, hogy az
1. 3., és 4. sz. alatt emlitett egyes ruhadarab elkészitéséhez, alapul véve,
hogy a felsö kelme és bélésszövet 136 czm. szélességgel bir. továbbá, hogy
ugy a bunda béléses kabát, mint a posztókabát hossza legföljebb 1.20 cm.
lehet és végül, hogy a posztó kabát oldal és zsebbélésére az igazgatóság
által adandó bélés szövet használandó fel átlag mily mennyiségü felsökel-
mét és bélés szövetet igényel, melyböl a ruhákat a közlendö méretek szerint
elkésziteni köteles lesz.

Továbbá az ajánlatban kötelezöleg kijelentendö, hogy az ajánlat alapján
kötendö szerzödés értelmében késznek nyilatkozik az 1899. és 1900. években
is esetleg kisebb mennyiségben felmerülö ruhadarabokat a megállapitott egy-
ségár és feltételek mellett szállitandó.

Bánatpénz gyanánt az ajánlott mennyiség értékének megfelelö 5% kész-
pénzben vagy állami letétekre alkalmas értékpapirokban az ajánlatok benyúj-
tására kitüzött határidöt megelözö nap vagyis f. évi május hó 9-én déli
12 óráig a magy. kir. államvasutak igazgatóságának budapesti föpénztáránál
leteendök. Az ajánlatban a megtörtént leletei megemlitendö, az arról nyert
letéti jegy azonban az ajánlathoz nem csatolandó.

Ajánlani lehet az összes kiirt czikkek vagy ezek közül bármelyiknek
szállitására.

Azon esetben, ha a megrendelt ruhadarabok mennyisége a megállapitott
határidöig be nem szállittatik, jogában áll a magy. kir, államvasutak igazgató-
ságának vagy a késedelemmel beszállitott ruha értékéböl minden nap után
0.50 % - ot birságképen visszatartani vagy a határideig be nem szállitott ruha-
mennyiséget késedelmes szállitóczég terhére minden további meghallgatás vagy
külön értesités nélkül bárhol és bármily áron is megrendelni.

Ezen feltételektöl eltérö ajánlatok továbbá olyanok, melyekben javitások
és vakarások fordulnak elö, nemkülönben, melyek nem a kitüzött határidöig
érkeznek vagy pótlólag vagy táviratilag tétetnek,végre oly ajánlatok, melyekre
nézve az elöirt bánatpénz le nem tétetett, figyelembe vételre nem számithatnak.

A magy. kir. államvasutak igazgatósága fentartja magának a jogot, hogy
az ajánlók közt tekintet nélkül az ajánlat feltételeire szabadon választhasson,
továbbá, hogy az ajánlott mennyiségböl tetszés szerinti részmennyiség szálli-
tását is átengedhesse oly formán, hogy ajánlók az ily részbeni szállitást is
elfogadni köteleztetnek, ha csak ajánlatukban világosan ennek ellenkezöjét ki
nem kötötték és végre, hogy a czél elérésére másféle intézkedéseket is tehessen.

Az ajánlat kötelezö erövel bir az ajánlattevöre nézve azonnal az ajánlat
benyújtásának határidejétöl kezdve a magy. kir. államvasutak igazgatósága
részéröl hozandó határozat hozataláig.

Budapest, 1898. évi április 2-án.

Az igazgatóság.
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Vasfcapuköicsön .
IáTi-fci nyerem.-t

4i'io
4*/lD
4'2'tfl

42/io
4
4
4
5
5

4V»
4Vi
4
5
5

4i/a
4
4Vi
4
4i/s
4
4
4
4
4
4Vs
4
4Vi
4

5
5
5
5V«

V
5
4Vi

V
6
4Vt
2

4t/»
4
I
4
4
6
5
4
4
4
4
4
5
S
4
5
S
5
41/!
3

nyerem.-kulcsön, 10Ú frtos
laTü-ki » 50 .
Magyar regálé-kárt kötvény . . .
Horvát-Sziavon . » . . .
Magyar föidteherm. kötvény . . .
Horrát-Sziavon . . . . .
Tiszai és szegedi nyer.-kölcsön . .
Horv.-Szlav. jelz. föidv. kötvény .

b) Osztrák államadósság.
Egyes. Járadék papir f é b r — a u g , .

. . . máj.—nov .
Egyes, járadék ezüst, jan—jul . .

. . » ápr.—okt .
Osztrák aranyjáradék . . . . . .
Qsztrák koronajáradék
Allamsorsj. 1854. évb. 250 irt p . p .

. 1860. . 500 . o . e .
1S60. . 100 . . .
1S64. . 100 . . .
18M. . 50 . . .

Idegen államadósságok.
Bolgár államv. zálogkölcsön . . .
Szerb, nyer.-kölcaön

. . (osztr. feli).)

II. Más V "'kölcsönök.
Bosnyák-Hei<_.. ^ v . orsz. kölcsön
Budapest fövárJá la9O-ki kölcsöne
Budapest föváros 1897-ki kölcsöne
Temes-bégavölgyi kölcsön . . . .

5005
1605
60015

250001 5005
60000 2005

III. Záloglevelek és köl-
csönkötvények.

m) budapesti intézetek kibocaá-
tásai.

Belvárosi takarékpénztár r.-t. . .
Egyes, bpesti fövár, t&karékp. . .

, . , , koronaért.
Kisbirt orsz. földhit.. •

, 50V2 év kor. ért.
. 501/2 évre . . .

Magy. agrár- és járadékhank r.-t .
Magyar földhitelint, pap

. . . 4 1 évre .

. . kor. ért. 50 évre
, , kor.ért.63évre
. , szab., talaj jav.

Magy. vasút. kotr. 50 V2 évre . . .
. , . 50 évrekor.ért

» 50 évrel05°/e.
Magyar j e i z á l o g h i t e l b a a k . . . . .

, 50 évre kor. ért . . .
, közs.k.5Oé.,vf.llöfrt
. közs. kötv. 50 évre .
. közs. kötv.50 évre .
. nyer.-kötv. . . . .
. " osztr. felüü».
. nyer.-jegy
, " osztr. felüli).

, . nyer.-kötv. , .
Magy. orsz. közp. takarékp. . . .

. . . . kor. ért.

Magy. takarékp. közp! jelzafogb *.
. . . . kor. ért.
. . . . közs-k-

Osztrák-magyar bank 4öV» évre ".
. . , 50 évre . .

Pesti hazai takarékp. közs. kötv. .
. . . zálogl. kor. ért.

Pesti m. keresk. bank . . . . . .

97.75 [ 98-75
180.- 101.—
9&2S> 90.75

160-- i 101—
9&2S 100—

i
i

100.25 101.23
19&25 > 101.25
9 8 . - [ 9 9 —

103-— i IOi-50
102JO 103—
100- - i 1 0 1 —

100 5
_ 9321 50i —
— 100MKaö t —

i £ _ JSBBB|K.J8J|:—
' 6000 K- 500* —

40—i 12000} 3B3J -
m.—I fioooi •-«

U-— 10000;
16.— 5000

Mi.— 3aa°
7 . - 20000
5.-4 5000' lg*
5 I 15000 100 *

9&5Ü
100—
9/.7S r
97.75!
91.25
96.75
S9-58
94.50 i
98-SO

101.50
100— j

ICO*—

9&50
1 8 1 —
9 f-75
98.75
92.25
S7-75

109150
95.50
S3-5SI

102L50
161.—
1BB.-

100—!
12*-— I
12259
IS.—t
23— '

101—
122—
123.39

20.—
2 1 —

. . . . közs. k. 110 fit

. . . . közs.k.210k-
b) Vidéki is külföldi int. kib.

Albina takarék- és hifelintézet . .
Aradi polg. takarékp. 4a évre . . .

. . . 40 é. 110 fit.

. . . 40 évre . .
Arádmegyei takarékpénztár . . .
Bosnyák-herczegov. orsz. bank. .
Debreczeni elsö takarékpénztár. .
Erdélyr. m. jelzáloghitctb.40évre .

, . . 40é.visszafir.
Horv.-szlav. orsz. jelzálogbank . .

. > , " községi kötv.
Nagyszeb. án. takp. 31i 1 é-.llO fit

. , 40évrer10öfrt
, . 40évreIILkib.
. , 85évrelY.kib.

Nagyszebeni földhitelintézet . . .

'. I VlKb.
Osztrák földhitefint. nyer.-kötv. .
Temesvári

IV. Elsöbbségi kötvények.
Adria m. kir. t hajóz. r.-t. . . .
Bpesü közúti vaspálya kor. ért. .
Bpesti villamos v. vasút r.-t. . .
Bpeat-pécsi vasat . . . . . . . .
Déli vasút
Elsö cs. kir. sz. danagözhajózásit.
Elsó spódium- és csontüsztjjyár r.-t.
Kassa-oderbergi vasút IS8», ezüst

. . 18^, arany
, " 1881, ezüst

1891, arany
" " 1889 ezast

Magyar foryam- es tengerhaj, r.-t.
Magyar-gácsországi vasút I. klb-

. n . kü>.

. e*ast. .
Magy.ny. v. (azákesf.-györ-grácaTj

. . . 1ST4. küi
Magyar v. els. kölcsöa
Osztrák-magyar államv. 1383. . .

. , X. ü b . 18K
Pesti Uoyd- te tözsdeépttW . . .

i.—f 164.-
1W.25 101-25
16O25 101-25

99_ ^ 5 f
100.75 101-75
98.25: 99^5

180.- | 101—
86L-; 97. -

19B.40 I 181-40
108.40 i 181-4O
saaif 97.-
98.50 S9J0

161

TL-

{

23B0! W —
825' 400! —

eoooK.500 —
6750 ?»i -

!5?J

1 5 0 I -
4509

5—f JaÖ^ 109 5
16—f 20000; '80.5

s-5Bi 20890! 1 0° 5

93^5
106.— ; 187.—

L— 100L—

r_f 102—

101.—i
iea—

! 20000,
10—; icooo 1 0 a 5

0.—i nMnK.200;5
32-—j 32000: 10*5

8 — | 7500 200 5
. , 3900) K. 200 5
WBL-

~ - ™ l 11.—;

M - 4 37591 2095
" KWBK.200 -
«—IMOBIO} 1005

100091 -" 260* —
60B0K. 200,5

100.-

io£— t —-
14.-! 4890

• i a i i ; -
150: —

lOO^á
103J0
102—
103.—
18025
1.053
18.—

i2s m
101—
m—

_? 13300. 100 5
2003K.208; —

501!

18030; 101 JO

9&50

K.4W

.43,S5Oa0!K.209jl

24—
•n.—

1 1 6 . -

12S—]100^5
120— I 121—

5 i 5
—'. 121—

100.- 181—
^ a — i 101.—
103J0: 109J0
108JO: 109.50
99-50 99^0

W — J 1 0 9 —
1 8 8 . - : 10J--
VttJü

it.—

700 200: —

12091
1680!

200 -
300 5

100;
500;

20000 i l S f j
222 S

209|
;K-209;

2UUOO;K-200i

V. Bankok részvény*!.

Acgol-osztrák bank . . . . • • .
Budapesti b a n k e j y e s ü l e t . . . . .
Elsö magyar iparbank
Fiumei hitelbank
Fövárosi bank r.-t.
Bpesti gire- é s pénztár-egylet . •
Hazai bank r.-t
Hc-rmes magy. ált. váltóüzlet t . .
Horvát kereskedelmi b a n k . . . .
Horvát leszámitoló bank
Horv-sziav. orsz. jelzálogbank . .
Magyar általános hitelbank . . .
Magy. ipái- és keresk. b a n k . . .
Magy. jelzáloghitelb. I. kibocsátás
Magy. jelzáloghitelb. Q. kibocs. .
Magyar keresiedelmi r.-t. . . . .
M. l e számit é s pénzváltó bank .
M. takarékp. közp. jelzálogb. . .
Osztrák hitelintézet
Osztrák-magyar bank
Pesti magy. keresk. bank . . . .
Uniobank . . . . . . . . . . . .

VI. Takarékp. részvényei.

Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, m . k. takarékp. . . .
Bpest-erzsébetvárosi takarékp.. .
Bpesti takarékp. s orsz. zálogk. r.-t.
Eéy. bpesti fövárosi t a k a r é k p . . .
Magy. ált. takarékp
11. érsz. központi takarékpénzt. .
Pesti hazai takarékpénztár . . .

VII. Blztosltó-társ rószv.

Bécsi biztositó társasát . . . .
Bécsi élet- és jár.-bizt.intézet .
Elsö m. á l t birtositó társaság .
Fonciére, pesti bizt intézet . .
Lloyd, m. viszontb. t án . .
M. jég- és viszontb. r.-t . . .
Nemzeti baleset biztositó r.-t. .
Pannónia viszontb. intézet. . •

Maizir*.
árfolyam

154.-
106.75
176—
102.-

111—
120—
130—

, 915—
11338—
293—

259.-
3 2 9 -

1750.-
119.-
90.-

120-
118-

[1076.-

VIII. Gözmalmok részv.

Concordia-gözmalom r.-t

EIsö bpesti gözmalom .
Erzsébet-gözmalom . .
Lujza-gözmalom . . . .
Pesti hengermalom . .
Pesti inoin. és sütök . .
pesti Viktória-gözmalom

ela.rész.v.

IX. Bányák és téglagy. r.

B p e s t i t é g l a - é s m é s z é g e t ö . . . .
B p e s t - s z e n t l ö r i n c z i l é g l a g v . . . .
E g y . t é g l a - é s c z e m e n t g y á r . . .
F.?r.afcTn. e g y . k ö s z é n b . e s i p a r v . .
F e l s ö m , b á n y a - é s k o h ö m t t . . .
I s t v á n t é g l a g y á r r . - t . . . . . . . .
K a s s a - s o m o d i k ö s z é n b . i d . e l i s m .
E i s - s e b e s i p r á n i t b á n y á k . . . . .
K ö b á n y a i g ö z t é g l a g y á r . . . . . .
K ö s z é á b á i i y a é s t e a l a g y á r . . . .
L e c i m e r r á k o s i t é g l a g y á r . . . . .
M s g v a r a s p h a l t r . - L . . . . . . .
M a g y . á l t k ö s z é n b á n y a r . - t . . .

H a g y . g ö z t é g l a g y á r r . - t * . '. '. '.
M a g y a r k e r á m i a i g y á r . . . . . .
P é t e r h e g y i t é g l a i p a r . . . . . . .
S a l g ó t a r j á n i k ö s z é n b á n y a . . . .
Ú j l a k i t é g l a - é s m é s z é g e t ö . . . .

X. Vasmüvek és gépgy. r.
Elsö m . gazdasági gépgyár . . . .
^Samil-ius" hajó- é s gépgyár . .
Ganz é s társa vasöntöde. . . . .
Magyar balga fémipargyár r. t
Nadrági vasipar t á r s u l a t . . . . .
^Nidiolson* gépgyár r . - t . . . .
Rimamurány-silgótarjáni vasmfl .
Ssblick-iéle vasöntöde-
Tendloff é s Dittrich gépgy. A. sor,
Weüzer János gép-, waggongyár.

XI. Könyvnyomdák r.

A h e n a e u m " i r o d . é s n y o m d . r . - t .
F r a n k l i n - t á r s u l a t . . . . . . . .
" K o s m o s ' m ü i n t é z e t . . . . . . .
K ö n y v e s K á ' n á n r . - t . . . . . .
. P a l l a s * i rod . é s n y o m d , r . - t . .
P e s t i k ö n y v n y o m d a r . - t . . . . .

XII. Különféle váll. részv.

Altalános "waggonkölesönzö. . . .
"Apollö* köolajfinomito-gyár r . - t .
BanUin-féle vegyi gyárak r.-t. . .
Bihar-szilágyi olajipar r . - t . . . .
Bpesti áh . villamossági r . - t . . .
E&ó magy. betüöntödé . . . . .
Elsö magy. gyapjumosö r . - t . . .
Elsö magy. részvényserfözodo . .
Elsö magy. sertéshizlaló . . . . .
E lsö magy. szállitási vál la lat . • .
Elsö magyar szálloda . . . . . .
Elsó pestispódium-gyár . . . . .
Fiumei rizsuáiitolö-gyár . . » • .
Gsdrwindt-féle szeszgyár . . . .
" — n n a ? mütrágya-s KénsaT-fT

Viktor-féle borgyár. . ; . .
e l s . részv.

156—
107.2f
178.—
103—

8 2 . -

O
130—
135—

121—

15—

3ÜRS\
U000 K

7000 K
1600
12600
12000 K
2000
1250
6000K

Utolsó
osstalék

265—

272—
157—
615—
212—
122—

106—

ii550—

595—

122.—
150—

260.
ISO —
235—
13C-—

1800.

Köbányai ürály-serfözö i .-t . . .
Köbányai polgári serfözfi r.-t . .
Magyar czukoripar r.-t A. tor. .

« . . B, . .
Magyar fém- és lioipaara.-gyat .

93—

isi
, 1 3 3 . -

10—

242—
95—
30—

J03-—
8 Ü » -

470—1

ia.
5—

7 94Vio
10 -

9.94Vio
10—

0.877U
4.50
3—
3—

tr. 8 1 . -
0.944/u

Névért

180 5
100
2805
105
100 5
1006

100 -
100 -

K.200 5
100 -

Ar. 200 5
5005

K.2005
200 —
100 5
2004

K.200 5
209 -
2006
280 —
2006
100 4Vt
100 —
100 -
100 —
100 -

K.1000 -
Á. 200 6

2005

Magyar raggyaataant-fyil • • • •
Magyar vasúti forgalmi r.-t. • «. *
Magyar •»n»mn—fgi r . - t . • • •
Nagyszebeni vfllamoimA r.-t. < «
Nemzetközi villamostán.. . • * •
Nemzetközi waggonkölcsöntó. • «
Popper Lipót fwpar r . - t . . • » •
Quaraero részvénytársaság. • • •
Royal nagyszálloda r.-t . . • • •
Szegedi kenderfonó-gyár r.-t. « •
Sriszeki tárházak r.-t • •
Telefon Hirmondó r.-t - . . • •
Török doháayegyed r.-t . . . . •

XIII. Köziokod, váll. rétzv.

Adria m. k. tenf. hajó r,-t
Aradi és csanádl r . - t . . .
Barcs-pakrácii v a s ú t . . • .
Budapest alagut-társulat
Bpesa közúti vasp. . . . .

: :
Bpesü viflam. Tár vasút. • • • •

. . , élv.Jegy.
Bpestszt.-Iörinczi b. ó. vasút • .

. . . . els. röszv
Bpest-ujpest-rákosp. vasút. . . .
Debreczen-bajdunanási vasút. . .
Déli vasút • • • • •
Elsö cs. kir. dunagözhaio-t . . .
Gölniozvölgyi vasút elsöbs
Gyö.-sopron-ebenfurti vasút . . .
Kassai közúti vasút
Kassa-oderbergi vasút , , . . . .
Kassa-torsai b. é. vasút els. r. .
Magy. folyam- és tengerhaj, r.-t .
Magyar-gácsországi yasut . . . .
Magyar h. é. vasutak r.-t . . .
Magyar nyugoti vasút . . . . . .
Máramarosi sóvasut els. részv.. .
Máramarosi sóvasut törzsr . . . •.
Máramarosi sóvasut B. részvényei
Marosvásarh.-Bzászr. vasút e. r . .
Nasykikinda-nagybecsker, v. r . . .
Oriente m. teng. hajózási r.-t . .
Osztrák-magyar államvasut . . .
Pécs-barcsi vasút . . . . . . . .
Szlavóniai h. é. vasút els. raszv-

XIV. Sorslegyek.
Bazilika sorsjegy

, osztr. felülbélyegzéssel. . . ,
. . nyeremény-jegy .

Bécsvárosi nyereménykölcsön 1874. évrö l . . ,
Budavárosi sorsjegy

. . osztr. felülbélyegzéssel. ,
.Jó sz iv s egyesületi sorsjegy . . . . . . . . .

. . , osztr. felulbélyegz.,
Magyar vörös-kereszt sorsjegy

. . . . oszt. felulbélyegz.,
. , . nyeremény-jegy. ,

Olasz vörös-kereszt sorsjegy
. . . osztr. felulbérjegz.

Osztrák vorös-kereszt sorsjegy . . . . . . .
Osztrák hitelintézeti sorsjegy . . . . . . . .
Pálffysorsjegy . . . . . .

XV. Pénznemek.

(M.).

Arany, cs . é s kir. v e r t . . . . . .
. . . . kör

osztrák vagy magyar 8 frtos
20 f r a n k o s . . . . . .
2 0 m á r k á s . . . . . .

. török aranylira. - - - -
Német birod. vagy egyénért, bánkj. (lOOmárka).
Franczia bankjegy (10Ö frank) "* l

Olasz bankjegy (100 l ira) . . .
Papirrubel d a r a b o n k i n t . . . .
Román bankjegy (100 lei)
Szerb bankjegy (100 ezüst dinár).

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
Amsterdam . . . 100 hollandi irtért . . . . .
Brüsse l . . . . . 100 frankért
London 10 sterlingért . . . . . . .
Németbaakpiacok 100 márkáért
Olasz bankpiacok 1Q0. liráért • . . .
P á r i s . r r . . . IÖÖliránkért
Svájczibankpiacok 100
Sientpétervár . . 100 rubelért

XVII. Határidöre kötön értélrp.

Április hó régén
i l l t a m t a r a n y j á r a d é k . . . . . . . . . . . . . . . .
M a g y a r koronajáradék
M a g y a r á l t a l á n o s W t e l b a n k . . . . . . . . . . . . .
M a g y a r i p a r - é s k e r e s k e d e l m i b a n k « • * •
M a g y a r Je lzá log h i t e lbank
M a g y a r l e s z á m i t o l ó é s p é n z v á l t ó b a o k . . . . . . . .
b m u a u r á a y i v s a m a . . . . .
O s c U á k b i t o b a t o s e t
D é l i v a s ú t . . . . . . . • •
O t t t r a k - a u i T t r á l l a m v M u l . . . . . . . . . . . . .

17O—1
57.—r

135—1
490..

4 2 —
280—1

121—

210.-!
118—
210.50

397^!

2BÖ—
270.75
130—

81 —
102—

441 —
100

191.50
207.50

m.50

212.'—
97—!
62—
62—

100—
ICO—

222—i

3S0
673.-P

48—
290—

122.-

211.—
117.—
211.58

397.59

272.-*
135—

83.—
103—

446—

191.60
208.50

21&É0

213I-
97.50
67.—
67—

101:-
101—

223—
176—

6.1
6.71
1.60

170—
66.:
67.71
3.41
3.8C
8

lo
2.E0

10.50
12—
20.25

205 —
67.25

5.69
5.65
955
9.55

11.78

SStÖ

44.'38
1.27

!J99.92Vi

4M QE

44.25
7.?2Va
47.45

120.60
98.751

371.—
102.75
2-17.75
24a.iO
249.56
349.10
72.50

340 —

6B0

iiü
172—
67.I0
68.76
3.70
4.20
8-50

1080
2.80

11 —
1269
20.75

207—
63.25

5.74
5.70
9.59
9.59

11.82

so!io

44I40
1.28

100.32

121.35
i.12V«
44.35
rwvs
47.80

121
98.H0

371 6J
103—
248.26
2 £ 0 -
250.—
349.79

7 3 —
34050

5 2 -
JAszámoló árfolyamok

190.-
240.-
136.-
K6.-
465-

188^

Hagy- átt. Hitelbank. . .
Osstrik WteláAéxet . . .
Magyar aranyjáradek . .
Magyar koronajaradék. .

1 Magy. ip. és keresk. bank
Magy. jelzáloghitelbaak .
Magy, leszámitoló bank .
Rima-Mnráoyi vasmü r.-t
Déli vasút •
Osztr.-magy. államvasut.
Budapesti tankegyesüliit.
Finmei hitelbank r.-t
Pestt magT. toesk. bank
Bpesti takp. és zaDc r.-t
Belvárosi takarékpénztár.
~ B . föv. takarékp.

^ . • U s p t a t f t a a v .
_jza-fj6xraaloai r.-t . .

Hazai bank r.-t • • • • •
SnaébeHosmaiom r.-t
Sls6 budafesti-ftanalom

371 -

1 f 7 -

Egyes. tégla* ésczementgy.
Kszakmagy. kSuénb. r.-t.
Felsöm, bánya és kohóma
K&szénb. és téglagyár r.-t
Magy. álL kössenb. r . - t .

uasphait r . - t . . •
•Tarlani köszénb. r.-t

U g l i y r . - t . . .
___ magy. gasd. gépgy.
Gaat-ttle vasöntöde r.-S..
ScbJick-fele vasöntöde r.-t
Alt vafjoakOlcs. r . - t . .
Athenaeum könyvny. . •
EIsö maty.réttT.-serfÖiode
Msjgy. enkonpar r.-t

NemxettTw«r»an
Bp. kOsnfa Taspálya-társ.
- ' -vilLvirori
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SZINHÁZAK,
Budapest, péntek. 1898. április 22-én.

NEMZETI SZINHÁZ.

fcri bérlet St. . Havi bérlet 17.

E'össül :

Bohéme-világ.
bráma 5 felvonásban irták :
Jiamáre és Murger. FoitiiU-tta

Sroinori Emii.
Szemé lv ek:

DuraEdin " Siiycti Imre
Rodoipae Mfi.á'.yfi
Marcel. festi UÜZSÖ
Sehaunari, zenes?: O«.-tszár
Cl l i i á i

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

VIGSZINHÁZ.

6fiT. szám.

Coliinra
Benöit
Baptiste, szolga
De Bouvres
Mimi
Muaetie

liabányi
Kgressy
Zilahi

^ y
Türök I.
Csillag T

Kezdete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Zárva.

NÉPSZINHÁZ.

A kis alamuszi.
Eredeti vig operetté 3 felvonás-
ban. Irta és zenéjét szerzetté :

Ifi. Bokor József.

Feri kisasszony.
Amerikai itóréz&t 3 f<
Irta: M. Mortna.

i-Iiiiály József.

Szemelvek :

Frank Stasnor
Fre4 Aaderson
Byron Mac Slnff
A'nagybácsi
-Siiper," koniomTik
Veata.
Ecfsa
Mann ki^aiszoay
rjittwyadné

Személyek:

Chateaux Renard
Saint Remy
Trerooilo
Mervillenx
Mac Donald
Sarah. neje
Mary
Tom
Rettenetes
Juliette

R Hegvi A.
KLss M.
Ljvári
Kenedku
liöiuoth
7. liárdy
Balogh
Tolhigi
Kus.sai
Yiduraé

Kezdete fél 8 órn':or.

KISFALUDY SZINHÁZ

Ó-BUDÁK.

Igazgató : Fejér Deziö.

CzigáRyszereiem
elökészülete miatt

n i n c s e l ö a d á s .

Cosette, sjMijaleán? Beezétei I-

Kezáete fél á órakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

Halast Béla szerzéáSt* faf elsö

Elöször

Utazás egy apa
körül.

Operetté i felvonásban, frfa:
(iutlens és Ga,¥arft,, Forditotta :
Fai J. és Matat EIEM; zenéjét

szerzetté: Letris Yainey.

Szeméh-ek:

Bumelt
PLum?tné
Frün< ir. • Teinya
Diana ('noktáiiá

I.eopnld
Picialés
Sophic
t ".larlsse
Trouparlin
C i b f

fiiistavené Felisr E_

Kezdete 7 órakar-

Székei? S.
Láa?EieI
Viád Gizella
Ijedofakf
Bilis K.
tizikiai K,
Bf-̂ ros EL
Otirv ZcirJ
Hidasi K-
Yirá? l i .

az uj mücsarnokban

a.z Andpássy-ut végén
1898. április 15-töl június 15-ig.

Nyitva reggel 9 órától este 9-ig.
Csütörtökön és vasárnap este 7—IMg séta-

Buffet.
îJ egy korona, se*

Vasárnap déiuián i-töi 6-ig 20 krajezár.

AntSsepticus és hygienicus

l|o? bulas hatással, has^uüatöan künéieles és sem
r.elv többé seminhieuiü fySa^ódtelen ós ártalmas
jii \as's" SBOnyva-ciiüei. I 00302 sii drb- ára 1 frt
x% p-oni.-s naü/.i'.uiuil -.liasitairal. 1 irt Tá kr. elötegea
láiisé után nártacKlvu. !\u.nüatá a i c i á i á l

laássló József gyóerysssrésznél,
E c a U j á iEd i i . (IS?)

Budapesti föraktárt Serpe^ Fehér sas gyögy-
Biairtura, V.. A*ipöt-ir©r-at 38.

Telefon: 2317. G^crs és tUsir^t szétköldés.

p
Feavresi
fiétfi

Hegedös
Szeréajf
DeiH E.
Varsányi L
Ható L.
R. Rostálni

Szinházi müsorok.
Neczeü Sziskiz » r Siinbiz I. klr. Oiirahiz Vig Szlahli Nép Szintláz Magyar SzinUái

Szombat ! Bohémé viiág
Niuon

Érczcmber
Feri

kisasszony

[ Vasárnap d. u. | —

i !
1 Este i Bohémé világ

Sába
királynöje

Coulisset ur

1848. Hadak
útja

Utazás egy apu!
körül i

Kukta
kisasszony

Felhöszakadás

Arany-
lakodalom

UtazAs egy apa
körül

"Veri Well"
kerékpirmftvek

csakis e l sö osz tá lya kerékpároka
gfáttanak a Ie«jo1>b anyáéból. B iz tos

Jótállás. Raktár Budapesten:

tt Blsu József, Teréz-körut 23, sz.
•" Becsben:

L. BauianD, VI/2. Mlllergasse 6/F.
• Ü ^ S masztrált árjegyzék ingyen és bérmeotve. — •

A tatavi és nyári idöazairt
való tekintettel

imházam oly annyira van feOiaV

moxva czipöárukkal, hogy képet

vagyok e tekintetben

minden kivánalomnak

eleget tenni, árain oly it-

csófc.bogr valahai láiaolatis.

F é r f i a k n a k .
Ctitfoe cápé, egy darab pittiag böiböl . . . . . .
Borjubör betétes czipö - . - • - . . . . . . . . ,
Borjubör, keztyübör-szárral, elegáns
Divatos bama. sz iaü, berjsteifer czipö . . . . . .
Divatos barna szinü ezu^os czipö . . . . . . . . .
Diratds ETISÜ b a m a borjubör, elöl kapcsos czipS
Divatos zötá sziiiü ciö!k;ipcsos czipö
Divatos SZIRÜ barna félezipö
Bzsláalak czipö, világosbör vrgy kezlyübör szárral

H ö l g y e k n e k .
Sói lasztin ezu^os czipö, 16 czm. magas selyem ezuf
Zcr«cbör czitpos czipá
Divatos szinü b a m a fazös angol czipö . . . . . . . . _ _
Dirato3 szinü barna s&mboi angol czipö . . . . . . . . . . . 8.40
Oiraios zöiti SXIDÜ cI5!fiLzü3 czipö . . . . . . . . . . . . . . BM
Nöt zergcb5r gondios czipö 10—lá|;oinbinascs 4. • frtszaloo-lakbél 4.—
Divatos sziaü barna félaipö . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.40
Zer^obör rc-^ita-ezipö. kr.ttii va'.ó 2.40
( a s z l i u re£si!a-czipö, küini való . . . . . . . . . . . . . . . 1.20
Óriási választék i;!Inuer:ceinü divatos barna é s zöldsxinfl, vabuoint
I&ketc bör gyermek-, jpmbos- é s füzös-czipökLQn. - Vidéki n a d e l é -
K t poaiasasi esiko^Oitstnck lübb szüz divatos ábrákkal ellátott

áricTrzékeui i'jg/en é s benneutve Tisztelettel fö8

&&ÜLÁS. B D E Budapest Erzsébet-körut 6.
a New-York palotával szembea.

és orötoljo* mmakái leg-
gyorsabban és lpg>biztosabba»

nyerhetö

S.80

A mm

4,80
4.60
t.50

8.20

T. ez.
Ezennel tisztelettel hozom a nagyérdemü közön-

ség becses tudomására, hogy f. évi április 1-én

bizáki PUKY BÉLA
ker. törv. bej. ezég alatt a József-tér 12. sz. házában

bmnk- és wáltéü&§®É&É
nyitottam. . 911

Megbizásokat az értök- és árutözsdére pontosan
és lelkiismeretesen s a legelönyösebb feltételek mellett
eszközlendek ; valamint minden más, a váltóüzleti szak-
mába vágó müveletek keresztülvitelét is tisztelt feleim
érdekeinek szigorú szemelö tt tartásával fogom eszközölni.

Osztálysorsjegyék eredeti árakon kaphatók.

bizáki Puky Béla.

KI. Bt. álBamvasuiak igazgatósága.
25204/1898 C—II. sz.

Magyar-adriai vasúti kötelék.

-A magyar-adriai vasúti kötelék dijszabá-
sainak 1898. január hó 1-töl érvényes II. rész.
1. és 2. füzetében valamint az azokhoz tar-
tozó függelékben a barcs-pakráczi vasút Pak-
rácz-Lipik állomása neve Pakréuczra helyes-
bittetelt. 21

Budapest, 1898. április 7-én.

Magyar királyi áiiamvasutak
a részes vasutak nevében is.

(Utánnyomat nem dijaztatik.)

bajusznövesztö-
pomári éval.

Ezen teljesen ártalmatlan szerek-
böl készült pcinádé által, a leg-
rüyidoLh idó alatt, niég 16 éves
ifjak is gyöiiyörö bajuszt és .dus
szakáit nyernek. 1 adag 2 irt,
.1 frt 20 kr. elöleges bekBIdése
ellen 1 adagbérmentesen küldetik.

YÉRTES LAJOS Sas-gyógyszertárából,
lúgoson 353. szám.

Kincseim
szab. készülék a kerékpá-

rozás tanulására.

kerékpárok
valamint elsörendü angol
és amerikai kerékpárok ju-
tányos árban és elönyös
fizetési feltételek mellett
kaphatók közvetlen a fö-

raktárban

Budapest. Anirássy-ut 50.
csakis itt kapható a m. kir.
szabadalmazott "Kincsem*
tanuló-készülék és Buda-
pesten csakis ami iskoláink-

ban használtatik.
Sagy Jacitömchely. gyors

és pontos kiszoigál ássál.
TBIüflinTmamfi alkatrészek cs
kellékek nagy válasz :éka.

500 irt aranyban
Kuhn-féle Créme
Visnal (1 30), Vio-
nal-szappaB (50),
ifional-puier (1.—)

;̂ üz«rek szemölcsök,
bártisziátianságok, pircsa4?.
pattanásuk ellen. Valódi csakis
Kulin r«r . czégjel, Korona-
ülatszergyár Snniberg;. Förak-
tár : Füredi Lipót, Budapest,
VII., Ovoda-utoza 24. ssim.

«2

Vakunk bemutatott számtalan megbizható
hiteles köszönetirat folytan ózon negyed-
szasad óto feoállö reedeld-intézet o legmele:

gébben ajánlható.

mindazon nöl betoyaégoket, melyeknek
a mautalanság egyik föokozóla ee börbeiog-
mégakot gyógyit uj gyógymód azorint, biztoa

rnikerrol, gyorsan éa alapoaan

Dr. GARAI ANTAL
orvos-, sebész-, szemész- és szülésztudor, v. CB. kir. oszt.-föorvos
Budapest, belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám.

' " II. emelet. Bejárat a lépcsönél.
Rendel naponta délelött 10 órától egész délután 4 óráig, este

7 órától 8 óráig.
Dijazott levelekre legnagyobb figyelömmel válaszoltatik és gyógy-

szerekröl is gondoskodva lesz.
• a a Höknek küSSn vitpótopom. ZZI111 •

Ugyanott megjelent és a szerzönél Dr. GARAI ANTAL-nai
mo^rendeUietö;

• a NÉPSZERÜ ÚTMUTATÓ. s » .
(ffiár a 12-ik kiadisban megjelent) a nemi betegségek és ezek
észszerü gyógykezeléséhez tzimükönyv, volt ára i frt 50kr., most
osak SO tr . 'A könyv jól becsomagolva lesz elküldve, l irt be-

küldése mellett tiérmentve, vagy 90 kr. utánvét mellett.
A k ö n y v tartalma : 1. Az ivarszervek leirása. II. A nemi elet
bredése. UJ: Az önfortöztelcs s az éjjelt̂  magömléiek, IV.Hugy-
hökatá
Asvt'rfi

az ,Angol

Chic a fagonban, ta
tós és olcsó. Minden
tiszta gyapjúból. Egy
felöltö 9 frt. — Egy
öltöny 10 frt. — Egy
gyermek-kosztüm 3
irttól, kerékpárdress
8 forint és 50 krtól

feljebb
Kohn Heilmann és fiai

Budapest, Károly-körút 12. — Legnagyobb u r i- és gyermek-
r uha raktár. — Alapittatottl848. — Szigorúan szabott árak.

Kérjük ozimúnket jól figyelembe venni.

Nyomatott «z "ORSZÁGOS HIRLAP' körforgóaégén. Budapest, VIII., JóXMfkfirut 06.


